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were put down. The rest (Nos. 9 to 16 of-Appendix A) were sent to my Assistant 
at Ootacamund, who was asked to prepare impressions of them. From Madras L went 
back to Trichinopoly, where Mr. P. K. Rajam Ayyar, Tahsildar, kindly obtained, at 
my request, the copper-plates in the Ranganatha temple on a short loan for exami- 
nation. Though these are mostly Vijayanagara inscriptions (inspected on a former 
occasion by Dr. Hultzsch), 1 thought a similar opportunity might not recur and 
therefore decided to have impressions of them taken As the temple authorities 
were not disposed to let the plates remain with me longer than a few days, tentative 
impressions were prepared at a local press (Nos. 18 to 28 of Appendix A). From 
Trichinopoly I proceeded to Tinneyelly to inspect some of the temples which could 
not be visited last year. Impressions were also prepared of a Pandya inscription on 
eight copper-plates belonging to the 16th century brought to me for examination 
(No. 7 of Appendix A). From Tinnevelly I returned to head-quarters on the 15th 
March. 


6. During the period under review the First Assistant did not undertake any 
independent tours. He accompanied me to Vizagapatam on my first tour and joined 
me at Tirukoilur on my second tour. He travelled with me im the South Arcot 
district and returned to head-quarters after the Christmas holidays. 


7. The Second Assistant started on tour about the end of September and visited 
the villages in the Coimbatore district noted in the tour programme. In accordance 
with my letter to the Chief Secretary, No. 219, dated the 6th June 1405, Mr. 
Venkoba Rao was asked to visit a number of important villages in the southern por- 
tion of the Salem district. After copying inseriptions there, he went to Tirukkadai- 
yur in the Tanjore district and thence proceeded to Madura. Mr. Francis drew my 
attention to an inscription at Ramanäthapuram in the Dindigul taluk, while his Assist- 
ant Mr. C. Hayavadana Rao, B.a., wrote to me about the caves, sculptures and epi- 
graphs at Uttamapalaiyam in the Periyakulam taluk: These were all copied as well 
as the inscriptions of Aiyarmalai in the Palani taluk. After examining Tiruvedazam 
near Madura Mr. Venkoba Rao returned tothe Coimbatore district, where he inspee- 
ted the village of Velliyarasal. He then went to Palghat and examined the local 
Jaina temple, which he found quite. bare of Inscriptions, and subsequently visited 
Chavakkad, where the existence of an ancient epigraph had been brought to my 
notice by Mr, C. A. Innes, 1.0.S., Special Settlement Officer, Malabar. 


8. In lus letter, dated 30th June 1905, Mr. P. Hawkins, a.m.1.c.u., Executive 
Engineer, North Arcot, very kindly informed me of the existence of ancient 
Inscriphens at Kayerippakkam and Gudimallir and also sent some eye copies - of 
them. «The Second Assistant being absent on privilege leave, I sent the Tamil 
Assistant Mr. K. V. Subrahmania Ayyar, B.A., to visit the two villages about the end 
of August. After finishing Kayérippakkam he went to Tiruttani. While examining 
the Tiruttani inscriptions he was told of repairs going on in the Siva temple at 
Tiruvalangadu near Arkonam, proceeded there and asked for the two copper Sasanams 
mentioned by Mr. Sewell in his Lists of Antiquities, Vol. T. (p. 159). These were not 
fortheoming, but the temple authorities produced a set of 31 copper-plates strung on a 
massive ring which had been found in an underground chamber along with a number 
of copper images. Mr. Subrahmania Ayyar reported the matter to me, and I at onee 
wrote to the Collector of North Arcot requesting him to send them © me for exa- 
mination. Accordingly, Mr. R. C. O. Carr, I.C.S., very kindly ordered the Deput 
Tahsildar of Tiruttani to despatch the original plates to me. The contents of P 
very important Chola inscription of the time of Rajendra-Chola I (No. 30 sf 
Appendix A) will be noticed im part IT, while the inscription itself will be ublish cd 
at an early date along with a few other Chola copper-plates. In his ise, R Di 
No. 615, dated 13th July 1905, the Collector of ‘frichinopoly informed me that the 
inscribed stones lying loose in the Jambukesyara temple had been arranged ina en 
so as to facilitate piecing together. In the same letter the manager of Kila ‘bil 
temple was reported to be willing to render all assistance in hig power to any « Hoe 
who might be deputed to arrange the inscribed stones of that temple. After e 
at Madras the Tirukkurungudi stone inseription just then removed to th eet 
Museum, Mr. Subrahmania Ayyar proceeded to J ambukesyaram in ac 


G.O. No. 580, Public, dated 4th July 1904, to arrange the inscribe an 


d stones. He 
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found that a large number of them had been utilized in eonneetion with the fresh 
buildings and that the remaining ones could not be pieced together. This fact was 
communicated to the Collector in my letter No. 461, dated 19th October 1905, At 
Kilambil the inseribed stones are lying scattered outside the temple walls. Unless 
these are all collected at one spot and arranged in a line it is not possible to piece them 
together. Accordingly, the Collector was requested to persuade the temple authori- 
ties to get this done. Mr. Subrahmania Ayyar next copied those inscriptions at 
Kannanür which had not been examined in 1891. He then visited Tirnvellarai, 
whence he returned to head-quarters about the end of September. Mr. Subralimania 
Ayyar joined me on my second tour after the Christmas holidays. During my 
absence in Madras he went to Kudumiyamalai in the Pudukkottai State and copied 
the inscriptions left unexamined in 1904, but returned to Trichinopoly before I started 
for Tinnevelly. When I returned to head-quarters from Tinneyelly, he was asked to 
go to Puduppadi and Narasamangalam, whose inscriptions were brought to my notice 
by Mr. Hawkins, Executive Engineer of North Arcot, in his letter No. 348 M./R. 24, 
dated 25rd February 1906. 


9. As regards conservation the following are the chief items :— 


(1) In the last Annual Report, page 6, I stated that the Jir of the Tirukkurun- 
gudi mutf was unwilling to part with the stone containing a Vatteluttu inscription 
of the Pandya king Marañjadaiyan. Subsequently, Mr. R. F. Austin, 1.C.8., Sub- 
Collector, Shermadevi, interested himself in the matter and, through his kind persu- 
asion, the Jir presented the stone to the Government Central Museum and it was 
despatched by Mr. Austin to Madras. FR 

(2) I had no definite information to offer last year about the two inseribed 
stones in the Ericheha-Udaivar temple at Ambäsamudram proposed for acquisition. 
The trustess of the temple were unwilling to part with them; but I am glad to report 
that Mr Murdoch, 1.0.8., Collector of Tinnevelly, has acquired the stones and 
despatched them to Madras. Mr. Austin and Mr. Murdoch have laid students of 
historical research under deep obligation to them for the trouble they have taken in 
securing the three inscribed stones for the Madras Museum. To Mr. Austin I also 
owe the loan of three copper plates despatched at his mstance from the Additional 
District Munsif’s Court at Tinnevelly. They are included in Appendix A (Nos. 4 
to 6) and the contents will be discussed in Part II. 

(8) In my letter No. 62, dated 25th January 1906, I wrote to the Collector 
of Trichinopoly recommending the permanent conservation of the rock-cut cave and 
the big inscribed rock in the Siva temple at Tiruyellarai and of the Pallava well at 
the same village. : : 

10. Tnseriptions eopied at the following villages are registered in Appendices B 
and C. They are 605 in number ineluding those copied in 1904-05 and omitted from 
last year’s report. Of the impressions prepared on my second tour numbering about 
200, only 14 have been put in and the rest are not yet ready for examination: — _ 

I. Kurnool district—Markapur, Tripurantakam, Millampalle and Venkata- 
reddipalyam. ae a z : ER 

II. Cuddapah district —Madahapalle, Basınikonda, Kammapalle, Chippili, 
Pushpagiri, Chintalaputturu, Upparapalle, Chinamäsapalle, Danavulapadu, Devagudi,. 
Peddamudiyam and Dombara-Nandyala. s $S ` i 

III. Vizagapatam N ae Bhögäpuram, Dyarapureddi- 

š Rellivalasa, Ramatirtham and Simhachalam. ete 
A North Arcot district,—-Kayérippakkam, Gudimallür, Tiruttani, Pudup- 
adi Tiruvalangadu. š Š ; : 
Be as Trickinopoly district —Jambukéévaram, Kannanür and 'Tiruvellarai. 
VI. South Arcot district Gramam. E 
VII. Chingleput district.—Conjeeveram. 
of vail. Siem Peter Usha Tirthamalai, Vellar and Namakal. 

IX. Coimbatore distriet— Vijayamangalam, Kavattampalaiyam, Tingalür and 
iyaradal. | T E 
a Madura district.—Rámanáthapuram, Palani, Aivarmalai, Uttampalaiyam 

d Tiruvedagam. . 
og “Malabar disirict.—Chävakkäd. 
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god Brahman, and mentions the makamatras, the ghatakayar, the mulaprakriti, and 
Hiranyavarma-Maharaja. It is partially damaged but ends with the Tamil word 
¿dam ‘place.’ ‘Ihe second compartment ends with the words enru Sorgo idam “the 
place where (he) said that . . . . . .’ The fourth mentions Srimalla, Rana- 
malla, Samgrámamalla and Pallavamalla and ends with the words Paramösvara|n*] 
nán povanenru tol | u du ninra ¿dam t the place where Paramesyara stood in a worshipping 
(posture) saying he would go.’ Subsequently, Hiranyavarma-Maharaja and Dharani- 
konda-Poéar are mentioned ; also the nagarattar (t.e. the citizens of Conjeeveram), the 
múlaprakrili and Muttarayar. Mention is also made of the coronation (abhishéka) of 
some person, whose name cannot be made out. 


3. The Käfäkudi plates of the Pallava king Nandivarman Pallayamalla tell us 
that, after the death of Paramésvaravarman II., Nandivarman, son of Hiranyavarman, 
was chosen by his subjects (South-Ind. Insers. Vol. 11T. p. 344). It may, there- 
fore, be concluded that the sculptures were intended to represent the various events 
ai ia ie at connected with the accession of Nandivar- 

e scu Ures er. 8 Tepr ioht : 
took oleae after ae E of the Pallava ER ie ae r HH En p An a 
king Paramösyarayarman II, a a ees 2 ans 
Vaikuntha-Perumal temple was called 
Paramesyara-Vinnagaram, very probably after the Pallava king Paramesvaravarman 
TI. it may be supposed that both the sculptures and the explanatory notes accompanying 
them were cut out soon after the temple itself was built. 
4. Four records of the later Pallavas have been discovered during the period 
under report—one at Kaverippakkam in 
Teita Poleno, the North Arcot district (No. 406 of 1905) 
and the other three at Tiruvellarai in the Trichinopoly district (Nos. 529, 937 and 
541 of 1905). OF these, two belong to the time of Nandivarman, one to llantivarman, 
while the name of the king in the fourth (No. 529 of 1905) remains doubtful, because 
only the first few letters in each line of it are now visible and the rest is covered by a 
modern platform built over it. At Tiruvellarai are two roek- cut caves, both of which 
very probably owe their existence to the Pallavas. Scarcity of water, which is now 
a characteristic feature of the village, seems to have existed already in Pallava times 
and, accordingly, we find that the well to the south of the Pundarikaksha temple came 
into existence during the reign of Dantivarman of the Pallavatilaka family, which 
sprang from the Bharadvaja-gotra (No. 541 of 1905). Tt is worthy of note that this 
well suffered considerable damage from flouds and other causes and was repaired by a 
merchant in or before A.D. 1262-63 (No. 542 of 1905). From other inscriptions we 
know that the queen of a certain Nandippottaraiyan of the Pallavatilaka family lived 
as late as the time of the Ganga-Pallava king Nripatunga and the reign of the Chola 
king Rajakesarivarinan (Annual Report for 1900-01, paragraph 10). Consequently, 
the original Pallavas of Conjeeveram seem to have ‘continued in some form or other 
long after the defeat of Nandivarman Pallavamalla by the Western Chalukya Vikra- 
maditya Il., when they apparently ceased to be the dominant power in Southern India. 
The political relationship of the Pallavas to the Ganga-Pallavas, who gradually took 
their place, is not known. But the descendants of the former seem to have enjoyed 
some independent dominion in a portion of their ancient territory. Dantivarma- 
Maharaja of the Triplicane inscription (Annual Report for 1903-04 paragraph 11) 
was perhaps one of the immediate successors of Nandivarman Pallavamalla. The 
title Pallavakulalilaka of the former which occurs in the Triplicane inseription might 
have furnished the family name Pallavatilakakula of his successors, which must have 
been invented in order to distinguish them from the rising Ganga-Pallavas. 

5. A later claimant to Pallava ancestory was the mahamandalesvara Chiddanadéva- 
Maharaja (No. 312 of 1905, from Chintalaputtüru in the Cuddapah district), whose 
birudas resemble those of Tripuräntakadeva Madbusudanadéya (No. 15 of 1396, from 
Tiruvalangadu) and Nallasiddharasa (No. 39 of 1893, from Conjeeyeram) Chidda- 
nadéya was ruling in A.D. 1182-83, while the other two seem to have been 

a feudatories of a certain Vijaya-Ganda- 

Pallavay in tko Weth ontury 2. D gopaladéya, At puma in the 
Kurnool district is a Sanskrit inseriptions of Mahäräjasimha, who bore the surnames 

Avanyavanasambhava, Sarvapnakhalzamalla and Nissankamalle and who must be 
identical with the Kadava (če. Pallava) Avamiyalappiranda Köpperuninga. It is not 
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absolutely. certain i} there was only one chief or more than one whmdh the name 
Kopperufjinga, and therefore it is difficult to decide if Mabarajasimba was the same 
as that Koppernfijinga, who was originally a subordinate of the Chola king Rajaraja 
TIL, but subsequently rebelled against him and declared himself independent (Hp. Tad. 
Vol. VIL. p. 161). In the Tripurāntakam inscription, of which there are three copies 
nearly identical with one another (Nos. 197, 193 and 202 of 1905), —one in Nagari, 
the second in Telugu and the third in Grantha characters—we are told that Maharaja- 
simba was the son of a certain Jiyamahipati by his wife Silavati. Jiyamahipati is 
perhaps the same as the Tamil Siyan in 
the name Alagiya-Siyan (the beautiful 
Siyan), which is found prefixed to that of Avaniyalappiranda Köpperunjinga in some 
of his inscriptions (see e.g. Nos. 489, 512 and 5:8 ot 1902). Maharajasimbha claims 
to have destroyed the pride of the Karnata king (de. perhaps the Hoysala king) and to 
have been the ‘sun to the lotus-tank of the Chola family’ and ‘the architect in 
establishing the Pandya king.’ He was a devotee of the Siva temple at Chidambaram, 
where he built the eastern gopura resembling mount Meru out of the riches obtained 
by the-conquest of the country on the banks of the Kaveri, and called the cdpura after 
his own name. The decorations on the four sides of the gopuraare said to have been 
made with the booty acquired by subduing the four quarters. He made gifts at 
Draksharama, where au inscription of his is actually found (Ep. Teg. Vol. VIL. p. 167), 
the Exámranatha temple at Conjeeveram, Svetajambu (i.e. the Tamil Tiruyennäval, 
the ancient name of Jambukesyavam), Virattanam, Madura, Kalahasti and other places. 
The inscription, as far as it can be made out, records no gifts to the Tripuräntakam 
temple, and it is therefore difficult to understand why it isengraved there. Again, it 
does not appear why a Nagari and a Grantha copy of it were necessary. The record 
is not dated. But the biruda ‘the sun to the lotus-tank of the Chola family ’ seems 
to show that it has to be assigned to the early part of Köpperunjinga’s career, when 
he was still a Chola feudatory, in case it belongs to his reign. 


6. No. 480 of 1902. found at Tiruvannamalai in the South Arcot district, belongs 
to the time of the Pallava king, Sakalabhuvanachakravartin Kudal Avaniyalappi- 
randān Kopperunjinga, who bore the titles ‘ protector of Mallai (i.e. Mamallapuram 
or Seven Pagodas), and NVisfankamalla. His son claims to have * (driven) the 
Telungar to the north, so that they might perish in the north.’ If there is any 

N ; truth in this statement, i£ may be that 

oe SM eet he fought against the Kane who, 

during the time of Ganapati, had apparently taken possession of Conjeeveram (Ind. Ant. 
Vol. XXI. p. 197) and that he drove them back to the north. In this case, he must 
he one of those who took advantage of the weakness of the Kakatiyas subsequent to 
the death of Ganapati (see paragraphs 43 and 44, below). It may, therefore, be 
presumed that this Kopperufijinga is identical with the Maharajasimha of the 


Draksharama and Tripurantakam inseripsions, which were perhaps engraved at the 
order of his son. 


Mahäräjasimha at Tripuräntakam. 


7. Two Telugu contemporaries of Köpperunjinga also claiming Pallava ancestry 
are known, viz. Allada-Peminayadéva-Maharaja and Vijaya-Gandagopäla, who were 
both lords of Kanchipura and devotees of Kamakotyambika (¿e the Kamakshi 
temple at Conjeeveram). The former was reigning in A.D. 1259-60 (No. 217 of 

Telugu chiefs claiming Pallava ancestry. 105), au dee Laien E A.D. 1263-64 
> 2 (No. 272 of 1905), In spite of his 
grandiloquent 627udas, which resemble those of Chiddana, Madhusúdana and Nalla- 
siddha mentioned above, Allada must have been a tributary of the Kakatiya king 
a whose inscription of the same year is also found at Tripurantakam (No. 208 
o i 
THE GANGA-PALLAVAS. 


= 8. Of this dynasty nine inscriptions have been copied Two of them belonging 
to Nripatunga are engraved ın comparatively modern characters (Nos. 460 and 461 of 
1905) of about the 12 century AD. They may be copies of genuine records of the 
king, though no statement to that effect is made. Of the rest, three beloug to 
Nripatunga (Nos. 395, 397, and 404 of 1905), two to Kampavarman Nos. 391 and 398 
of 1905) and the remaining two to a hitherto unknown king of the family, viz 
Vijaya-Aparajitavikramavarman (Nos. 433 and 435 of 1305). They have been found 
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at Kaverippakkam, Tiruttani and Tiruvälangädu—all in the North Arcot district- 
No. 483 does not mention the king’s name, but it records the building of the stone 
: et temple of Virattanesyara by a certain 
Pongemastion of the Virattänesyara temple at Nambi- Appi, who figures as the donor in 
Fakten, No. 435 of 1905. Consequently, the 
former may also be treated as a record of the Ganga-Pallava king Aparajitavikrama- 
varman 

9. The existence of a king named Aparajita was not altogether unknown. The 
name given to the village of Ukkal in the North Arcot district in an inscription of the 
ancient Chola king Räjakesarivarman is Aparajita-chaturvedimangalam (‚Soutk-Ind. 
Insers. Vol. ITT. p. 2), which must have been derived from the name or title of a king 
Prithivipati (I1.) record the military exploits of his grandfather Prithivipati (I.) 
in several verses, one of which (id. Vol. II. p. 334, verse 18), as corrected by 
Dr. Hultzsch, runs as follows ;— 

Yah Syayurambiya-mahahavamurdhmi dhīrah Pändyesvaram Varagunam sahasa 
vyibya | | * kritv=ar tthayuktam = Aparajita-sabdam = dtma-práana-vyayen ı suhridas = 
tridivat% = jagama || 
With the approval of Dr. Hultzsch, whose translation of the verse is slightly different, 
I render it as follows :—“ Having defeated by force the Pandya lord Varaguna at the 
head of the great battle of Sripurambiya, and having (thus) made (his) friend’s title 
Aparajita (z.e., the unconquered) significant, this hero entered heaven by sacrificing 
his own life” Thus we get a king named A parajita, who was a friend of the Western 
Ganga Prithivipati [. and for whom the latter fought against Varaguna-Pandya in the 

Mis nspa At battle of Sripurambiya. Sripurambiya 

== ee has been identified with Tiruppirambiyam 
‚near Kumbakonam in the Tanjore district (524. p. 881). How the Western Ganga 
king Prithivipati T., whose dominions lay at least partly in the Mysore State and whose 
capital was Kolar, came to fight against the Pandya king Varaguna at Tiruppiram- 
bivam was hitherto inexplicable. From the two Ambür inscriptions of the Ganga- 
Pallava king Nripatungavikramayarman we know that Prithivipati I. was his 
feudatory (Ep. Ind. Vol. IV. p. 182). It may, therefore, be presumed that Aparajita, 
for whom the Western Ganga king fought, was also a Ganga-Pallava. Tf this be true, 
Aparajita was perhaps the successor of Nripatunga and, probably, his son. The for- 
mer may now be identified with the Vijaya-Aparajitavikramavarman of the Tiruttani 
inscription. Accordingly, we may suppose that the battle of Sripurambiya was 
fought by the Ganga-Pallava king Aparajita or Aparajitavikramavarman against the 
aggressive Pandya king Varaguna and that the former had for his ally the Western 
Ganga Prithivipati I. The battle ended evidently in favour of the Ganga -Pallava, 
but his ally lost his life im it. On the Pandya king Varaguna and his aggressiveness 
more will be said when we getto the Pandyas The tottering Ganga-Pallava domi- 
nion was saved for the time being by the Ganga king against Pandya aggression. 
But the time was not far when a new power or, properly speaking, an old power in a 
new form was fo rise im Southern India and wield her destinies for more than two 
centuries with a temporary interruption of a few years. 

10. We had hitherto reason to suppose that Nripatunga was the last of the 
Ganga-Pallayas. But the foregoing tacts show that there was another lang after 
him. ‘The questions that now naturally arise are: whether Aparajita was the last of 
them and when it was that the Chola conquest of the Pallava dominions took place. 
The popular legend which ascribes the feat to Adondai, the illegitimate son of Kulot- 
tung, is too well known to require any detailed account here. A large number of 
inscriptions of the Chola king Parantaka I. (A.D. 907 to 946) have been found in the 
Pallava country and in none of them is there any reference to his conquest of the 
Palfayas. It had, therefore, to be presumed that the event took place prior to his 
accession. In the Arnual Report for 1900-01, paragraph 10, Dr. Hultzsch surmised 
that the ancient Chola king Rajakésarivarman of the Niyamam inscription (No. 16 of 
1599) might have put an end to the rule of the Ganga-Pallavas. In discussing the 
contents of the Tirukkalukkunram epigraph of Räjakesarivarman in the Madras 
Christian Coileye Magazine for October 1890, I suspected that he was probably the 
conqueror of the Pallava dominions and that he was, therefore, requested to confirm 
grants made by previous kings. All these doubts are now set at rest by the newly 
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of the Ratta ladies, (though) moistened by their tears, is (stili) aglow” (verse 102). 
“The big breasts of the queens of the Ratta king conquered by his (¿¿, the Chola 
king’s) terrible army, (though) deprived of jewels (on account of grief at their hus- 
band’s deleat), became resplendent with those (jewels, viz.) sparkling pearls of the 
drops of tears ” (verso 103). bets 


18. “Surpassing in strength of arms Bhagiratha, who brought the Ganga 
(Ganges; by the force of his penance,” Rájendra-Chola “desired to purify his 
own country by the warters of the Ganges” (verse J09). Accordingly, the Chola 
gencral was sent to conquer the enemy kings on its banks (verse 110). Indraratha of 
the lunar race was overcome (verse 114), 
the wealth of Ranasüra was seized (verse 
116) and the country of Dharmapala was 
subdued. The Chola general got the vanquished kings,—of whom Mabipala was 
one (verse 119),—to carry the water of the Ganges for his master (verse 117). This 
humiliation of the conquered kings reminds us of the Tamil Siluppadigaram 
(Mahamalopadyeya Pandit Saminadier’s edition, Introduction, p. 5~) according to 
which two princes of the north defeated by the Chera king Senguttuvan were made 
to carry stones (to the Chéra capital) for carving images of the deified heroine Pattini. 
The Chola general next seized the Odda king with his younger brother (verse 120). 
Rajendra-Chola then returned to his capital (verse 122). Having crossed the seas 
he conquered Kataha (i.e. Kidaram in Lower Burmah) on a subsequent occasion 
(verse 128). A pillar of victory made up, as it were, of the water of the Ganges 
was then set up in the (hola capital (verse 124). S & 24e) 


19. This is a brief outline of the historienl information which the Sanskrit 
portion of the Tiruvalangädu plates furnishes. The victories of Paräntaka I. and the 
campaigns of Rajaraja I. and Rajéndra-(hola I. are confirmed by hundreds of 
inscriptions found in the Tamil country, while the additional information in connection 
with the campaigns of the two latter is very interesting and valuable. The statements 
made about Vijayalaya and Aditya I. are not known from other sources. The Tamil 
portion registers the original order of the king dated in his 6th year and specifies 
the boundaries of the granted village, 
the rights an l exemptions enjoyed by it, 
the king’s officers who drafted and signed 
the order and the representatives of surrounding villages summoned to fix the 
boundaries of the granted village. h t ; 


Chola invasion against kings on the banks of 
the Ganges. 


Contents of the Tamil portion of the Tiru- 
valangadu plates. — 


20. In paragraph 47 of the Annual Report for 1898-99, I remarked that the 


; 2 Sanskrit portioa of the large Leyden 

The sanskrit portion of the large Leyden J tag ae Š 
plates and that of the Tiruvälangadu platos plates maz composed during the reign of 
E sq n h ss Rajendra-Chola I. and added to the 

posed in the same reign. Ó en : l 
Tamil portion issued by his father Rāja- 
raja I. Consequently, the Sanskrit portion of our grant as well as of the Leyden 
plates was composed during the same reign and the question naturally arises: why 
are the details found in the former omitted in the latter? The answer is not easy. 
Perhaps the composer of the Tiruvalangadu plates took the trouble to ransack old 
records, while the other did not take equal trouble. 


21. Of the other Chola records collected during the year, a few words are 
necessary. ‘The most important of these is an inscription at Gramam in the South 
Arcot district (No. 785 of 1905), It couples the 36th year of the reign of the Chola 
Parantaka I. with Kaliyuga 4044 and states that the 1,47[7,0]37th day after the com- 
mencement of that era corresponded to a Saturday and the day of the nakshatr.ı Reyatı 
in the solar month Makara of the 36th year. The date portion of this epigraph was 
submitted to Professor Kielborn, who concludes from it that Paräntaka I. must 

: ee an. haye commenced to reign between the 

Dae or accession of the Ohola king Param Tou oso a] a dr ADEST, 

The Sivalökanatha temple at Grámam 

(No. 15 of Appendix D), called in ancient times Sriy-Arruttali-Mahädeva at Mudiyur, 

was built by a Kerala general of prince Rajaditya, son of Parantaka I. The inscrip- 
tions of his reign found at Tiruchehengodu in the Salemeds a 
640 of 1905) establish his conquest of Kongu. PB A 

-an inscription at Tiruttani (No. 439 of 1905) 
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24. At Tripurāntakam in the Kurnool district are five Tamil inscriptions, of which 
~one belongs to the time of the Chola king Rajendra-Chola IIJ. (No. 201 of 1905), 
who is called Maharajadhirajanarapati Rajendra-Chola and who claims to have taken 
the heads of two Pandya kings. It is dated in the 15th year of his reign correspond- 
A Tamil inscription of the Chóla king Rājēn- e: mt pas ds en moe 
dra-Chola TII. at Tripurantakam in the <: ee de ane s sss 
aa sion took place in the period from 21st 
March to 20th April A.D. 1246 (Ep. Ind. 
Vol. VIII. p. 7). Consequently the 15th year of his reign must have been A.D. 
1260-61, which actually corresponded to the cyclic year Raudra. This was apparently 
the last year of the Kakatiya king Ganapati (No. 196 of 1905). The Chola king 
‚probably took advantage of Ganapati’s death either to extend his dominions or at 
least to make his influence felt in the Telugu country. 


Tue Panpyas. 


25. In treating of the Ganga-Pallavas I have already mentioned the Pandya 
Farly Pandyas king Varaguna, whose date is now settled 
po beyond all possible doubt by a Vatteluttu 
inscription found at Aivarmalai in the Madura district (No. 705 of 1905). It couples 
Saka 792 with his 8th year and thus furnishes A.D. 862-63 for the accession of 
this ancient Pandya king, who is also mentioned in Jamil literature His spirit of 
aggression is evidenced by an inscription of his reign found in the upper cave at 
Trichinopoly (Annual Report for 1904-05, paragraph 22) and by the Singhalese 
chronicle Mahawansa, which reports a Pandya invasion into the island of Ceylon in the 
period A.D. 846-66 (Wijesinha’s Translation, chapter L). Inthe last Annual Report, 
: epp ss V a, Paragraph 22, his invasion of Tondai-nadu 
Aggressiveness of the Pandya king Varaguna. as mentioned. No. 690 of 1905 found at 
Rämanäthapuram in the Madura district refers to the expedition of Marañjadaiyan 
‚against Idavai in the Chola country. Marañjadaiyan was a name borne by Varaguna- 
Pandya, as we know from the Trichmopoly inscription. Idavai in the Chola country 
is evidently the village of the same name in Manni-nadu, a sub-division of Rajendra- 
simba-yalanadu (South-Ind. Insers. Vol. II. pp. 325 and 336). In the same sub- 
- division was a village named Vembarrur, which might be identical with Vémbil, whose 
fortifications Varaguna destroyed according to the Trichinopoly inscription. Tf this 
be the case, it may be concluded that the expedition against Idavai and the destruc- 
tion of the fortifications of Vembil took place m one and the same campaign. After 
his success at Idavai and Vembil the Pandya king probably proceeded against Tondai- 
nadu, where the Ganga-Pallavas were ruling. It may be supposed that at first he did 
not meet with any serious resistance and therefore advanced as far north as Araisur 
on tho Pennar river. But, subsequently, the allied Gangas and Ganga-Pallayas drove 
him back and a decisive battle was fought at Tiruppirambiyam near Kumbakonam 
resulting in the defeat of the Pandya king. 
26. Another ancient Pandya king, of whom a single inscription has been copied 
Se a during the period under review (No. 722 
Sadatynmaran. š of 1905), is Sadaiyamaran, whose records 
: in previous years at Suehindram and Cape Comorin in the Travancore 
De Nos 12,73, [W Vi 107 of 1896), Tiruppudaimarudur im the Tinnevelly 
-district (No. 122 of 1905) and Kudumiyamalai m the Pudukkottai State (No. 323 of 
1904). None of these furnishes any clue as to the time when he lived—whether 
‘before or after Varaguna-Pandya. He does not appear to have been aggressive 


towards his neighbours like the latter. i | 
97. Of the later Pandyas. a number of inscriptions have been copied. One 

ue egipraph (No. 680 of 1905) of Jatavarman 
eee Kulasskhara I. (A.D. 1190 to 1214) and 
682 and 683 of 1905) of Märavarman Sundara-Pandya I. (A.D. 1216 to 
1235) were discovered at Tiruvédagam in the Madura district. Nos. 673 and 679 
found in the same place probably belong to the time of Maravarman Sundara-Pandya 
II. (A.D. 1238-51). Ten inscriptions of Jatávarman Sundara-Pandya (Nos. 548 to 551, 
553 617, 622, 641 and 644 of 1905 and No.5 of 1906) and one of Konerinmai- 
kondan Sundara-Pandya (No. 13 of 1906) kave been copied in the Salem and 


two (Nos. 
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Perumal Parakrama-Pandya was another name of Mänakayacha. Paräkrama-Pändya 
alias Manakayacha (verse 15) may also be identified with Jatilavarman Parakrama- 
Pandya Arikesarideva, who, according to Professor Kielhorn, commenced to reign in 
AD 1422 (By. Tnd., Vol. VII. p 17). The difference of date as regards accession 
(viz, A.D. 1431 given by Dr Caldwell and A.D. 1422-arrived at by Professor Kielhorn) 
is perhaps due to Dr. Caldwell’s omission to take into consideration ‘ the year opposite’ 
in the inscription which he has quoted. In this case, the Visvanatha temple at Tenkasi 
must haye been built by Jatilayarman Paräkrama-Pändya Arikesarideya Manakavacha, 
who ascended the throne in A.D. 1422. His latest known date is AD. 1461 
(Ep. Ind., Vol. VII. p. 17) and, therefore, the Kaliyugaraman Tirunelveli-Perumäl 
Vira-Pandya, mentioned in paragraph 24, Part II, of the last Annual Report must 
have been co-regent with him. No. 6 Parakrama-Pandya alias Kulasekhara was 
apparently different from and later than Jatilavarman Parakrama-Pandya Kulasékhara, 
whose accession took place in A.D. 1479-80 and who reigned until at least A.D. 
1499 (Ep. Ind., Vol. VII, p. 17). The actual name of No. 7 Salivatipati was perhaps 
Tirunelveli-Perumal, who was apparently called after the above-mentioned Vīra- 
Pandya. No, 8 Ativiraräma is well known to students of Tamil literature as an 
elegant and prolific writer. The most important of his works are the Vaidadam, the 
Kasikandam and the Narundogai, He is also said to have translated from Sanskrit 
the Linga and Karma puränas. No. 11 Varatunga, one of the joint donors of the 
Pudukkottai grant, is known to Tamilians as the younger brother of Ativirarama, 
while the genealogy given above makes hima cousin of the latter. Varatunga is 
believed to have composed the Piramottarakandam and other works. The actual donor 
of the Pudukkottai grant was a certain Tirumala-Nayaka of Chintalapalli, who was 
the minister of Viramahipati or Virapakshontpala (¢.e ,Virappa-Nayaka of Madura) and 
fought in the battle of Vallaprakara, in which the army of Virabhupa was annihilated 
and the troops of Achyuta (i.e., Achyutappa-Nayaka of Tanjore) were completely 
routed. During the period occupied by the reign of these Pandya kings, the Vijaya- 
nagara sovereigns were supreme in Southern India, and towards the end of it, the 
Nayakas became settled in Madura and Tinnevelly. Consequently, the country over 
which these Pändyas ruled must have been quite limited. 


THe KERALAS. 


30. Beyond the side lights thrown on this dynasty by Chola inscriptions, very 
little is known about the ancient history of the western coast. The Maurya. 
emperor Asoka mentions the Keralas along with the Pandyas and Cholas in one of his 
edicts. The etymological identity of Kerala and Chera is beyond question, though 
the name Chéra seems to have been restricted to Kongu in later times. From Tamil 
literature we know the names of a number of Chéra kings and the military exploits- 
of a few of them, But the time when they lived is not yet satisfactorily settled. 
Neither is their suecession ascertained beyond all possible doubt. The Allahabad 
pillar inseription of Samudragupta was believed to mention a Kerala king named 
Mantaraja. But Professor Kielhorn thinks the passage in question does not refer to 
Kerala but to the Kolleru lake (Ep. Ind., Vol. VI, p. 8, note 3). Consequently, almost 
nothing is known of the history of the Kerala kingdom before it came in contact with 
the Cholas. Pallava kings of Conjeeveram frequently claim to have conquered the 
Keralas and Mr. V. A. Smith has identified Palakkada of early Pallava copper-plate 
grants with Palghaut in the Malabar district (Barly History of India, p. 347). But this. 
identification has been discredited by Dr. Fleet (Journal of the Royal Asate Society 
for April 1905) and nothing has yet been found either m the Malabar district or any- 
where else on the west coast to confirm the Pallava boast of conquest. No doubt can, 
however, be entertained about the antiquity of the Kerala kingdom. Butthe Western 
Ghauts made the country inaccessible in ancient times—so much so that the composer 

' 2 z of the Tiruvalangadu plates exclaims (in 

Paucity of materials for Kerala history. the ] lth century A.D.) ‘ who else but the 
supreme Siva would even think of subduing the country !? Until the Chola conquest 
the western coast does not appear to have come into frequent contact with the rest of 
Southern India. The country had accordingly an mdependent development and 
civilization. Whether that developmeutand civilization have left sucha large number 
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«sacrifice dnd tied to the sacrificial post (yapaslambra). Below the latter is Mahabali 
with a pot (for pouring water in connection with the gift) and behind him is Sukra. 
In the left corner below and close to the left leg of Trivikrama is Sukra being belabour- 
ed by Garuda, who is mounted on his: shoulders, for objecting to the gift made by 
Mahabali In the left niche (on the north wall) is a representation of Vaikuntha- 
Narayana descriptive of the scene prior to the destruction of the demon Hiranyakasipu, 
The gods complain to Vishnu about the evil doings of the demon and beg of him to 
destroy the latter. ‘The central figure is the god Vishnu, seated on the serpent couch 
with the hood overshadowing the head. He has four hands, of which two hold the 
conch and discus. To the left of the god is Surya with Iévara below him and 
Markandéya at the feet of ISvara. At Vishnu’s feet is Bhimidevi. To the right is 
Chandra with the four-faced Brahman below him. Below the latter is Narasimha 
with the athaya-hasta. This is putin to show that, in response to the prayer of the 
gods, who represented that the demon could not he killed by man or beast, Vishnu 
showed the form, which he intended to assume for destroying him. The temple 
authorities haye built a wall in a line with the two outer pillars. In this wall is the 
entrance (between the two pillars) into the garbhagr ha of the temple. Beyond the 
outer row of two pillars isa verandah, to which a flight of steps appears to have beem 
added on each side, the whole forming part of the original cave. The roof of thetave 
at this portion is not visible, because fresh stones covering it completely were put in 
when the mangapa in front of the central shrine was built. Inscriptions were en- 
graved on each side, close to the steps, on the base of the original cave, which must 
have stood at some heigut from the surrounding floor. The mandapa in front of the 
central shrine is built, so thdt its ground-floor may be on the same level as the floor 
of the cave. Consequently,.the inscriptions are now found below, z.e., underneath the 
flooring of the mandapa. Evidently the builders did not fill up the intervening space, 
but left it hollow. Accordingly, it looks as if there was an underground cellar. 
Portions of the inscriptions engraved on the base of the cave or coyered by a modern 
wall raised on each side of the pathway connecting the cave with the mandapa in front 
of it. The cavein the Lakshmimarasimhasvamin temple bears no ancient inscriptions. 
But it is not altogether impossible that it belongs to the same period as the cave in 
the Ranganátha temple. It is worthy of note that neither of these two Vishnaya 
shrines is mentioned in the Nalayiraprabandham, the Tamil scriptures of the 
Vaishnavas. 

37. As these two are the first monolithic caves discovered in Kongu, a detailed 
description of them has been put in. The province seems to have been divided into 
three parts, viz., northern, southern and western Kongu. The Pandya grant of 
Neduñjadaiyan, mentioned above refers to the third division (Und. Ant. Vol. XXII, 
p. 73), while the stone inscriptions copied in the Salem and Coimbatore districts refer 
to the other two. Ihe sub-division called Rlür-nädu, in which Namakal was situated, 
belonged to Northern Kongu, according to an inseription of Sundara-Pandya (No. 13 
of 1906). Kiranür in the Palani taluka of the Madura district belonged to Ponga- 
lakkanadu, mentioned among the districts of Kongu in No. 582 of 1905, which also 
refers to Kuruppu-nadu, in which Vijayamangalam and Tingalür near Erode were 
situated (Nos 544, 546 and 605 of 1905)« Inthe Periyavudaiyar temple near Palani 
an inscription has been found of Vira-Chola, who reigned over the two Kongus 

3 together (No. 717 of 1905). Perar near 
Northern and Southora Kongu- Coimbatore appears to have belonged to 
Southern Kongu (South Ind. Insers. Vol. IIT. p. 47). Consequently, Kongu seems to 
have comprised a portion.ot the Salem district and perhaps the whole of Coimbatore. 
Northern Kongu was probably the country to the north of the river Kaveri, while 
Southern Koñgu must have comprised the whole of the Coimbatore district. In two 
records of Kulottunga III. found at Karuvur m the Coimbatore district, Kongu is 
called ola-Kerala-mandalam (South Ind. Insers. Vol. III, p. 31), while it is known 
"by the name Vira Sola-mandalam ina Pandya epigraph copied at Tiruchehengödu 
(No. 622 of 1905). 

38. The Tamil work Kongudesarajakkal, which professes to give an account of 
the rulers of Kongu, mentions the Rattas, te., Jiashtrakutas and Gangas among the 
tribes that held sway over the province. But we have not, so far, found any ancient. 
inscription of either of these tribes in Kongu as defined above. In the Jaina temple at 
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Aumaravati called Beta (Ep. Znd., Vol. VI, p. 147). Kota-Mummadi-Potaraja (No. 
aa m N) 243 of 1905) and Köta-Ganapatideva- 
ea BE hara a (No: 218101 1905) yere ap 
rently later rulers of Amarayati. The close relationship of the Kota chiefs to the 
Kakatiya king Ganapati explains the existence of inscriptions of these two chiefs 
at Tripuräntakam. The presence of Nätavädı chiefs at the same place (see, for 
instance, Nos. 204, 225, 227 and 228 of 1905) is accounted for by the marriage of 
Ganapati’s sister Melämbikä or Mailala-Mahadev1 (in Telugu) into that family. She 
built a temple at Tripurantakam and called it Melambikesvara after her own name. 
Anuthgudéva-Maharaju, whose date (No. 278 of 1905) falls into the reign of Ganapatry 

is not known from other inseriptions. + ; 
. 44. Ganapati’s successor was his daughter Rudramba, whom, in the absence of 
male issue, he called his son and gave her the male name Rudra ( (nd Ant., Vol. XXI, 
. 199). She is represented. in Appendix B by two inscriptions (Nos. 194 and 
246 of 1905). The earlier one is dated in her 2nd year corresponding to Saka-Samvat 

i sa 11[8]3, the Durmati-samvatsara. Thus . 
Date of accession of Rudramba, daughter of Jior accession took place in Saka-Samvat 
Ganapati. 1182, the last year of Ganapati. Her 
reign was apparently not a peaceful one (see paragraphs 7 and 24 above). In the 
interval of 9 years between the two dates found for her at Tripurantakam, we find 
inscriptions of the following chiefs who do not mention her as their overlord: Vijaya- 
- gundavopala referred to in paragraph 7 above, [ Wruva|-Manumilidevaraja (No. 19) of 
1905), and Siddayadeva-Choda-Maharaja (No. 175 of 1905), The last was a Telugu- 
Choda and the second belonged probably to the same family. Subsequently, a family 
of Kayasthas became powerful. The first member of this family was a cavalier in the 
service of king Ganapati (Nos. 231 and 483 of 1905), named Gangaya-Sahim, whose 
wife built a temple at Pushpagiri (No. 304 of 1905). Gangaya-Sahan’s relationship to 
Jannigadéeva- Maharaja, who seems to have belonged to the same family (No. 208 of 
1905), is not specified. Next to him came Tripurarideva Maharaja (No. 243 of 1 05), 
while his younger brother Ambadeva-Mahäraja was the most powerful of the family. 
The latter is represented at Tripuräntakam by five inscriptions (Nos. 168, 173, 174, 
242 and 268 of 1905 ranging in date from Saka-Samvat 1194 = AD 1273-14 to 
1213 = A.D. 1291-92 (Nos. 168 and 173 of 1905). His capital was Khandikota- 
Manorathapora. On his conquest of Sripati-Ganapati he assumed the title of 
Rayasahasramalla. He defeated Hruva-Mallidéya; Kešava with Somidéya and 
Alluganga; Mallikarjuna, who was an enemy of the Brahmanas and gods; and 
Damodara. Ambadeva also elaims-to have established at Vikramasimhapura (2.e., 
“Nellore) Manma-Gandagöpäla, who had been deprived of his kingdom; to have 
oe ee destroyed Kädavaraya and to have been on 
A Kayastha family in power in the Telugu friendly terms with the king of Dövagiri 
Sa š ; ' i (No. 268 of 1905). Among the conquered 
chiefs, Ernva-Mallideva might be indentical with the Eruva-Manumilide va mentioned 
above. Another chief who took advantage of the weakness of the Kakatiyas was 
Vikramottunga- Rajendra (170 of 1905), The earliest inscription of Rudramba’s 
grandson and successor, Prataparudra, is dated in Saka-Samvat 1216, the Jaya- 
samvatsara corresponding to A- D. 1294-95 (No. 179 of 1905), The latest date for 
him in this year’s collection is Saka-Sarnvat 1242, the Raudra-sanwatsara correspond- 
ing to A.D. 1320.-21 (No. 178 of 1905), four years subséquent to the capture of 
Conjeeveram by his general Muppidi-Nayaka (Ep. Ind., Vol. VII, p. 129). In 
No. 179 of 1905, dated in A.D. 1294-95, a general of Pratäparudra claims to have 
‘cut off the head of Manma-Gandagopala, while the Narasaraopet inscription af 
Manma-Gandagopala, which is dated three years later ( No. 213 of 1892), refers to the 
latter as a Kakatiya feudatory. Evidently, the two Manma-Gandagopalas were not 
identical. 


THE VIJAYANAGARA Kınas. 


45. As usual, a large number of Vijayanagara inscriptions on stone have been 
copied during the period under review. ~The copper-plates of the dynasty included 
in Appendix A (from the Ranganatha temple at Srirangam and from the Madras 
Museum) are more numerous than in previous years. Both thostone inseriptions and 
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48. In paragraph 16 of the Annual Report for 1902-03, Dr. Hultzsch noticed 
an inscription at Sendamangalam in the South Arcot district (No. 74 of 1903) dated 
in A.D. 1517-18 and during the reign of the Vijayanagara king Krishnaraya. 
It gives an aceount of Krishnaräya’s conquests and reports that he remitted a 
revenue of 10,000 gold pieces in favour of 
certain temples of Siva and Vishnu. I 
gave a short account of two similar epigraphs in the Annual Report for 1903-04 
(paragraph 23),—one found at Tiruppalatturai in the Triehinopoly district and the 
other at Tirthanagari in the South Arcot district. These three documents are 
confirmed by No. 511 of 1905 copied at Kannantr near Trichmopoly. The king’s 
conquests are described as in the Sendamangalam inscription, and the grant was 
made when the king was staying on the banks of the Krishnavenı (Kistna) river. The 
remission amounted to 10,000 gold pieces and consisted of four items, viz., jodi, 
Salavari, piravari and arasuperu. The Siva and Vishnu temples which were to benefit 
by the king’s order are also mentioned. During my tour in the Vizagapatam district 
I examined the village of Pottuntr, where Krishnaraya is reported to have set up a 
pillar of victory ı Annual Report for 1902-03, paragraph 16). No traces can now 
be found of the pillar, Achyuta and his 
successor Sadasıva seem to have been co- 
regents for several years, because the earliest date for the latter, which is furnished by 
a copper-plate grant from Tinnevelly (No. 6 of Appendix A), is Saka-Samvat 1459, 
corresponding to Kollam 71[3] and the cyclic year Hémalamba = A.D. 1537-38, 
while the latest known date for Achyuta is A.D, 1541-42 (No. 803 of 1905). The 
Tinnevelly plates of Sadasiva mention the mahamandalesvara rayaghıraja Vitthalaraja 
and an officer of his named Basavanna-Nayaka. An account of Vitthala’s war 
against Travancore was given in my Annual Report for 1399-1900, paragraphs 78-81. 
In No. 417 of 1905, foun: at Gudimallür in the North Arcot district, Sadasiva bears 
Saluva berudas, while in an inscription at Tiruttani in the same district (No. 451 of 
1905), he boasts of having looted Ceylon. The remission of taxes on barbers granted 

e ener eet during the reign of this king (see the 
re Setar Annual Report for 1904-05, Part IT, 
paragraph 34) was also extended to the Ghandikota-Sima (No. 318 of 1905). 


49, The Karnäta king Tirumala, younger brother of Ramaraja, who fell in the 
battle of Talikota, is represented in this year’s collection by an inscription at=Tiru- 
yalangadu (No. 497 of 1905). A commentary on the Sanskrit poem Gelagovinda 
attributed to Tirumala was noticed in my Annual Report for 1898-99, paragraph 13. 
From one of the Tirukkurungudi copper-plates (see Mr, Sewell’s Lists of Antiguitzes,. 
Vol. I, p. 315), now filed im the additional District Munsif’s Court at Tinnevelly, 
it may be concluded that Viravasanta was a biruda of Venkata I. of Vijayanagara 
(No. 5 of Appendix A). In the Annual Report for 1899-1900, paragraph 82, I referred 
to two inscriptions of Virayasantaraya, one of which reports that he conquered Ceylon, 
and remarked that he might be a Vijayanagara prince. These two inscriptions, which 
are dated in Saka-Samvat 1490, may be 
attributed to Venkata I., who was pro- 
bably governing a portion of the Vijayanagara empire during the reign of Sadasiva. 
His accession appears to have taken place in Saka-Samvat 1488 = A.D. 1565-66: 
That Venkata I. was almost independent in Saka-Samvat 1489 appears from No. 163 
of 1905, which, though dated during the reign of Sadasiva, records the gift ofa 
village by the former without specifying that it was made with the approval of the 
king. The latest known date of Sadasiva is Saka-Samvat 1491, corresponding to 
A.D. 1569-79 (No. 166 of 1905). To the Kamata king Ranga VI. who, in A.D. 

ie: 1639, granted to the English the piece of 

Ranga VI of Karpata. land Ae which the Fort Št. G ss: stands, 

has probably to be attributed a record found at Kayerippakkam (No. 388 of 1905). 

The Kallakursi grant (Ep. Ind., Vol. VIL, Appendix No. 545) furnishes a later date: 
for him, viz, A.D. 1644-45. 


OTHER DYNASTIES AND FAMILIES. 


50. Dr. Fleet has published with photo-lithographs (Zna. Anz., Vol. V, pp. 175- 
177) a grant of king Vijayanandivarman, son of Chandavarman of the Salan- 
kayana-gotra, The Collector of Kistna recently sent to me for examination a 


Remission of revenue by Krishnaraya. 


Achyuta and Sadäsiva, co-regents. 


Viravasanturäya, biruda of Venkata T. 
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entrance is about 3 feet but gradually diminishes in the interior. Inside the cavern 
are threo double beds and one single bed, the last of which is at a slightly lower level; 
and four other beds contiguous to the above which are, however, covered with earth. 
Another set of eight beds is found outside the cavern. The latter are exposed to the 
sun and rain. The dimensions of the beds vary from about 6 to 7 feet in length and 
12 to nearly 2 feet in breadth. Each of them is chiselled smooth and has a raised 
portion at one end, meant apparently to accommodate the head in lying down. Close 
to the cavern is a stone mutilated at the bottom with an artificial depression 
chiselled smooth. Perhaps this was done at a later time in imitation of the beds cut 
into the rock, Above the entrance into the cave, the overhanging rock is cut to a 
depth of abont 2 inches, 3 feet in breadth and 15 feet in length. On the top of this 
cutting is a Páli inscription in two lines. 


3. Arittäpatti isa village in the Mélúr taluka of the Madura district about 
midway between Mélúr and Alagarkóvil. The hills to the west of the village belong 
partly to Arittäpatti and partly to Mangulam in the Madura taluka. About Mangulam 
Mr. Sewell has registered the following notes: “12 miles north-east of Madura, 
6 miles west of Mélúr. A mile east of the village 18 a small hill called Kalugamalai 
in which is a cave with inscriptions. There is also a rock which the natives 
call Panchapdndavar-padukkai or ‘the bed of the five Pandavas.” The revised 
edition of the Madura Manual issued by Mr. Francis, 1.C.S., contains a description 
of the rock-cut shrine dedicated to Siva in the hills to the west of Arittápatti. 
There are four caverns on the Kalugumalai hill where there are inscriptions, of 
which three have also got beds (padukkaz). Part of the lower rock is in each case cut 
into beds while the overhanging boulder bears an inscription. The beds are in this 
case slightly bigger than those found at 
Anaimalai. The alphabet of the inscrip- 
tion resembles that of the Asöka edicts and may be assigned roughly to the end of the 
8rd and beginning of the 2nd century B.C. If the inscriptions and the beds are 
synchronous, we have in them the earliest lithic records of the Tamil country and the 
most ancient lithic monuments of the Tamil race The inseriptions are also important 
as they may throw valuable light on the origin and development of the Tamil and 
Vatteluttu alphabets. ‘Ihe fact that the language employed in them is Pali may be 
taken to show that it was understood in the Pandya country even at that early 
period. One set of impressions of five of these Pali inscriptions, which are in good 
preservation, has been submitted to Dr. Sten Konow, Epigraphist to the Government 
of India. 

4. The practice of cutting beds into monolithic Buddhist caves has been noticed 
at Bhaja (Dr. Burgess’ Buddhist Cave Tempies, p. 3), Kuda (thd. p. 13), Junnar 
(ibid. p. 31), Ajantá (¿d. p. 44) and Kondivte (żżid. p. 71). About two ot the 
Ajanta caves Dr. Burgess remarks: “The stone beds in the cells of these two caves 
: and the absence of pillars in the halls 
are also indicative of their early position 
in the history of cave architecture.” We have also evidence to show that the Buddhists 
made use of natural caverns unimproved by art for religious purposes. According 
to Professor Khys Davids there is a natural cave ou the hill of Mihintale in Ceylon 
with the stone couch of Mahinda, the apostle of Buddhism in Ceylon. The Bwldhist 
caves at Vessagiri in Ceylon, where Pali inscriptions in the Brahmi character have been 
found, seem to be also caverns (Epigraphia Zeylanica, Vol. I, p. 10). Here are, 
however, other Buddhist remains which are missing trom the Indian caverns. Tt 
therefore seems probable that the caverns with beds aud inscriptions found im the 
Madura and Tinnevelly districts are Buddhist monuments and that the other structures 
connected with each of the caverns, which might have consisted of less permanent 
materials, have since disappeared altogether. 

5. ‘the history of Buddhism in the lami country is obscure though there are 
frequent references to Buddhists in early Tamil literature. Itis not unreasonable to 
suppose that Asöka’s Buddhist missionaries tol 'eylon passed through the Tamil country 
and even attempted to propagate the Buddhist creed there in spite of the Mahavumsa, 
which says that they flew in the air and arrived in Ceylou. Talking of Mo-\0-kiu-cha 
of Malakdta, in which the Pandya country must haye been included, the Chinese 
pilgrim Hinen Tsiang says: “ There are the ruins of many old conyents, but only the 


Caverns at Arittapatti, Madura district. 


Stone beds in the caverns. 
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4) His son Parachakrakölähala, who gained victories at Kunnfir, Singalam 
: (Ceylon) and Viliñam and defeated, at 

Names of Pandya kings. Kudamókku, the Gangas, Pallavas, 
Chólas, Kälingas and Mägadhas. ` 
(5) Varagunavarman. p 

(6) His younger brother Sri-Parintakan Sadaiyan, who fought at Kharagiri ; 
destroyed Pennâgadam. 

(7) Rájasimba Réjaéikh4mani Mandaragaurava, son of Vanavan-mahadévi, 
defeated the Chola (Taryaryar-kön, Tañjai-kávalan). 


16. In the fourteenth opposite to the second year of his reign, Rajasimhavarman 
granted the village of Narcheygai-Puttúr in Ala-nädu, calling it Mandaragaurava- 
mangalam after himself, to Parántaka, who belonged to the Senzudi-Kausika family 
and who was the son of Bháskarañjétti. The latter was the son of Bhäskara, who 
was a native of Kundärrupputtär or Kôttârpolil in Mäkkoluvür-kürram, belonged to 
the Kumara-Kauélka-gótra and the Agnivesya (-sútra) and had received the village 
of Tisaichehudarmangalam in Vada-Kala- 
5 = vali-nadu through the favour of the 
Zändya king Sri-Paräntaka Sri-Viranäräyana. The present grant was made on the’ 
petition (vinnappam) of Sadaiyapiran Bhattasömayäjın of Pullamangalam in the Chóla 
country; the ¿mapu being Kürrangön of Vémbarrór in Kalavali-nsdu. The chief 
of the kudikával was Kumän of Küra in Kilvemba-nädu and the accountants were 
Nakkangädan of Sirusevyúr in Tirukkänapper-kürram ; Padárañjólai of Tunjalür in 
Naduvirküru, a sub-division of Milalaı-kürram and Konvélan of Perungäkkür (in) 
Kalättirukkai. The eastern boundary of the granted village was to the west of the 

uruli-äru ; -the southern boundary. . . . [Here ends the last remaining plate]. 


17. 'Phus we have got three copper-plate inseriptions which deal with the early 
history of the Pändyas, viz., the Madras Museum plates of Jatilavarman and the two 
innamanür plates. They resemble one another in mentioning a number of mythical 
and historical facts without giving the names of the kings in whose reigns they 
took place. The victories over Indra and Varuna and other purely mythical matter 
are also referred to in the Tamil poem Tiruvelazyádal-purénam describing the sports 
of Siva. With these and other miracles attributed to Pandya kings im these documents 
the student of historical research is not much concerned. If it is remembered that 
the god Siva was looked upon as one of the Pandya kings, there is no difficulty in 
imagiuing how they became connected with such a number of super-human feats. 
A few of the facts mentioned in the Tamil portion of the bigger Sinuamanúr plates 
are of very great importance to the student of Tamil literature, viz. the victory at 
Talaiydlanginam, the translation of the Makab/drata into Tamil and the establish- 
ment of the College of poets at Madura. Though mentioned along with events of a 
more or less mythical character, these three facts must be historical and have to be 
à treated as such. According to Tamil 
literature the victory at Talaiyälangänam 
was achieved by a Pandya king named Neduñjeliyan against two kings and five tribu- 
tary chiefs. This victory was considered such an important eyent of his reign that the 
attribute ‘who gained the battle at Talaiyalangánam” became attached to his name 
in later times. It is perhaps an accident that these three facts are mentioned 
together and at the end of the long list of achievements of Pandya kings. We have 
no reason to suppose that the events are mentioned in chronological order or that the 
three last took place in one and the same reign. ‘There isa tradition that Perun- 
dévanar, who composed the Tamil Baratavendd, was one of the poets of the last Madura 
i College (kadatchchangam in Tamil). Tf 
there is any truth in this tradition, the 
reference to the Tamil translation of the Mahábhárata made in the larger Sinnamanfir 
plates may be to his work. But Perund&vanär refers as his patron to a Pallava king, 
who defeated his enemies at Telläru (Annual Report for 1898-99, paragraph 16). 
If this Pallava king is identical with the Nandippöttaraiyar, ° who defeated his 
enemies at Telláru? and whose inscriptions have been found in the Tamil country, 
Perundévanár must belong to the second half of the Sth century. And if it is to his 
translation of the Mahabharata contained in the Bdratavenbä that the Sinnamanúr plates 
refer, there is no apparent reason why the achievement is assigned to Pandya kings 


The donee and the village granted. 


Battle of Talaiyälangänam. 


Tamil translation of the Mahabharata. 
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‘on the Pennar river, which seem to have taken place during the reign of No. 5 
Varaguna-Mahárája. If the date A.D. 846-66 given in the Wahdvamsa for the 
Pandya invasion of Ceylon be correct, it need not have taken placé in the reign of 
Varaguna. On the other hand it might have been undertaken by No. 6 Srimära, 
who boasts of victories gained in Ceylon. In fact, no military achievement is 
claimed for Varagunayarman either in the Sanskrit or the Tamil portion of the larger 

innamanur plates. The Saiva saint Mänikkaväsagar, who refers to the Pandya king 
Varaguna in one of his works (Ep. Ind., Vol. JX., p. 89), was probably a contempo- 
rary of Varagunayarman. 
24. These Pandya records throw some indirect light on the history of the Uhölas 
ER , š ur prior to their aseendeney at the end of 
Chéla history during the period of Pändya the 9th century. In all probability there 
PICS was no Chöla kingdom worth the name. 
The country had been practically annexed by the Pandyas who appear to have 
often encroached even into Pallava territory. No. 179 of 1906 from Elvánasúr in the 
South Arcot district, which may oa paleographical grounds, be assigned roughly to 
the 9th century, registers a gift by a native of the Pandya country. The inscription 
is not dated during the reign of any king. But it may be taken to show that the 
influence of the Pändyas extended into Pallava territory as well. Even during the 
eriod of Pallava supremacy, at least towards the latter portion of it, the opposition to 
Palla expansion in the south seems to have come mainly from the Pándyas. 


25. In paragraph 17 of the last Annual Report, Part IL., I stated that the Chóla 
king Räjendra-Chöla I. appointed his son a = en 2 Sa 
z ingdom, and identified Chöla-Pändya 
The Chole Teed yes, with Jatiyarman Sundara-Chóla-Pándya 
whose inscriptions had been copied in previous years. Three records of his reign are 
registered in appendix B, two from Sevilipéri near Tinnevelly (Nos. 408 and 410 of 
1906 and one from Perundurai near Tirumaiyam in the Pudukköttai State (No. 404 
of 1906). In the last, Perundurai is said to have belonged to the Pandya country. ES) 
26. Of the later Pándyas, Mörayarmau Sundara-Pándya I. (A.D. 1216 to at 
least 1235) is represented by four inseriptions—all from Kudumiyämalai in the 
Pudukkóttaz State (Nos. 354, 355, 362 and 380 of 1906), Jatávarman Sundara- 
Pändya L (A.D. 1251 to at least 1261) by four (Nos. 196, 197, 198 and 260 of 
1906), Márayarman Kulasekhara I. (A.D. 1268 to at least A.D. 1308) by five records 
(Nos. 28, 59, 447, 442 and 458 of 1906) and Srivallabha by a fragment (No. 456 
of 1906 . No. 28 of 1906 belonging to the time of Máravarman Kulaéékhara ile 
quotes the 13tb year of the reign of Perumal Sundara-Pändya, perhaps another name 
of Jatavarman Sundara-Pändya I. In this case, the inscription of Perumäl Sundara- 
Pändya from Tirukkadaiyür, whose date is lost (No. 51 of 1906), may be assıgned to 
him. No. 70 of 1906 may also belong to Jatäyarman Sundara-Pändya T., though the 
characteristic titles are missing. A record of Märavarman Kulas@khara I. from 
Kiladi in the Madura district (No. 449 of 1906) refers to the executive committee 
(nirvähasabhai) of the village. No. 387 of 1906 found at Tirumaiyam in the Puduk- 
köttai State is dated during the reign of Máravarman akas Tribhuvanachakravartin 
Sundara-Pandyadéva, who 1s probably identical with Märavarman Sundara-Pandya 
TI. (A.D. 1239-51). There are two 
er temples at Tirumaiyam, one dedicated to 
Siva and the other to Vishnu adjoining each other and separated only by a wall. 
The Saivas and Vaishnavas appear to have quarrelled between themselves and stopped 
worship at both the temples. Both the parties were sent for by Appanna Danda- 
näyaka, one of the officers of the Hoysala king Vira-Sómésvara, after his conquest of 
Kána-nádu altas Virudarajabhayamkara-valanddu. The points which brought about 
this quarrel between the Saivas and Vaishnavas were gone through in detail and 
settled by Appanna. Apart from this settlement, which must have satisfied both the 
Saivas and Vaishnavas, it is interesting to know that the Hoysala king Vira-Sómésvara 
was a contemporary of Maravarman Sundara-Pändya (II). No. 15] of 1894 from 
Tinneyelly is also dated during the reign of 
Märavarman alias Tribhuvanachakravartin 
Sundara-Pándyadéva and records the 
- establishment, at the request of the mámads, of a village called Pósala-Virasómidéva- 
-chaturvédimangalam alter the mámadt. The modern villege of Murappunädu in the 


Later Pändyas. 


Máravarman Sundara-Pändya II, and the 
Hoysala king Vira-Sömesvara. 
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Tue Cnöras. 


29. As in previous years, a large number of Chóla inscriptions have been copied 
during the period under review. Some of them furnish interesting details of Chöla 
history. No. 286 of 1906 found in the Manikanthéévara temple at Tirumälpuram in 
the North Arcot district is dated in the | 4th year of a king whose proper name is not 
given. The inscription begins with the word Ké-Nén-inmaiy-konddn. Taking this 
with K9-Nö-inmai-kondan, the form found by me some years ago in a record at Kutta- 
lam in the Tanjore district (South-Ind. Insers., Vol. IL. p. 110), we may suppose that 
the correct form of the expression is K6-Né-izmai-konddn meaning “the king being 
free from disease,’ and the phrase n6-inmai-konıldn seems to correspond to the word 
kusali, which often occurs at the beginning of the grant portion of Sanskrit inscrip- 
tions. This appears to have subsequently been altered into nérizmaikondan and the 
other forms which we find in later Tamil records. As the temple, in which the Tiru- 
mälpuram inscription is engraved, is reported to have been built (rather rebuilt) by a 
feudatory of king Párthivéndravarman (see paragraph 65, below), who appears to have 
been a contemporary of the Chöla king Aditya-Karikala, the elder brother of Rajaraja 
I. (Annual Report for 1899-00, paragraph 17), it may be provisionally supposed 
that the record belongs to the former. We are told that the village of Sirriyárrár in 

| , En Manaiyil-nädu, a sub-division of Manai- 
The Chola king Tondaimanayrar-tunjina- il kóttam, had been granted asa déva- 
ey ns. Dhaest aa brahmadeya, in the 21st 
pa year of Tondaimänärrär-tuäjina-Udaiyär, 
to the sabha of Puduppäkkam, a drahmadeya in Purisai-nädu of the same köffam. The 
condition of the grant was that the donee should make over a fixed quantity of the 
produce of the village anda certain amount of gold every year to the temple of Mahä- 
deva at Tirumálpéru. In the 22nd year of the same reign (2.e. of Tondaimänärrür- 
tunjina-Udaiyär) the boundaries of the village were determined and a document (Sésana) 
was drawn up. But the village was not entered in the accounts as a dévadana and 
brahmadéya. This mistake was rectified in the fourth year of Parakésarivarman, * who 
took Madirai and llam ? and the sabhd of 
Puduppikkam were making over the 
stipulated produce and gold to the temple. 
Tm the 36th year of Parakésarivarman, ‘ who took Madirai and Tlam ? an additional 
item (specifically omitted from the original grant) was made payable from the village 
of Sirriyärrür to the temple at Tirumálpéru and entered in the accounts. The village 
assembly of Puduppäkkam were misappropriating this item and the temple authorities 
made aà. complaint to the king while he was at Conjeeveram. The king sent for both 
the parties and, after due enquiry, satisfied himself that the village assembly of 
Puduppäkkam had been misappropriating the revenues assigned io the Siva temple at 
Tırumälperu. The village assembly was fined and the grant restored to the temple in 
the 14th year of the king’s reign. 

30. Apart from the light which this interesting document throws on the vagaries 
of village assemblies and how they had to be rectified in ancient times, there are one 
or two points in it which are of importance for Chöla history. In the first; place 
Paräntaka I. appears to have been in later times known as Parakésarivarman, * who 
took Madirai and Pam. In the fourth vear of his reign the conquest of llam (ze. 
Ceylon) had not taken place, as will be presently pointed out. But the document 
under reference belongs, if my conjecture is correct, to the time of his great-grandson, 
when Paräntaka I. was probably known by the title which he had assumed towards 
the close of his life. Again, we learn that his predecessor was called Tondaimánárrár- 
tunjina-Udaiyär, ze. © the lord who died at Tondaimánárrár? and that he reigned 
not less than 22 years. This must refer to his father Aditya I. Tondaimänärrär is 

sn ie ere al probably Tondamanäd near Kálahasti 
Dem en in the North Arcot distriet, which is 

Fih Adie called Tondaimánpérárrár in a record of 
Paräntaka I. found at the place. The Tondamanád inscription mentions a shrine built 
over or near a burial ground (pallippad2ı) apparently at the village. The practice of 
building temples over or near the burial places of kings is testified to by an inseription 
found at Sölapuram near Vellore (Ep. Ind. Vol. VII. p. 193). Here a Ganga chief 
named Räjäditya built, during the reign of the Ganga-Pallava king Vijaya-Kampa, 


Parakésarivarman, ‘who took Madirai and 
Ilam’ mentioned in the same. 
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a temple of Siva anda tomb on the spot where his own father had been buried. 
Again, the Chóla king Rájarája T. built the Tiruyarifijisvara temple at Mélpadi over 
or near the burial ground (palipadaz) of Arrür-tunjina-devar, ¿e, the king who 
died at Arrür (South-Ind. Insers., Vol. III. p. 27). We may, accordingly, conclude 
that the Chola king Aditya I., father of Parántaka I., died at Tondaimänärrür or 
Tondamanäd near Kälahasti in the North Arcot district and was buried there. The 
Kódandaráméévara temple at the village, which is also called Adityésyara in the 
inscription of Paräntaka I. engraved on its base, stands probably near the burial 
ground ‘of Aditya I. or over it. 


31. More than 40 records of Paräntaka I. are registered in appendices B 
and €. They range in date from his 3rd (No. 29 of 1907) to 41st year (Nos. 184 and 
313 of 1906 and No. 23 of 1907) corresponding to A.D.909-10 and 947-8, respectively. 
An inscription from Gramam in the South Arcot district refers to the army of 
prince Rajaditya, son of Parántaka (No. 187 of 1906). This shows that Rajaditya was 
semi-independent. No. 301 of 1906 from Tiramalpuram, whose date is lost, mentions 
prince [Pará |ntakan Uttamasili, who is also referred to in an inscription ef the king’s 
26th year from Kandıyür in the Tanjore district (No. 19 of 1595). The village of 
Uttamasili-chaturvédimangalam in en ee of een, 

ë = valanádu outh-Ind. Insers., Vol. II. 
Prince Uttamasili, son of Paräntaka L. p- 229) was evidently called after this 
son of Paräntaka I. and is probably identical with Uttamasili in the Trichinopoly 
táluka. In the Annual Report for 1904-05, paragraph 8, 1 referred to two wars of 
Paräntaka I. against the Pandyas.. His dealings with the Pandya kingdom form an 
important feature of his reign and, consequently, it is necessary to put together all 
that is known on the point so far. Besides, as the accession of Paräntaka I. is now 
fixed at A.D. 907 (Annual /.eport for 1905-06, paragraph 21) the statements previously 
made by me on this subject require to be reconsidered. 


32. Parántaka I. appears to have fought against the Pándyas at least three times, 
The first expedition must have been undertaken early in his reign, if not while his 
father was still alive. . On this occasion he probably made a successful inroad into the 


a Pandya country and captured Madura, 
The Te ve oi Desnim D agemi de yog ofthe Dderi plates of the 
adyas. iga-Bana ki i 

Ganga-Bäna king Hastimalla seems to 
refer to this event in the following words: “His army having crushed at the head 
of a battle the Pandya king together with an army of elephants, horses and soldiers 
seized a herd of elephants together with (the city of) Madhura’ (South-Ind. Insers., 
Vol. I. p. 887). This capture of Madura was perhaps the occasion for assuming 
the title Madiraikonda (in Tamil) ‘the conqueror of Madura” or Madhurántaka 
(in Sanskrit). Itisno matter for wonder that he was proud of this conquest, because 
the Pándyas had been dominant in the Tamıl country for a pretty long time and 
had actually been in possession of the hereditary Chola dominions, as I have already 
pointed out (paragraph 24, above). The date of this Chola conquest of Madura is 
not known. The earliest inscription in which the title Madiratkonda figures is the 
3rd year of his reign corresponding to A.D. 909-10 (No. 29 of 1907). It may, 
therefore, be presumed that the event took place in or before that date. 


33. The second war against the Pändya king appears to have taken place in the 
12th year of Parantaka’s reign—A.D. 918-9, or immediately before that date. An 
inseription of this year from Tiruppärkadal in the North Arcot district refers inci- 
dentally to an invasion of the Pandya and the king of Tlam, ae. Ceylon (Annual Report 
for 1404-05, Part II, paragraph 8). A battle seems to have taken place at a village 
called Velür, whose exact position is, however, not given. Verse 10 of tho Udayéndi- 
ram plates probably refers to this invasion and the victory of the Chola king over the 
invaders in the following terms: “ Having slain in an instant at the head of a battle 
an immense army despatched by the lord of Lawka which teemed with brave soldiers 


The second war against the Pandyes, (and) was interspersed with troops of 


elephants and horses, he bears in th 
the title Samgrámarághava, which is full of meaning.” In consequence of his ae 


over the army of Ceylon. the Chéla king assumed the title Sasordmard ° 
ES 5 = = DAMIT ama, di hav e 

‘(who resembled) Rághava (Rima) in battle’. The Singhalese chronicle hue 

probably refers to the same campaign in the following words: ‘ King Pandu, who 
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had warred with the king of Chöla and was routed, sent many presents unto him 
(1.e. Kassapa V.) that he might obtain an army from him. And the king, the chief of 
Lanka, took counsel with his ministers and equipped an army, and, appointing Sakka- 
Senapati to the command thereof, accompanied it himself to Mahátittha. And he 
stood on the shore and brought to their mind the victories of former kings, and gave 
them courage, and thus sent them into the ships. And Sakka-Senapati carried them 
safely to the other side of the sea, and reached the Pándian country. And when king 
Pandu beheld the army and the captain thereof, he was greatly pleased, and exclaimed, 
“All Jambudipa shall I now bring under the canopy of one dominion ; ” and then 
he led the two armies (his own and the Sinhalese king’s) to battle. But he succeeded 
not in conquering the king of the Cholian race. And so he abandoned the struggle 
and returned (to his own place) ? (Mr. Wijesimha’s Translation, Chapter LII, p. 80). 
The statement here made that the Pandya king had been defeated in a previous war 
might refer to the events that took place in or before A.D. 909. It is, however, not 
unlikely that there was another war between the first and second encounters here 
described. The date assigned to the Sinhalese king Kassapa V., who helped the 
Pandya king with troops, is A.D. 929 to 939. But the chronology of the Mahdvamsa 
is not free from difficulties, and it is not impossible that the reign of Kassapa V. has 
to be placed some years earlier. Itis, again, not unlikely that the Singhalese chronicle 
here refers to the defeat of Räjasimha-Pändya (provided this was different from the 
victory over the Singhalese troops) described in verse LI of the Udayéndiram plates, 

which must, however, have taken place in or before A.D. 921-22. 


34. As far as we can ascertain from Chóla inscriptions, the third war of 
Paräntaka I. against the Pändyas must have been undertaken towards the close of 
bis reign and was apparently the occasion for assuming the title Muduraiyum Llamun 
konda i.e. * who conquered Madura and Ceylon,’ which we find, for instance, in five 
inseriptions copied during the period under report (Nos, 184, 310, 313 and 341 of 
1906 and No. 23 of 1907). Their dates range from the 39th (= A.D. 945-0) to 
the 4lst year (= A.D. 947-8) ot his reign. The earliest reference to the conquest 
of Ceylon occurs in the 37th year = A.D. 943-4 (No. 375 of 1903), while a record 
of the 40th year = A.D. 946-7 mentions Parántaka's invasion of Ceylon (Ep. Ind. 
Vol. VII., p. 1). The Mahávamsa seems to reler to this war as follows: “Now at 
that time (i.e. during the reign of Dappula V.) king Pandu, because he feared the 
Cholians, left his country and got into a ship and landed at Mahátittha. And the 
king sent unto bim and was well pleased to see him, and gave him great possessions, 
and caused him lo live outside the city. And while the king of Lanka was yet prepar- 
ing for war, thinking unto himself ‘now shall | make war with the Cholian king and 

: : a take two sea-ports and give them unto 

The third war against the Pandyas. king Pändu,’ it came to pass that a fierce 
strife arose, from some cause, among the princes of the island to the great misfortune 
of Pándu. And king Pándu thought thus to himself: ‘J shall reap no advantage by 
dwelling here.’ So he lett his crown and other apparel, and went to the Kéralaite ” 
(Mr. Wijesimha’s Translation, Chapter LIIT, p. 81 f.). The dates assigned to Dappula 
X are A.D. 940—52. If the story of the Makavimsa can be believed, the Pändya 
king actually deserted his country and took refuge first in Ceylon and then in 
Kérala. Consequently, Parantaka's claim to have invaded Ceylon cannot be altogether 
unfounded. The Tiruvälangädu plates evidently refer to this expedition when they 
report that the Pandya king, intent, as it were, on extinguishing the fire of the Chola 
king's valour, entered the ocean deserting his hereditary dominions (verse 51). That 
the Pandya actually deserted his country and that it was occupied at least temporarily 
by the ‘ChOlas is indirectly proved by the inscriptions of Paräntaka T, found in the 
Pandya country, which belong to the latter portion of his reign. 

35. According to the Mahdvamsa an attempt was made by the Chölas in 
A.D. 964-72 to get possession of the crown and the apparel left in Ceylon by the 
Pandya king when he fled to Kerala. The Chölas, though successful at first, were 
eventually defeated : Mr. Wijesimha’s Translation, Chapter LITI, p. 84). Ifthe dates 
are correct, this event might have happened during the time of Aditya Karikala. who 

I] is said to have fought against the Pandya 
Jewels and apparel of the Pandya Bing king Vira-Pändya, The crown and other 
deposited in Ceylon. apparel were, however, seized at a later 
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time by the Chöla king Rajéndra-Chéla I. (A.D. 1011-12 to at least 1036-37) when 
he invaded Ceylon. The Tamil inscriptions of the latter report that he took ‘the 
crown of Sundara and the pearl necklace of Indra, which the king of the South (i.e. 
the Pandya) had previously deposited with him (2.e. the king of Ceylon), 

36. Of the Chola princes who lived in the interval from the death of Paräntaka I. 
to the accession of Rájarája I. in A.D. 985, it is doubtful if Rajaditya actually 
reigned after his father. In paragraph 20 of the Annual Report for 1903-04, I 
tentatively assigned two records to Gandardditya and one to Arimjaya in paragraph 
21 of the Aunual Report for 1905-06. From the Tiruválangádu plates we learn that 
Parántaka II., son of Arimjaya, was called Sundara-Chóla (Annual Report for 
1905-06, paragraph 16) and an inscription of the 5th year of Sundara-Chöla has been 
found in the Sivayöganäthasvämin temple 
at Tiruvisalür in the Tanjore district 
(No. 40 of 1907). It is partly in Sanskrit and partly in Tamil, but is, unfortunately, 
builtin. The name Sundara-Chöla and the Sth year occur in the Sanskrit portion, 
while in the Tamil portion the name of the king is only partially accessible. 
Whether it was Rájakésarivarman or Parakésarivarman cannot be made out at 
present. No. 203 ot 1906 and No. 51 of 1907 dated during the reign of Paraké- 
sarivarman, ° who took the head of the Pändya,’ may belong to Aditya-Karikäla, 

: whose name occurs as * Parakésarivarman 

as I Earki who took the head of Vira-Pándya? in 

an inscription at Ukkal (South-Ynd. Insers. Vol. ITI., p.21). Pavakésarivarman alas 

ri-Kandarádittan Sri-Madurántakar, whose inscription has been found at Tiruvisaldr 

(No. 28 of 1907 , must be identical with 

ee me Chole Parakésarivarman Madhurantaka-Uttama- 

Chéla, son of Gandaraditya (Annual Report for 1903-04, paragraph 20 ; for 1904-05, 

paragraph 12; for 1905-06, paragraph 22), His 15th year seems to have corre- 

sponded to the 7th year of Rajaraja 1. (No. 176 of 1906). In this case, the accession 

of the former must have taken place in A.D, 977-8. Of Madiraikonda Rajakésari- 

yarman two inscriptions of the 17th year have been found at Tirumälpuram in the 

North Arcot district (Nos. 807 and 308 of 1906). Three other records of the same 

kang are known (No. 12 of 1886, No. 75 of 1897 and No. 377 of 1903), of which one 

has been edited by Professor Hultzsch (No. 12 of 1896) in the Epegraphia Indica 

Me p Fan ns (Vol. Iy pA 331). He has identified 

3 E RE . this king with Madhuräntaka. son of 

Gandaráditya. But this identification does not appear probable, because the latter 

was called Parakésarivarman and Uttama-Chóla. We must, therefore, wait for 

future researches for the identification of Madiraikonda Rajakésarivarman. Another 
Chöla king whose time is doubtful is Karikála-Chóladéva (No. 109 of 1906), 


37. As regards Rajaraja I. (A.D. 985 to 1013), we learn from two of the 
Ba ee ae e was 

Š \ calle ummadı-Chöladeva inhis 4th year 

= A.D. 988 (Nos. 265 and 233 of 1906). The latter is interesting as it relates to an 
enquiry into the affairs of the temple ot Tiru- Agnisvara at Tirumälperu by Madurän- 
Maduräntakan Kandarädittanär’'s investi akan Kandarädittanär with a committee 
gations. consisting of five members. The endow- 


š 7 ments had been neglected and the 
offerings had been reduced to two zá% of rice, The produce of the temple lands were 


being misappropriated. Madurântakan Kandarädittanär set matters right by his 
investigation. A similar enquiry was made by the same prince three years later in 
the temple at Tiruvallam in the North Arcot district (South-Ind. ‘nscrs., Vol. III. 
p. 102). Seven other inscriptions at Tirumälpuram mention Maduräntakan Kandará- 
dittanär, viz. five belonging to the reign of Räjakösarivarman (Nos 268, 235, 209 A. 
294 and 295 of 1906), one of Parakésarivarman (280 of 1906) and one of Rájaraja 1 
(No. 282 of 1906). The last refers to the fact that Matucantakan Kandarádittar had 
fined the men in charge of the store-room of the Agniévara temple in the 4th year 
of the reign of Rajaraja I. This was probably one of the results of the enquiry 
mentioned in No. 283 of 1906 An inscription of the 11th year of Rajaraja I. 
(=AD. 995-6) records the gift of a lamp to the shrine of Anumadeya (2.2. the god 
Hanumat) in the ruined Vishnu temple at Tirumälpuram (No. 335 of 1906). This 


Inseription of Sundara-Chöla at Tiruvisalür. 


a 
N 
v 
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is important as it shows that the worship of Hanumat in the Tamil country dates ` 
from the 10th century at the latest. No. 42 of 1907 from Tiruviéalfr in the Tanjore 
district is dated in the 29th year of the king’s reign (= A.D. 1013) and refers to 
the performance of the ceremony of tulábhúra by Räjaräja and of hémagarbha by his 
queen DantiSakti Vitankiyár alias Lökamahädöviyär in the Siva temple at the village 
of Tiruvigalar, which was called in ancient times Vémbarrúr alias Sölamättända- 
chaturvédimangalam. 


38. An important result for Chóla history from the operations of the last field 
season is the discovery in the Punganfr Zamindäri and the adjacent country of a 
number of Chóla inscriptions in the Tamil language and alphabet. This was not 
altogether unexpected, because Mr. Rice had found Tamil inseriptions in the adjoining 
district of Kölär in the Mysore State. The original language of this tract of country 
was Kanarese, used in the Bána inscriptions (see paragraph 45, below) which belong to 
the period prior to Chóla ascendency in Southern India. ‘The Chóla kings represented 
Ohóla inscriptions in the Pubganúr Zamindäri. 5 = i. see nn = Gs 
Parakésarivarman Rajéndradéva (Nos. 574 and 586 of 1906), Rájakésarivarman alias 
Udaiyar éri-Virarajéndradéva T. (No. 541 of 1906), Adhirájéndradéya (Nos. 537 and 
573 of 1906), Rajakésarivarman alas Chakravartin Kulóttunga-Chóladéva I. (Nos. 
540, 553 and 556 of 1906), Vikrama-Choladéva (No. 546 of 1906) and a few later 
kings (Nos. 550, 551, 559, »63, 568, 576 and 587 of 1906). No. 534 of 1906 from 
Pedda-Tippasamudram in the Cuddapah district is dated during the reign of the 
Chóla king Parakésarivarman alas Udaiyar Ve a and Saka- 
Samvat 981, the cyclic year Hémalamba, corresponding apparently to A.D. 1057-58. 
The only other inscription of this king hitherto known is from Kólár in the 
Mysore State (No. 135 of 1892). [t seems to be dated in the 35th year of his 
reign and mentions the victories over Vira-Pandya andthe Chéra king. He is also 
said to have conquered Ceylon and Rattapädı and to have planted a pillar of victory 
in Kalyänapuram. ‘hese victories coupled with the date found in the Pedda-Tippa- 
samudram inscription, show that the king must be Parakésarivarman Rajéndradéya 

AS E (A.D. 1052 to 1062). But he did not 

Ma jayarajendraUholadeva: reign 35 years. As he ascended the 

throne on the 28th May 1052 (Ep. Ind. Vol. VII. p. 7), his 39th year corresponding 
to A.D. 1086-87 would take us into the reign of his son-in-law Kulöttunga I. Inall 
probability, there is some mistake in the date. In one ofthe Chöla inscriptions found 
in the town of Puñganúr, the place is called Kunganfir (probably derived from 
Kanganúra which occurs in No. 543 of 1906) alzas Valavanarayana-chaturvédimanga- 
lam in Puli-nädu of Perumbänappädi, a sub-divisionof Paduvûr-kôttamin Jayangonda- 
Chöla-mandalam We know that J ayangonda-Chöla-mandalam was another name of 
Tondai-nädu or Tondai-mandalam, the ancient Pallava country Soutk-Ind. Imsers. 
Vol. IT. p. 312). It is interesting to know that this province extended in the north 
from Pungantir as far as the borders of the Nellore district. The temple at Laddigam 
near Punganür was built during the reign of Kulöttunga L. and was called Irungöli- 
évara after a Ohóla feudatory named Irungöla. The village was called Kóyárrúr alias 
Uttama-Chólapuram. Among the numerous conquests of the Hoysala king Vishnu- 
vardhana figures Kôyatûr, which has been identified with Coimbatore (Bombay 
' Gazetteer, Vol. I., Part II, p. 496). Tt is 

Köyatür or Köyärrür, the ancient name of not unlikely that this Kôyatûr is identical 
Laddigam in the Puáganúr Zamindéri, with Kéyarrdr, the modern Laddigam in 
the Punganúr Zamindäri, which in one of the Bana inscriptions (No. 542 of 1906) is 


called Köyatür. 

39. Sdlakéraladéva, known to us from two of the Tirukoilür inseriptions (4% wat 
Report fir 1899-U0, paragraph 21), is represented in appendix B by a single record 
(No. 133 of 1906). Elvänästır (in the South Arcot district) or Iraiyänaraiyür, as it is 

ees called in ancient inseriptions, also bore 

Prince Sélakéraladéva. the other name Sri-Sdlakérala-chaturvédi- 
mangalam. Sélakérala is mentioned among the relations. of Parakésarivarman 
Rijéndradéva, for whom he claims to have provided kingdoms and provinces (South- 
: . Ind. Insers. Vol. TIL, p. 62). An 
Virarajéndra I. inscription of Rajakésarivarman Virarä- 


Jéndra, dated in his 6th year (= 1067-68), found at Jambai in the South Arcot 
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‘district mentions the Pä$upata ascetic (mahdpratin) Lakulisvara-Pandita as the head 
-of the pujärins (No. 100. 0£-J906). Itis doubtful if this person is identical with his 
namesake referred to as the pújárin in a Mélpádi record of Räjendra-Chöla I. 
(South-Ind. Insers. Vol. TIT. p. 28) and in a Baligämi epigraph of A. D. 1035 
(Hp. Ind. Vol. V. p. 227). The revenue survey of the Tamil country made in the 
16th year of Kulöttunga I. (Annual Report for 1905-06, paragraph 22) is confirmed by 
> : : No. 55 of 1906 found at Tirumayánam in 
Rovonue Survey of the Tamil country in A.D. the Tanjore district. Referring to this 
1085736 subject in paragraph:25 of the Annual 
Report for 1899-00, I said: * It may here be remarked that this is not the earliest 
epigraphical evidence of land having been surveyed for purposes of revenue in ancient 
times. The inscriptions fourd on the walls of the Brihadisvara temple at Tanjore bear 
ample testimony to the accuracy of the revenue survey made prior to the time of the 
great Rájarája I. (who ascended the throne in A.D. 984). Land as small in extent as 
en of a veli was measured and assessed to revenue (South-Ind. Insers., Vol. II. 
p. 02, paragraph 11). An inscription at Tiruvisalór in the Tanjore district, dated 
in the 24th year of the Chéla king Rajaraja I. (= A.D. 1008-09) refers to a revenue 
survey apparently carried out some time before the date of the inscription (So. 44 of 
1907). Perhaps the measurements of land given so accurately in some of the Tanjore 
inscriptions were based on the survey made some time before A.D. 1008-09. In 
the 48th year of Kulóttunga I. (A. D. 1117-18) the village assembly of Iraiyâ- 
“naraıyür (the old name of Elvanasür in the South Arcot district) was Sri-Sdlakérala- 
chaturvédimangalam sold land under peculiar circumstances (No. 164 of 1906). Two 
men, who had been writing the accounts of the village in A.D 1115-16, appear to 
have incurred debts and-to have left the village without discharging them. ‘The 
village assembly, whose employees the aceountants must have been, was required to 
-pay the debts by selling some fields. 
40. Students of Tamil literature will a interested to know that provision is made 
y AN = X or the recitation of Mänikkaväsagar’s 
Mänikkaväsagar’s hymn Tiruchchälal. hymn Tiruchchdlal at a is En 
temple m a record of the 17th year of the reign of Vikrama-Chóla (No. 165 of ı 906)= 
A.D. 1135. The approximate date of Mánikkavásagar has already been referred to 
(paragraph 23 above). The inner yöpurwas well as the mandara enclosing the central 
shrine in the Sivayöganäthasvämin temple at Tiruvisalór in the Tanjore district are 
reported to have been built by the same Chöla king (No. 52 of 1907). Rajaraja IT., 
whose accession took place in A.D. 1146, is represented in appendix B by seven 
inscriptions from Elvänäsfir (Nos. 129, 131, 137, 140, 163, 166 and 170 of 1906). 
No. 41 of 1906 from Tirukkadaiyfr may belong to the same reign, though the historical 
introduction is different. Two records of his successor Räjädhiräja UL (Nos. 36 and 
58 of 19U6) and two of Kulöttunga III. (A.D. 1178 to 1217) have been found at the 
latter village (Nos. 42 and 43 of 1906) The two latter open with a historical 
introduction which is slightly difterent from that published by Professor Hultzsch 
mae (South-Ind. Insers , Vol. ITT, pp. 213-19). 
a M We are here told that vie a 
“opponent of the Chola king, took refuge along with his near relations in Kollam (i.e. 
‘Quilon in Travancore). Kulöttunga III. is also said to have honored the ° son of 
the king Kaikaya.’ This was probably an ally of either the Chêra or of the Pândya 
king. Virakérala conquered by the Chôla is here said to be a Pandya prince. 
41. Five inscriptions of Tribhuvanachakravartin Viraräjendra-Chöladöva (Nos. 
34, 130, 158, 172 and 559 of 1906), one of Tribhuvanachakravartin Virarajéndradéva ! 
(No. 56 of 1906), one of Virarajéndra-Chédladéva (No. 178 of 1906) and two of 
Tribhuyanachakravartin Vijayarajéndradéva (Nos. 99 and 114 of 1906) have been 
-copied during the period under review. As these names are slightly different we 
have to assume, at least for the present, that they denote different kings, especiall 
as the history of the Chólas subsequent to the death of Rajaraja IIT. is use yet cae 
satisfactorily settled. In the first place, Virarajéndra-Sdladéva was a name of the 
Chola king Kulöttunga II. (Æp. fad. Vol. VIL p. 172), who was also called 


Successors of Rajaraja ITI. Viraräjendradeva according to two 
inscriptions from Chidambaram (Sowi- 


Ind. Insers., Vol. Ill. p. 205). We have also reason to suppose that Virarájéndra- 
Chóladéva might have been the name of Rajaraja III. (A.D. 1216 to at ine 1239). 


No. 503, Puerro, 27ra Jung 1907. 63 


From a number of insoriptions in the Tamil country, whose dates have been verified 
by Professor Kielhorn (Lp. Tnd., Vol. VII, p. 176 and Vol. VALUES p. 2721 at 
may be concluded that the immediate successor of Rajaraja IL], was Rajéndra- 
Chola III. (A.D. 1246 to at least 1266). The state of the (hola dominions after the 
death of Rajaraja ILL do not preclude the possibility of more than one Chöla king 
reigning at the same time in different parts of the country. As regards Vijaya- 
rajéndradéva, the question is more difficult to decide. Two other Inscriptions of 
Vijayaräjendra-Chölad&va are known, viz. one from Tiruvannamalai (No. 520 of 1902) 
and the other from Tiruppälappandal (No. 162 of 1904) in the South Arcot district. 
The gópura of the Jambunätha temple at Jambai in the same district was built by 
a native of the Ohöla country during the reign of Vijayarajéndradéva (No. 114 of. 
1906). No, 156 of 1906 which is undated but probably belongs to the time of 
Virarajéndra-Chéladéva, registers a declaration made by a woman before committing 
sullee. She says that if she lived after her husband, she should become the slave of 
s ; é her co-wiyes. Whoever said she ought 
A case of suttee during the reign of Virarajén- not to die, should incur the sin of prosti- 

tua tuting his wife. If she did not die, those 
who did not bind and throw her into the fire and kill her should incur the sin: of 
prostituting their wives. 


42. Before proceeding to the next section it is necessary to refer to a few records 
which throw some light on the administration of criminal law during the Chéla 
period. One case of murder under provocation and seven cases of accidental death, 
with the expiation prescribed for the persons responsible for them, are registered in 
appendix B. Five of them are from Jambai in the South Arcot district two from 
Elvänäsür and one from «Grámam in the same district. They are the following :— 


(1) 28% year of the Chéla king Rdjardja I. = A.D. 1012-13.—A merchant of 
.Jambai had a concubine whom a native of Näyalür (Tirundmanallfr in the South 

Arcot district) attempted to outrage at night. The latter was stabbed by the 
merchant. ‘The merchant could not be prosecuted. He combined with a relative of 
the deceased and gave gold fora lamp to burn in the Tänrönri-Älvär temple at 
Jambai (No. 77 of 1906). 

(2) 37d year of Parakésarivarman Rájendradéva = A.D. 1054.—A village 
officer (?) demanded taxes from a woman, who declared she was not liable. The 
former seems to have put her through an ordeal. The woman took poison and died. 
A meeting of the people from “ the four quarters, eighteen districts and the various 
countries” was held, and it was decided that the man was liable. In order to 
expiate his sin he paid 32 Ad§u for burning a lamp at the temple of Tiruttändönri- 
Mahadéva (No. 80 of 1906). ji 

3) and (4) 3rd year of Räyakesarivarman alias T ribkhuvanachakravar tin 
Kuldttunga-Chöladeva —A Sidra went ahunting, missed his aim and shot a Vellála. 
The agriculturists from “the seventy-nine districts?” assembled together and 
declared the Śûdra guilty. He was required to present 6 4 cows to the Tiruttändönri 
Aludaiyar temple for burning two lamps (No. 67 of 1906). No. 188 of 1906 from 
-Grámam, which may also belong to the same reign, refers to a similar accidental 


death. 

(5) Reign of Vikrama-Chéla (A.D. 1118-35) year lost— The inscription is 
mutilated. But from the preserved portion it appears that a man pushed his wife 
and she probably fell down and died im consequence. The one thousand and five 
hundred men . . . . of the four quarters | assembled and | declared the husband 
guilty. He was required to provide for lamps (number lost) in the Tiruttándónri- 
Aludaiyár temple (No. 91 of 1906). a 

Tr (6) 9th year of Vikrama-Chöla = A.D. 1126-27.—The inscription is built in 
at the beginning and could not be copied m full. A Velläla and another were 
comparing their skill in arms. A third man who was a relative of the former also 
seems to have tried his strength, but he stabbed the second man, The relatives of 
the deceased were apparently consulted and it seems to have been decided that the 
third man should present 32 cows for burning a lamp in the temple of Tirunagis- 


varamudaiyár (No. 92 of 1906). 
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Sandayan was perhaps another name of Vikramáditya. This conjecture is rendered 
likely by the fact of Tiruvaya’s son having been Chandrasökhara, who was perhaps 
called after his grandfather. And Chandrasekhara might have been familiarized into 
Sandayan. If this conjecture is correct, the Rashtrakita king Krishna III. must 
have appointed the Vaidumba Vikramaditya (also known as Sandayan or Chandra- 
Sékhara) to govern a portion of the 
Tondai-mandalam soon after the battle of 
‚Takkölam. This is apparently how these Vaidumbas, who were originally ruling in 
the Telugu and Kanarese country, settled in the Tondai-mandalam and subsequently 
continued there as feudatories of the Chöla kings Rajaraja 1. and Rajéndra-Chola 1. 
(South-Ind. Insers. Vol. III. pp. 104 and :07). Ganda-Tridétra of the Madanapalle 
and Pedda-Tippasamudram inscriptions was perhaps the last of the independent 
Yaidumba kings, for soon after his time the Vaidumbas were conquered by the Chóla 
king Paräntaka I. (South-/nd. Zusers. Vol. TI. p. 379). 


Tur BAnas. 


45. Hight inscriptions of this feudatory family have been copied during the 
period under review in the Punganúr Zamindar?. Four of them belong to the time of 
Mahávali-Bánarasa (Nos. 543, 555, 570 and 584 of 1906). The first of these refers 
to the battle of Soremati where the Bana king opposed on behalf of the Permanadi 
(ve. the Western Ganga king ?), the Nolamba (king ?), Rächamalla and Mayindadi. 
A viragal at Madanapalle in the Cuddapah district (No. 295 of 1905) refers to the 
same battle, which probably took place during the reign of the Vaidumba king 
Ganda-Trinétra. There is a stone at Bangavädı in the Kölär district of the Mysore 
State which refers to a battle between the same parties (No. 102 of 1899). Another 
viragal at tie same village which isin Tamil and is dated in the 24th year of the 
reign of the Ganga-Pallava king Vijaya-Narasimharikramayarman seems to refer to 
earlier events (No. 103 of 1899). Ti the Ráchamalla mentioned in these inscriptions 
was a Ganga, he may be identified with the Satyavákya-Kongunivarma-Permanadi- 
Rajamalla, whose final date is about A.D. 870-1 (Ep. Ind. Vol. VI. p. 59). In this 
case the date of Mahävali-Bänarasa may be taken roughly as the middle of the 9th 
century. The other Bana inscriptions in appendix B are dated during the time of 
Mahävali-bänarasa Vikramaditya Bánakandarpa Jayuméru (No. 569 of 1906), Maha- 
vali-Vänarasa Bänavidyädhara (No. 971 of 1906) and Mahávali Vanarasa Vijavaditya 
Virachúlámani Prabhumeru (No. 542 of 1906). The last refers to a raid on Kóyatúr, 
ie. the modern Laddigam by Käduyatti-Muttarasa, and represents the ‘Bana king as 
ruling over the Vadugavalı 12,000 and Manne 200. Later Ch6la inscriptions copied 
in the Punganfr Zamindári show that Perumbänappädi, z.a. the Bina territory, 
extended as far as Punganúr in the west. As we know already that it extended in 
the east as far as Kálahasti (Annual Report for 1903-04, paragraph 26), 16 is clear 
that the province occupied almost the whole of the modern North Arcot district to 
the north of the river Palar. ` No. 555 of 1906 which seems to be a Bana inscription 
records a case of swéiee. 

46. About A.D. 892-93 the Nolamba king Mahöndrädhiräja Nolamba claims 
to have destroyed the Bana family (Annual Report for 1906-01, paragraph 11) and 
the Chola king Paräntaka I. (A.D. 907 to 948) uprooted by force two Bana kings 

i and presented their kingdom to the 

Later Bänas. š Ganga Prithivipati IT. (South-Ind. Insers. 

987 ¿ . The Vánarája Alagamaiyan mentioned in No. 327 of 1906 

v Ba of the ace NG. a a subordinate of Pärthivän- 
Wis — I been deprived of their dominions by the Chola king Päräntaka I., 
ae eh of the Banas appears to have sought their fortunes in the Telugu 
a t oe A descendant of this branch was Chfraballiraju whom we find at Konidena 
oe tur district in the 12th century A.D. (Annual Report for 1899-00, para- 
= ue 85). Another branch appears to have migrated to the country on the banks 
le or Southern Pennar and called it Vänagöppädi. As pointed out in para- 
a m this province seems to have been bestowed on the Vaidumbas soon after the 
gap P ri ne L No. 86 of 1906 found at Jambaı in the South Arcot district is 
en ‘zeur of the reign of the Ohóla king Bájarája I (= A.D. 1010-11) 
a feudatory of his named Maravan Narasimhavarman aiias Râjarâ ja- 
Vanakóvaraiyar, who belonged to the race of Mahabah, was lord of Nandagiri (ze. 


Vaidumbas settled in the Tondai-mandalam. 
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Nandidroog in the Mysore State) and of Parivaipura (the traditional capital of the 
Bánas). 'Ihese titles prove that Maravan Narasimhavarman wasa Bana. Two years 
earlier he built the tank at Nerkunram alas Vayiraméga-chaturvédimangalam (No. 84 
of 1906). No. 109 of 1906 found at Jambai mentions a certain Vánakóvaraiyar 
Viraparumar (+.e. Viravarman) whose time is unknown. In the time of R&jéndra- 
Chóla T., Vänagappädi (or Vadagarai-Vänagappädi) was called Maduräntaka-valanädu 
(No. 82 of 1906) and Rájéndra-valanádu during the reign of Kulöttunga I. (No. 68 
of 1906). In the 15th century a certain Ponparappina Wänakövaraiyar was a 
feudatory of the usurper Peruñjinga (Mo. 159 of 1906), who reigned from A.D. 1243 
to at least 1278-79 (Ep. Ind. Vol. VII. p. 165). Nos. 381, 382, 383 and 385 of 
1906 found at Kudumiyämalai in the Pudukköttai State contain Tamil verses in 
praise of the former. He calls himself Magadesan, Viramägadan and Vänakulöttaman 
and claims to have defeated the Chólas. He was the son of a certain Räjaräjadera. 
Inscriptions of this chief have also been copied in previous years. In later times the 
Banas seem to have gone further south and settled in the Madura district, where we 
find inseriptions of Mávali Vänädaräyar in the 16th century (see, for instance, 
Nos. 585 and 587 of 1902). 


Tue HoyYsaLas. 


47. The records of this dynasty copied during the year under report have all 
been found at Danäyakanköttai in the Coimbatore district and relate to the last king 
of the dynasty, viz., Vira-Valläla III. But some of the inscriptions from Kudumiyä- 
malai and Murappu-nádu mention the Hoysala king Vira-SéméSvara, who seems to 
have become related to the Pandyas by intermarriage, as 1 have already pointed out 
(see paragraph 26 above), 

48. Danäyakanköttai is a village 12 miles west-south-west of Satyamangalam 
in fhe Satyamangalam taluka of the Coimbatore district. Mr. Sewell mentions 
a ruined fort witha Siva temple at the place. The whole place was overgrown with 
prickly-pear and other vegetation. Mr. C. A. Innes, 1.C.S., Revenue-officer of the 
Bhavani Project, first inspected the locality and had a path cut in the jungle. This 

S sr Daniyskankättar path made the inscriptions accessible to 

my assıstant who was deputed to copy 

them at once as the fort and the temples might get submerged in one of the Bhaväni 

reservoirs. There are three temples in the place, two inside the fort and the third 

outside of it. All the three are deserted. Inscriptions are found on one of the 

temples mn the fort, which appears to have been dedicated to the god Siva, and in the 
shrine outside the fort called Mádavarkóvil dedicated to the god Vishnu. 


49. Eleven inscriptions in all were copied at the place (Nos. 436 to 446 of 1906). 

The earliest of them is in the Vishnu temple. The beginning seems to be engraved 
on the east wall and the remainder on the south wall of the mandapa in the front of 
the central shrine (No. 444 of 1906). It belongs to the reign of the last Hoysala 
king Vira-Valläla IIT., who had his capital at Unnämalaippattanam, z.e., Tiruyanna- 
malai ın the South Arcot district, and is dated in Saka-Samvat 1245 expired, the eyclie 
Pr Sead ovanl feud stories. year Rudhirödgärin corresponding to A.D. 


1323-24. Mention is made of a feudatory 
named Vira-Chikka-Kétaya, son of Mädhaya-Dandanäyaka. The former bore the title, 
Sttaguraganda, Immadi, Rdvuttardya, Kongara-Müri, Kongara-disapatta, Nilagirisá- 
dhára, Alldlandtha-divyasripddapadmarddhaka, Ekddaswrataniratu and Svastıpuravard- 
dhisvara. These titles prove that Madhava and his son Kötaya must be identical 
with the Mádhava-Dannáyaka, son of Perumäledöva, and his son Ketaya, who 
according to Mr. Rice, were governors of Padinälk u-näd with the seat of government 
at Terakanámbi in the Gundlupët taluka of the Mysore district (Hp. Carn. Vol. IV. 


Introduction, p. +3). Perumäledeva was the minister already duri i 
Vira-Valläla’s father Narasimha TIT. ee muy 2 


50. The fort at Danäyakanköttai is called Nilagirisädäran-köttai evidently after 
the title Nilagirisädäran or Nilagirisädhaka ‘subduer of Nilagiri” (the Nina) 
which seems to have been assumed by Perumáledéya-Dannáyaka. The Vishnu temple 
Conquest of the Nilgiris by Hoysala generals. of Mädavarkövil is called Wildchdlddhipa- 

i E š ` _ grämandtha-Mädkava, ie. the god Mâd- 
hava, who is the lord of the village (called after) the ruler of Nilächala or the Nilgiris. 
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The conquest of the Nilgiris by the Hoysalas is mentioned already in inscriptions 
of Vishnuvardhana (A.I). 1117 and 1137). His general Punisa-Räja is said to have 
frightened the Todas and offered up the peak of the Nilagiri to the goddess of victory. 
He also “ seized Niládri, and pursuing the Maleyálas, captured their forces and made 
himself master of Kérala (Malabar) before showing himself in Bayal-nad (or 
Wayanad)”. Another subordinate of the same king was ordered to attack the 
Külkulla fort above the peak of the Nilagiri. Bittiyanma or Bittiga, the minister of 
Vishnuvardhana’s successor Narasimha I., also claims to have subdued Nilachala, t.e., 
the Nilgiris (Ep. Carn., Vol. IV. Introduction, pp. 19-21). But Perumäledeya- 
Dannäyaka seems to have been the first to assume the title Nalzgıri-sadhaka “subduer 
Building ofthe for ab Dorren. of Nilagiri) And as there isno evidence 

: connecting the earlier conquerors of 

Nilagiri with Danäyakanköttai, we may suppose that the place was called Nilagiri- 
sädäran—or Nilagirisädhakanköttai after Perumáledéva and the name must have 
been subsequently altered into Dannäyakanköttai to commemorate the office of 
dandandyaka or danndyaka which he and his successors held under the Hoysalas. 
Accordingly, the fort was probably built in the last quarter of the 13th century A.D. 


51. The earliest of the inscriptions in the Siva temple at Danáyakankóttai 
belongs also to the reign of the Hoysala king Vira-Valläla III and is dated in Saka- 
Samvat 1260, the Pramathin-samvatsara corresponding apparently to A.D. 1339-40 
(No. 437 of 1906). The donor is Mädappan Singaya-Dannayaka, who bears a few of 
the more important titles of Kétaya mentioned above. The name has evidently to be 
explained as Singaya-Dannäyaka, son of 
3 Mâdappa or Mâdhava. Consequently 
Singaya-Dannäyaka must have been a brother of Kétaya. In two other inscriptions 
of the Siva temple dated in A.D. 1346-47 (No. 442 of 1905) and 1347-48 (No. 440 
of 1906), Sıngaya-Dannäyaka figures as a semi-independent ruler and does not 
mention his overlord. Nos. 436 and 438 of 1906 register orders issued by the 
temple authorities and therefore do not mention Singaya-Dannäyaka, though he must 
have been the governor atthe time. Im all these inscriptions the Siva temple is 
called Tândônrisvaramudaiyâr at Turavalür alias Nilagirisidhárankóttal in Oduvakka- 
nâdu (a sub-division) of Kongu. The latest known date of Vira-Valläla in my 
collection is Saka-Samvat 1265, the cyclic year Chitrabhänu, corresponding to A.D. 
1342-43 (No. 169 of 1892). 


Singaya-Dannäyaka. 


THE VIJAYANAGARA Kings. 


52. From the Bitragunta grant we learn that there was a branch of the Vijaya- 
nagara family settled in the Nellore district (Ep. Tad. Vol. III. pp. 21—35). Kampa 
I, one of the sons of Samgama I., was the first member of this branch and Samgama 
Il, was governing the province in Saka-Samyat 1278 corresponding to À. D. 1356-57. 
The inscriptions found at Mópúr in the Cuddapah district introduce another son of 
Kanpana, named Virasri-Sävanna-Odeya (Nos. 500, 503 and O04 of 1906). The 

! E latter claimed to be the lord of the 
Vira-Sivanna-Odeya, “lord of the eastern Mustern ocean and had his capital at 
Sa Udayagivipatoa, ùe., the modern Udayagiri 
in the Nellore district. These three inscriptions are dated in Saka-Samvat 1273, 1275 
and 1283, and it is therefore difficult to understand how Samgama IT. could have been 
governing the same province in Saka-Samvat 1278. According to an inscription at 
Kâlahbasti in the North Arcot district Virasri-Säyana-Udaiyar’s 15th year corresponded 
to the cyclic year Subhakrit (No. 138 of 1903) — Saka-Samvat 1255. Mis accession 
must therefore have taken place in Saka-Samvat '270-71. He must be distinct from 
Vira-Savana-Udaiyar, son of Vira-Mukkana-Udaiyar, whose inscription dated in 
Saka-Sarmvat 1303 expired, the Durmati-samvatsara, has been found at Tiravaiyaru 
in the Tanjore district (No. 253 of 1894). A third chief with a similar name is 
Säyana-Udaiyar, whose date is unknown and who may or may not be identical with 
either of the other two chiefs (Nos. Š of 1899 and 213 and 214 of 1901). 

53. The earliest inseription of Bukka I. in the appendiees is No. 222 of 1906 
found at Kadiri in the Cuddapah district. It is dated in Saka-Samvat 1274, the 
Nandana year, corresponding to A.D. 1352-53. We are told that the king, here 
called Vira-Bukkana-Vodayalu was ruling at Dhorasamudra and Penugonda. An 
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Vol. X. of Introduction, p. xxxv). The earliest known date of the latter is Saka-Sarı vat 
1331, the cyclic year Viródhin, corresponding to A.D. 1409-10 (No. 658 of 1905). 
Here he is called Vijaya- hûpatirâya. In Saka-Samvat 1344, the cyclic year Subhakrit 
( = A.D. 1422-23) the figures as the sovereign (Ep. Carna, Vol. VII. Sk. 93). 
Vira-Bukka mentioned in paragraph 45 of the last Annual Report with the date A.D. 
1423-24 seems to be identical with Vijaya. In No. 160 of 1901 we are told that 
Devaräya (IL) commenced to reign, in 
Saka-Samnvat 1343, the eyclic year Sår- 
varin, corresponding to A.D. 1420-21. Thus the interval between the latest known 
date of Dévariya I. (AD. 1417-18 and the accession of Dévaraya II. is about two 
years. It is therefore difficult to explain how Vira-Viiaya (Vijaya-Bukka or: Vira- 
Bukka) could have reigned six years as stated by Nuniz, Still more inexplicable is 
Mr. Rice’s inscription, according to which Vira-Vijaya was the sovereign in Saka- 
Samvat 1344, i.e., one year after the accession of his son Devaräya II. It may, of 
course, be supposed that Vira-Vijaya was anointed to the throne while his father was 
still alive and reigning, and the same might have been the case with Dévariya II. 
But most of the inscriptions of Vira- Vijaya have been found so far in the Tamil country 
—particularly in the South and North Arcot districts—and here he bears the inferior 
title of Udazyar which seems to haye been generally applied to Vijayanagara princes 
sent out as viceroys of provinces (see paragraph 29 of the Annual Report for 1904-05, 
Part TI.). It may, therefore, be questioned if, during all the period of six years 
mentioned by Nuniz, Vijaya was actually reigning at the capital Vijayanagara. 

55. According to Nuniz Dévardya I. reigned 25 years (Mr. Sewell’s Forgotten 
Empire, p. 62). His reign must, in that case, have come to an end about Saka-Samvat 
1363 corresponding to A.D. 1446-47, and we have three inscriptions of a certain 
Virapratäpu-Vijayaraya-Mahäräya dated in that year. In paragraph 30 of the Annual 
Report for 1904-05, I said: ‘At Kilár 
near Tirukoilür in the South Arcot district 
is an inscription of Virapratäpa-Vijayaräya-Mahäräya “ who witnessed the elephant 
hunt’? But as the date is Saka-Samvat 1368 (= A.D. 1446-47) which falls into 
the reign of Devaräya LI. and as the title “ who witnessed the elephant hunt” is known 
to have been first borne by the latter, we have to suppose that there is some mistake 
in the name of the king. Perhaps the expression humdrar Dévardya-Mahdrdyar “ son, 
Devaráya-Maháráya ” which actually occurs in No. 581 of 1893 and No, 55 of 1900; 
has been by oversight omitted by the engraver after Vyayardya-Mahdrdya in line 4. 
The inscription sets forth that “in this kingdom the ministers had been taking 
presents (by force) trom ail ryots belonging to both the right-hand and left-hand 
classes at the commencement of each reign. In consequence of this all the ryots were 
harassed and ran away to foreign countries. Worship and festivals ceased in temples ; 
the country became full of disease; all people (that remained) either died or suffered.” 
The king (ráyar) was, therefore, pleased to prohibit this extortion. Annappa-Udaiyar, 
to whom the royal order had been addressed, got it engraved in some places and not 
in others. A petition was sent to Nägarasa who appears to have extended the order 
of the king to the whole country.’ That this order of the king was meant to be 
carried out is shown by an exact copy of it found at Elyänäsür in the South Arcot 
district (No. 161 of 1906). Mr. Rice has published an inscription of the same king 

a F DR dated in thesame year (Mp. Carn., Vol. IIT., 
Extortion by Vijayanagara ministers put down. Sr. 107) da Ciaya e dato, be 
meant for the next king (v2z., Mallikarjuna), who was the grandson of Vijaya, and may 
therefore, according to the usual custom, have borne his name, though he is generally 
distinguished by other names” (iid. Introduction, p. 23). In support of this 
view Mr. Rice adds that Dövaräya IT., the father and predecessor of Mallikarjuna died 
in A.D. 1446. Professor Kielhorn thinks the inscription on which this statement is 
based refers to the death of Pratápa-Dévaráya, younger brother of Dévaraya II. 
(Appendix to Ep. Ind., Vol. VII, No. 495) and we have a date of Devaräya Il. later 
than the alleged day of his death (No. 496 of the same Appendix). It remains 
doubtful if these three dates of Vijayaráya-Maháráya belong to a hitherto unknown 
king of the first Vijayanagara dynasty or to Mallikärjuna, son of Deyaräya I]. It 
is not altogether impossible that the original Vijaya, sun of Dévaraya I., survived his 
son and reigned a short time after him. 


Accession of Deyaraya TI. 


Virapratäpa-Vijayaräya-Mahäräya. 
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third gépura of the Amritaghatéévara tempie at Tirukkadaiyúr in the Tanjore district 
are engraved two Tamil verses which register an endowment by a Brähmana named 
Apatsahäyan of Kadayür (Tirukkadavúr or Tirukkadaiyfr) for temple repairs (No. 47 
of 1906). The donor is said to have pleased Krishnaráya by his warlike deeds at 
Tráchehúr and Vijaiyänagara and the date is the eyclic year Vishaiya, which probably 
stands for Vrisha, corresponding to Saka-Samvat 1444 and A.D. 1521-22. It is 
interesting to note that a Brähmana from the Tan jore district took part in one of the 
great battles of the 16th century. The reference to warlike deeds at Vijaiyanagara. 
may mean that there was an encounter at the capital of the Hindu king in which the 
Tirukkadaiyúr Brähmana took part. Tt is, however, not impossible that by Vijaiya- 
nagara Bijapur is meant, because Krishnaräya advanced not long after the battle of 
Raichür to Bijapur, the Adil Shäh’s capital and occupied it for some time (Mr. Sewell’s 
Forgotton Empire, p. 157). 


60. In the Annual Report for 1899-1900, paragraphs 70 to 75, I gave an account 
of the wars of the Vijayanagara king Achyuta as described in two Inscriptions at 
Conjeeveram. His military operations began soon after his accession in A.D. 1529-30 
in the extreme south of the peninsula, where he despatched armaments to the kingdom 
of Tiruvadi, planted a pillar of victory in the Tamraparni river, received tribute from 
Tiruvadi, took (in marriage) the daughter of the Pandya king and brought Tumbichehi 
Nayakay and Sáluva Näyakan into subjection. By the ‘ kingdom of Tiruvadi? 
the principality of Travancore is meant because Taruvadi is still a title borne by the 
Travancore rulers. At Tiruppanangädu in the North Arcot district is an inscription 
of Achyuta dated in Saka-Samyat 1453 expired, the cyclic year Khara, corresponding 
to A.D. 1551-32 (No. 253 of 1906). The king boasts of having defeated the Muham- 
madan troops and to have planted a pillar of victory in the Odyarajya, z.e., Orissa. In 
No. 175 of 1906, from Elvänäsür in the 
South Arcot district, he calls himself “the 
destroyer of the Army of the Tulukkar and the Oddiyar.> We have ‚at present no 
means of ascertaining what truth there is in these boasts. _Reference is also made in 
the Tiruppanangädu inscription to the expedition into the kingdom of Piruvadi against 
Vira-Narasimharaya-Nayaka by Tirumalaid&va-Mahäräja. While the latter was 
staying in Conjeeveram after seizing the former, a representation was made to him 
that a gift made by king Krishnaráya to the Tiruppanangädu temple had not been 
carried out by Vira-Narasimharäya-Näyaka in spite of orders from Säluva-Timma. A 
certain Bogayadéva-Mabaraja made enquiries into the matter and the gift was restored 
by Tirumalaidéva-Maháraja for the merit of king Achyuta. The expedition against the 
kingdom of Tiruvadi mentioned here is evidently the same as the one referred to in the 
Conjeeveram inscriptions. _ Tirumalaidéva- Maharaja, who was in charge of the expedi- 
tion is mentioned in the former and omitted in the latter. This is evidently identical 
with the Tirumalaiyad&va-Mahäräja, son of Salakkaiyad&va-Mahäräja mentioned in 
No. 174 of 1406. According to the Sanskrit work Achyutardydbhyudaya, extracts from 
which have been published by Mr. T.S. Kuppuswami Sastri of Tanjore in the Tmilagam, 
the leader of the expedition against Travancore was the son of Sakalará ja, whose name 
is not mentioned, but who. was apparently the brother-in-law of the king. Vira-Nara- 
simharaya-Näyaka seems to have been a Vijayanagara viceroy during the reign of 
Krishnaräya and to have become-a rebel during the time of his successor Achyuta. 
What the circumstances were that led to his rebellion and why he had to be seized in 
the kingdom of Tiruvadi are questions on which no information is at present forth- 
coming. An inscription at Kudumiyämalaı which is built in in the middle (No. 399 
of 1906) refers to a certain Vira-Narasıngaräya-Näyakar. Itis dated during the 
reign of Krishnaräya and in Saka--Samvat 1444, the cyclic year Chitrabhanu, 
corresponding to A.D, 1522-23. It may be that this chief is identical with his 
namesake of the Tiruppanangädu inseription. No. 103 of 1906 which belongs to the 
reign of Achyuta mentions the 98 castes included in the ¿dangai and valangai. Of 
the successors of Achyuta, Sadäsiva is represented in appendix B by 11 inscriptions 
and Ranga by a single record (No. 173 of 1906). 

61. A revised genealogical table of the first Vijayanagara: dynasty based on the 
latest researches is annexed. The dates hitherto found for each of the members is 
added and references are also given for the earliest and the latest date of each of them 


The wars of Achyuta. 
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OTHER Kınas AND DYNASTIES. 
62. No. 474 of 1906 from Arakatavömula in the Cuddapah district is dated 
Th Ch during the reign of Srivallabha-Mahärä- 
en Ole jädhiräja and may belong to one of the 
Chalukya kings of Badami. 


The Ganga-Pallaya family is represented in appendix B by a single inscription 

; ls of Vijaya-Kampavarman from Uttukkadu 

Tho Gaiga-Pallava king Vijaya-Kampavar- (near the Walajabad Railway station on 

Be the South Indian Railway), which was 
the head-quarters of a district (4étiam) in ancient times (No. 345 of 1906). 


63. Hight inscriptions of the Räshtraküta king Krishna III. have been copied 
during the period under review, vzz. seven at Jambai and one at Pérangiyár in the 
2 i South Arcot district. They range from 

O ee the 17th (No. 199 of 1906) to the 28th 
year (about A.D. 967-8) of the king’s reign (No. 125 of 1906), which seems to be 
his latest date. In all the inscriptions of Kannara found at Jambai, the village is 
called Válaiyúr or Vadagarai Vâlaiyûr, i.e., Välaiyür on the northern bank of the river 
(Southern Pennar). 

64. Six viragals set up in the village of Embädi in the Punganúr Zamindari refer 
to the capture by some enemy of a village called Uppunelli(Nos. 578 to 583 of 1906). 
They are all in ancient characters assignable roughly to the 10th century A.D. One 
of them is dated in Saka-Samvat 887 (No. 580 of 1906) corresponding to A.D. 964-65. 

er š This is probably the date of all of them. 

Capture of the village of Ü ppunelB: A ae ade was at the time 
ruling Puli-nädu, during the reign of Sri-Ballaha. The date falls into thereign of the 
Räshtraküta king Krishna IIT. But as far as we know at present, he was not called 
oni-Ballaha or Sıt-Vallabha. Among the Silaharas of Northern Konkan there were 
two kings named Vajjada (Bombay Gazetteer, Vol. I., p. 539). But we have no 
evidence to show that they had anything to do with the tract of country where these 
inscriptions have been-found. The identification of Uppunelli is, however, not very 
difficult. No. 568 of 1906, dated apparently during the reign of Kulöttunga I. records 
the construction of a channel to the tank at Uppanelli in Vada-Puli-nädu. The rock 
on which this inscription is engraved, is below a big tank belonging evidently to 
the village of Uppanelli or Uppunelli, whose capture by some enemy is referred to in 
the Embädi inscriptions. 

62. In the Arnual Report for 1899-00, paragraph 17, I mentioned aking named 
Parthivéndravarman and remarked that he might have been a feudatory of the 
` Chóla king Aditya 11.—Karikála, who 

took part in his war against the Pandya 
king Vira-Pandya. Parthiyéndravarman’s dates, hitherto known range from the 2nd 
to the 13th year of his reign. During the period under review seven inscriptions of 
his time have been copied at Tirumálpuram near Conjeeveram. In two of them he 
is called ‘ Parthivéndradivarman, who took the head of Vira-Pandya’ (Nos, 266 and 
327 of 1906). Three (Nos. 267, 323 and 324 of 1906) mention. a feudatory of 
Parthivendravarman named Anaiyaman alias Paramandaladittan. In No. 267 of 
1906, which consists partly of Tamil and partly of Sanskrit, the feudatory chief is 
said to have built of stone the central shrine of the Siva temple at Srimalpér and the 
enclosing mandapa. In the Tamil portion Anaiyaman is called Dädaräyar and is said 
to be the son of Tattáladigal. In the Sanskrit portion, a short genealogy of the chief 
is given. Inthe family of Sagara-Virata, where Bhagiratha and others had been born, 
sprang Gunaratnasindhu. His son was king Anigópa. The son of the latter was 
q s Kampatikal, to whom was born Tattála,' 

A family of local chiefs belonging to the the father of Anaiyaman-Paramandalä- 
Sagara-Viräta dynasty. ditya. No. 324 of 1906, which is 
considerably damaged, contains also a Sanskrit passage giving the ancestry of 
Anaivaman. Here he is said to belong to thé solar race. In this as well as in 
No. 323 of 1906 he is called Viratardjan. As the family to which . Anaiyaman 
belonged is calied Jada in one of them and Vzrdfa in others, it may be concluded 
that the Tamil word 2láta, which one is accustomed to connect with the country of 


Párthivendravarman. 


74 : No. 503, Pustio, 27rH Jone 1907. 


Lata in Guzerät, has probably nothing to do with it but is a tadbhava of the Sanskrit 

Viráta, the name of a country in middle India (perhaps Berar). Vira-Chöla and 
Pugalvippavarganda of the Pafichapändavamalai inscriptions (Ep. Ind. Vol. IV. p. 139) 
might have belonged to the same family as Anaiyaman. From an inscription of 
Paräntaka I. (164. Vol. VII., p. 134) we learn that his son Rajiditya married a 
daughter of lládaráyar. How these chiefs, who claimed to be connected with the 
province of Viräta, came to settle in the Tamil country is a point on which no 
information is at present forthcoming. Hängal in the Dharwar district of the 
Bombay Presidency, the capital of the later Kadambas, was in ancient times called 
Vairätapura, Virätana-köte or Virátanagara (Bombay Gazetteer, Vol. II., p. 558). 

66. About the ancestors of Anaiyaman we know very little. At Kaniyanür in 
the Arcot táluka of the North Arcot district is a Siva temple called Anigópanithé4- 
vara. An inscription on a broken stone, which is lying on the ground close to a 
deserted Vishnu temple in the same village, is dated in the 24th year of the Chóla 
king Rájéndra-Chóla T. and gives the ancient name of the temple as Anigópa- 
Vinnagara, z.e., the Vishnu temple of 
Anigópa (Dr. Hultzsch’s Progress Report 
for February to April 1890). It is not unlikely that both the Siva and the Vishnu 
temples of the village were founded by the great-grandfather of the Viráta chief 
Anaiyaman. : 

67. Five inscriptions in appendix B see to the Chera chief Vidugädalagiya- 

d ee Sr erumál or Vyämuktasravanöjjivala in 
The Ch ra cher Vidupadelagiya-Eerumal. Sanskrit. They, have been found at 
Laddigam and the Agastyakonda hill in the Punganür Zamindári. He is called 
Adigan Adhikéndra and Adigésan. His capital was Ten-Tagadai and he claims to 
have overcome the Kädava, Mägada and the Ganga. Four of them are in Tamil verse 
(Nos. 544, 545, 552 and 565 of 1906) and the fifth is partly in Sanskrit and partly 
in Tamil (No. 547 of 1906). In editing two inseriptions of this chief Professor 
Hultzsch remarked: ‘‘It may be assumed that the Päläru formed the northern 
boundary of the king’s territories and the Kávéri the western one, while the southern 
Pennäru passes not far north-east from his capital Tagadür, the modern Dharmapuri” 
(Ep. Ind. Vol. VI. p. 333). From the above-mentioned inseriptions it has to be 
concluded that the dominions of Vidugádalagiya-Perumál extended as far north as 
Punganfir. The Hoysala king Vishnuvardhana claims to have defeated Adiyama 
(Adigaiman in Tamil), the Chöla feudatory who had been entrusted with the Ganga 
dominions. It was probably Vidugádalagiya-Perumal that completely restored Chöla 
dominion in the Ganga territory. As he was a feudatory of Kulöttunga III. (A.D. 
1178—1216) this recovery of the lost province must have taken place about the end 
of the 12th century. Vidugädalagiya-Perumäl is also mentioned in two inseriptions 
at Chengama in the South Arcot district, and we may, therefore, suppose that the 
territory over which he governed, extended from Punganfr in the north to Chengama 
in the south. He must have contributed largely to the resuscitation, tempora 
though it might have been, of Chéla dominion in the north-western portion of their 
empire. 
68. No. 568 of 1906, from the rock known as Minikibanda in the Punganür 


holder ges. Zamindärf, mentions a Ganga chief named 

Sokkanäyan, son of Nulambadévar. He 

bore the surname Ganga-Nulamban and the title Mulväymandalikan and was 
apparently a feudatory of the Chöla king Kulóttunga I. Four later Ganga chiefs are 


represented in appendix B, v2, — 
(1) Uttamachéla-Ganga alias Senbakachchipati-Näyanär (549 of 1906). 


(2) m alias Vira Gangan Vettum Amaräbaranan (No. 562 
o : AS 


(8) Uttamachöla-Ganga alias Selva-Gañga (Nos. 566 and 567 of 1906 ). 
(4) Selva-Ganga, son of Uttamachöla-Ganga Padmadéva (561 of 1906). ` 


According to Mr. Rice there was a chief named. Vira-Ganga alias Uttamachöla- 
Ganga, whose dates range from A.D. 1179 to 1225 (Ep. Carn. Tel. X. imran 
p. xii). No. (2) may be identical with this chief and with Uttamachöla-Ganga 


Monuments of the family. 
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_Vëttum ‚Amaräbarana, for whose merit a gift was made to the temple of Irungölisvara- 
mudaiya-Náyanár at Kóyárrúr alias Uttamachólapuram (the ancient name of 
Laddigam in the Punganúr Zamindäri) in the 9th year of the reign of the Chöla king 
Rajaraja IIL.—A.D. 1224-25 (No, 551 of 1906). No. (3)is probably the same as the 
Uttamachéla-Ganga alias Selva-Ganga, whose queen set up and consecrated an image 
of Tirundvukkaragudéva in the Agastyéévara temple on the Agastyakonda hill in the 
Punganfr Zamindäri during the reign of the Chöla king Tribhuvanachalravartin 
Viraräjendra-Chöladeva (No. 559 of 1906). No. (1) is not mentioned by Mr. Rice 
while No. (4) may be the same as “ Padumiseyan Uttama-Sóla-Gañga” (Kl. 244) and 
“ Ganga-Perumäl, son of Padimadéva Uttama-Séla-Ganga”’ (Kl. 242). 


69. Perufijinga, who claims to be a Pailava and who subverted the Chéla 
sovereignty about A.D. 1231-32, is represented in the year’s collection by seven 
inscriptions copied at Jambai and Elvánástr in the South Arcot district. They range 
‚in date from the | lth (Nos. 122 and 123 of 1906) to the 30th year (No. 159 of 1906) 
( = A.D. 1253-54 and 1272-73). No. 119 or 1906 from Jambai shows that the 
belief in the efficacy of human sacrifices 
existed in the thirteenth century as well. 
It is dated in A.D. 1255-56 and records a gift of land to the younger brother of z 
man who cut off his own head in order that a mandapa which was being constructed 
might be completed. A somewhat similar incident is mentioned by the Portuguese 
chronicler Nuniz. In attempting to build a tank near Vijayanagara, Krishnaräya 
found that “the work done in the day was destroyed each night,” The king 
consulted his astrologers, who insisted upon: the necessity of sacrificing men or 
women or buffaloes. The king sent forall the prisoners who deserved death and 
ordered them there to be beheaded. With this the work advanced (Mr. Sewell’s 
Forgotten Empire, p. 365). 


` 70. No. 483 of 1906, from Chaudûr in the Cuddapah district, is dated in Saka- 
Samvat 1114, the cyclic year Paridhävin, corresponding to A.D. 1192-93. Itisdated 
during the reign of Bhujabalavira-Nalasiddanadéva-Cholamaharaja, who boasts. 
Nelken Chelate of having levied tribute from Känchi. 
Ba 3 j: His capital was Vallárapura. From the 
name he may be taken for a Telugu-Chöda. The charaeteristie titles are however 
missing. Vallürapura is probably identical with Vallúru mentioned as the chief town 
of the Maharájapádi 7000 province (Ep. Ind. Vol. V. p. 206) and which is about 
eight miles north-west of Cuddapah. If there is any truth in the boast of this chief 
that he levied tribute from Kanchi, it may be that he took part in the disturbances 
which led to the Chólas' losing Kâñchî, temporarily, subsequent to the reign of Räjädhi- 
raja Il. (Annual Xeport for 1904-05, paragraph 19). The town was regained by 
Kulöttunga MI. in or before A.D. 1196. He issaid to have “ despatched matchless 
elephants, performed heroic deeds, prostrated to the ground the langs of the North, 
“entered Kachchi when his anger abated and levied tribute from the whole Northern 
region.” (South Ind. Insers., Vol. III. p. 218). 


71. A later claimant to Chöla ancestry was the mehämandalesvara Bhrammidéya- 
Chóla-Mahárája, grandson of a certain 
Bhrammid&va. The former was the wor- 
shipper of the divine and glorious feet of the god Bhöganätha of Pámidi. His in- 
scription is from Möpüru in the Cuddapah district and is dated in Saka-Samvat 1231, 
the cyclic year Saumya, corresponding to A.D. 3309-10 (No. 506 of 1906). That 
there were chiefs claiming Chöla ancestry even during the later Vijayanagara period 
is apparent from Nos. 94, 174 and 479 of 1906. The first belongs to the reign of the 
Vijayanagara king Vira-Narasingaräya and mentions apparently as his feudatory 
Rämaya-Söla-Mahäräja, son of the Uraiyür-Chöla Pottaya-Söla-Mahäräja of the solar 
race and the KaSyapa-gétra. The Vijayanagara king Achyuta appears to have had 
two feudatories claiming descent from the Chölas. One of them was the mahamanda- 
lesvura Chöla-kulatilaka Uraiyirpuravarddhisvara Bögaiyadeva-Mahäräja, son of 
Tippayadéva-Maharaja, mentioned in an inscription at Elvänäsür in the South Arcot 
district (No. 143 of 1906). The other was Kamehiräju ‘Rangayadéva-Chédamaha- 
rájulu referred to ina record at Göpavaram in the Cuddapah district (No. 479 of 


Peruñjinga. 


Later claimants to Ohóla ancestory. 
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1906). The position which these two occupied under the Vijayanagara kings is plain 
from the fact that one of them made a grant for the merit of Achyuta under orders 
from a subordinate of his. 


72. At Danäyakanköttai in the Coimbatore district, whose Hoysala inseriptions 

have been already noticed (see paragraphs 47-51, above) is a Tamil record dated in 

-Samvat 1419, the cyclic year Pingala, corresponding to A.D. 1447-98 (No. 441 

of 1906), It mentions Vira-Nañjaráya-Udaiyar, ye ay be aoan with the 

El s Ummattúr chief Nañjaráya-Udaiyar (Mp. 

a ler. (us GA Geom) Dean 

titles of the Ummattür chiefe are, however, eonspieuous by their omission in the 

present inscription. Mr. Rice assigns A.D. 1482—:4 for the Ummatttir Nanjaräya- 

Udaivar, and as the tract of country where the record has been found probably 

belonged to the Ummattär chiefs, it is not unlikely that the Vira-Nanjaraya-Udaiyar’ 
‘of the Danäyakanköttai inscription belonged to that family. 


73. At Pulivendla in the Cuddapah district is an inscription of the Vijayanagara 
king Krishnaräya, dated in Saka-Samvat 1431, the cyclic year Sukla, corresponding 
to A.D. 1509-10. It records the gift of a village by Narasay yadéva-Maharaju of the 
Vasishtha-gé/ra and the Súrya-vamóa, who claimed to be a descendant of Mädhava- 


E Z 

A descendant of Mädhavavarman of Bezwada> ee sea ¿ ee gah 

wie SI ey of the Vijayanagra younger brother of Basavaráju, son of 

ee Tammaräya and grandson of Vallabharäya. 

This ancestry enables us to identify him with Singayadéva- Maharaja who claims to 

have made substantial additions to the Kanakadurgá temple at Bezwada, in No. 329 

of 1892, dated in Saka-Samvat 1440 expired, the cyclic year Bahudhänya, correspoud- 
ing to A.D. 1518-19. 


74. An inscription at Jambai in the South Arcot district (No. 127 of 1906), 
dated during the reign of the Vijayanagara king Achyuta, mentions Vêlûr Bommu- 
Näyaka, who must be different from the Bummu-Näyaka, son of Nägama-Näyaka 
referred to in two inscriptions at Tindivanam and Perumukkal in the same district 
(Nos. 31 and 36 of 1905). It is also doubtful it Vélúr Bommu-Näyaka is identical 
“with the Sinna-Bommu-Näyaka of Vélúr, who was the patron of the Saiva philosopher 
Appayadikshita (Ep. Ind. Vol. IV. p. 271). In fact, it may be argued that the plain 
The Näyakas of Vélúr Bommu-Näyaka of Vélúr was distinet 
š from and earlier than the patron of 
Appayadikshita, who must have been called Sinna-Bommu-Nayaka in order to distin- 
guish him from an earlier chief of the same name. At N: arasamangalam in the Arcot 
taluka of the North Arcot district are three inscriptions, dated in Saka-Samyat 1560, 
the cyclie year Bahudhänya, pee to An (Nos. 261, 262 and 
ar Tiin z š , 64 of 1906). They mention no king, but 
ed a tank at Narasamangalam by a ec wre = of 
Chennappa-Näyaka, built a tank at the 
village and called it Chennasigaram. The tank was provided with feeding channels 
from the river Pálár. It is not unlikely that the town of Madras called Chenna- 
pattanam after the father of the builder of this tank, who was evidently known as 
Chennappa or Chenna. 


75. Two inscriptions at Tirumaiyam in the Pudukkéttai State, dated in Saka- 
Samvat 159] expired, the cyclic year Saumya, corresponding to A.D. 1669-70 
record gifts for the merit of Raghunáthanaréndra (No. 394 of 1906) or Tirumalai 
Sétupati Kätta-Dalayäy enden No. 398 of 1906). He is the fourth in 

' the genealogy of the Sétupatis given by 
Hag hi neha Difupait Mr. Sewell hize 228 of his ist of 
Antiquities, Volume Il), who also assigns the dates A.D. 1645-70 for him. Raghu- 
nätha is said to have defeated the forces of Tanjore in a pitched battle and to have 
annexed the towns of Mannärkövil, Pattukkóttai, Dévakóttai, Arundáñgi and 
Tiruválúr. The Sétupati also defeated in two very severely- contested battles the 
invading king of Maisúr at the request of the ruler of Madura and got from the latter 
the villages of Tiruppúvanam, 'l'iruehúlai and Pallimadai (thid., p. 229 ch 
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Ootacamund on the 28th idem after copying the inscriptions on the walls of the 
outer prakara of the Mahalingasvamin temple which is under repair. He started on 
his regular tour on the 23rd October and, after inspecting some villages in the North 
Arcot, Salem and Madura districts, returned to head-quarters on the 2nd January. As 
the Epigraphist to the Government of India was anxious to have copies of the stone 
ınscripticns in the Bastar State of the Central Provinces and asked me to depute one 
of my assistants to prepare impressions of them, the sanction of Government was 
obtained (G.O. No. 51, Public, dated 18th January 1908) for the deputation and 
Mr. Venkoba Rao started on the 8rd February. His tour in Bastar was not finished 
on the 31st March. Mr. K. V. Subrahmanya Aiyar left Ootacamund for Tiruvidai- 
marudur on the 7th October to copy the inscriptions on the central shrine of the 
Mahalingasvamin temple. Healso visited Tiruvisalür, Aduturai, Maruttuvakkudi and 
Mayavaram in the Tanjore district and returned to head-quarters on the 8th November. 
He joined me at Kumbhakonam on the 27th January and continued to work with me 
until the end of my tour. Mr. Maduranayagam Pillai joined my camp at Guntür on 
the 12th January and took photographs at almost all the places visited by me since 
then. 


THE YEAR’s WORK. 


4. The Annual Report for 1916-07 kept me and the establishment engaged 
until the middle of June. Preliminary transcripts were prepared of about 200 
epigraphs on stone. The Chola and Pandya dates discovered in the previous year 
were examined and submitted for verification to Professor Kielhorn, whose sudden 
death afew weeks ago isa very serious loss to Sanskrit literature and to Indian 
historical research. Four copper-plate deeds were received from the Vicar of the 
Roman Catholic Church at Palayur in the Malabar district through the Divisional 
Officer of Palghat. These are the first of the kind examined by me and I have after 
protracted study made satisfactory transcripts of them all. As the same symbol is 
made to represent several sounds in this alphabet, which is a debased form of Koleluttu, 
it took some time for me to be sure about the transciiption. The records themselves 
are comparatively reeent and are of very little historical value. But as they relate to 
a Christian Church, they are interesting and, as soon as this report is completed, 
J intend to take them up again and translate them for the Vicar. The Index of Vol. 
VIII of the Epigraphia Indica which bad been prepared by my office in the previous 
year was revised and checked by me and passed through the press. The article on 
the ancient history of Nellore, which was reported as being in an advanced stage 
when the last report was submitted, was subsequently completed and sent to the editor 
of the Indian Artiquary for publication. The Tanjore inscriptions which remain to 
be published were examined and the existing transcripts compared with the original 
impressions. An important Pandya copper-plate giant, whose impressions had been 
received from Dr. Fleet seme years ago, was transcribed. Ihe contents of this 
inseription are utilised in the section on Paudya history in Part II of this report. 
Mr. Krishna Sastri prepared a paper on the Anmakonda inscription of the Kakatiya 
king Prola for publication in the Zp¿graphia Indica. 


CONSERVATION, 


5. In tbe following cases inscriptions threatened with destruction were copied on 
receipt of information :— 

(1) The Mabalingasvamin temple at Tiruvidaimarudūr in the Tanjore district, 
which is under repair, was visited three times during the period under review. The 
demolition of a portion of this temple in contravention of the standing orders of 
Government was discovered towards the end of the touring season of 1906-07. 
No inseriptions could, therefore, be copied at the time. The Collector of the Tanjore 
district was, however, requested to put a stop to further demolition until I could 
depute one of my assistants to copy the inscriptions that remained. Immediately after 
the last Annual Report was despatched, I sent Mr. Venkoba Rao to copy the inserip- 
tions on the walls of the pra/ara which the Nattukottai Chetties were anxious to pull 
down at once. lt was then asceriained that the Chetties could wait until September 
to commence the repairs of the central shrine. As the temple is an ancient, structure, 
J surmiced that fresh inscriptions might be disclosed as the work of demolition 
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advanced, and the surmise has been justified. When Mr. K. V. Subrahmanya Aiyar 
visited the temple in October to copy the inscriptions of the central shrine, some of 
the epigraphs were only partially accessible as the surrounding mandapas and walls 
covered them. These were subsequently removed by the Nattukottai Chetties, and 
when I visited the place in February, the garbhagriha (No. 44 of appendix D) stood 
as it must have done during the period of Chola supremacy when the inseriptions on 
it were actually engraved. The records whose impressions could only be partially 
prepared in October were completed during my visit. Fresh inseriptions which were 
disclosed were also copied. One of the latter is an impor nt dated epigraph 
eee to the time of the Chola king Parakésarivarman Uttaina-Chola (No. 266 of 
). 

(2) The Collector of Tanjore reported that the Mayüranätha temple at Maya- 
varam was proposed to be repaired by a Nättuköttai Chetty and the inscriptions 
found on its walls were all copied soon after receipt of this intimation (Nos. 371 to 
373 of 1907). 

(3) One of the trustees of the Syarnapurisvara temple at Alagapputtir (No. 32 
of appendix D) in the Kumbhakonam taluka wrote to me that the temple was being 
repaired. This report was subsequently confirmed by a letter from the Collector of 
Tanjore. When I visited the village, the work of demolition had reached an 
advanced stage. But the lower portion of the temple remained intact and all the 
inscriptions found on it were copied. 


6. The two undermentioned temples were recommended for conservation on the 
requisition of District officers :— 


(1) The Executive Engineer of the Trichinopoly Division wrote to me about 
the inscriptions in the Aiyanar temple at Tiruppattür in the Musin taluka of the 
Trichinopoly district and remarked: “Jf the inscription is deciphered it may be 
found sufficiently important to bring under the list of preserved archeological 
works.” I examined the temple (No. 88 of appendix D) and found a number of 
later Chola inscriptions engraved on its walls. In the Brahmapurisvara temple at 
the same village is the shrine of Kailäsanatha (Nos. 89 to 91 of appendix D) which 
appears to be a Pallava structure. The Executive Engineer was informed that the 
Aiyanar temple was worthy of conservation on account of the inseriptions and he was 
requested to address the Superintendent, Archeological Survey, on the architectural 
aspect of the conservation of that temple as well as of the Kailasanatha shrine. 

(2) The Collector of Coimbatore wrote to me : © The Deputy Collector, Erode, 
brings to notice that an ancient temple near the Sirkar-Periyapalayam tank, Erode 
taluk, is worthy of maintenance as an ancient monument in consideration of its connec- 
tion with the dynasty now ruling in Mysore.” I examined the inscriptions of the 
temple (No. 92 of appendix D) and found that its connection with the Mysore rulers 
was not satisfactorily established. Most of them belong to the Pandya dynasty. I, 
therefore, wrote to the Collector that the temple deserved conservation from an 
epigraphical point of view and referred him to the Superintendent, Archwological 
Survey, for the architectural aspect of the question. " ; X 

7. Among the other an Tep me during the period under review, 

recommend the following for conservation :— 

: a The Airavatesvara ee at Darasuram near Kumbhakonam ( No. 12 of 
appendix D) is built on the style of the Rajarajesvara (now called Brihadisvara) 
temple at Tanjore and was in ancient times called Rajarajisvaramudaiyar. Besides, 
the walls of the temple bear a belt of seulptures representing scenes from the lives of 
the devotees of the god iva. I would therefore recommend, its inclusion under 
protected monuments, if arrangements cannot be made for its permanent conservation 
alle PO) The eine eave at Virasikhämanı in the Sañkaranainarkovil taluka 
of the Tinnevelly district deserves conservation as a protected monument. There is 
an inscription of Sundara-Chola-Pandya on one of the pillars of the caye (No 40 of 


1908). 


& i @ Əttai Division of the Madura 
3) The cavern at Mettuppatti (im the Nelaköttai Division 
district) De beds Fañchapandavar-padukkar) and Brahmi inscription (No. 45 of- 
1908) is a monument warthy of permanent conservation. Some mud walls bave, m 
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recent times, been erected to convert the cavern into several rooms. These walls: 
must be pulled down and the mud which has collected in a portion of the cavern’ 
removed. 

(4) The Saumyanathasvamin temple at Nandalür in the Cuddapah district: 
‘contains a number of Chola inscriptions in the Tamil language and alphabet. The 
earliest of them (No. 600 of 1907) belongs to the reign of the Chalukya-Chola king: 
Kulottunga 1 (A.D. 1070 to 1118). For the sake of the inscriptions the temple must 
be included in the list of protected monuments. 

(5) The decaying Vedapurisvara temple at Tirukkalittattai near Tiruvidai- 
marudür contains a number of important Chola inseriptions. These have been 
examined by me and most of them copied. The temple may be conserved as a pro- 
tected monument. 

Native States. 


8. At Kodumbalur in the Pudukkottai State are two deserted and ruined shrines 
called Múvarkovil ' Nos. 62 to 65 of appendix D). A third one is said to have 
existed in early times, though no traces of it could be found. It is just possible 
‘that it had completely collapsed a pretty long time ago and that the stones were at 
least partially utilised for the pond in front of the Muchukundesvara temple at the 
same village (No. 6) of appendix D). Several fragments of inscriptions are now 
found built into the revetment of the pond. Whether the third shrine of the. 
Müvarkovil furnished the stones for the revetment of the pond or not, it is difficult 
ta decide. At any rate, there is very little doubt that the pond was built with stones 
from a temple. 


9. Muvarkovil, ùe. the temple of the three, is ascribed to the Chola, Chola and 
Pandya kings. A Grantha inscription engraved on one of the two existing shrines, 
however, informs us that the three shrines (22mëza) were built by a local chief who 
‘appears to have been a Chola feudatory. The shrines may be assigned roughly to 
the first half of the tenth century A.D. as will be shown in Part IT. of this: report, 
paragraph 8t. I have written to the Political Agent at Trichinopoly requesting 
him to address the Pudvkkottaı Darbar on the subject of the conservation of these 
two shrines. 


10. Nos. 129 to 168 of appendix B were copied in the Pudukkottai State. It 
is proposed to examine some ancient sites in Cochin and ! rayancore during the next 
field season. 

PUBLICATIONS. 


11. The Annual. Report on Epigraphy for 1906-07 was the only publication 
issued during the period under review. It is expected that my work in connection 
with the Epiyraphia Indica will in future be confined to drawing up papers for 
publication in the journal. I. therefore, propose to take up the provincial volumes 
of South Indian Inseriphons and, as a first step, to complete Volumes II. and III. of 
that publication begun by Dr. Bultzsch. The Tanjore inseriptions, which remain to 
be published, will be taken into Volume II. and published in the fourth part of that 
volume, with index, table of contents, ete., for the whole volume. When this workis 
finished, T intend to take up Volume IIT. and complete it in the third part, which 
will contain the text and translation of a number of important Chola records on stone 
and copper. The index and table of contents of Volume III. will be appended to 
this part. qe 

CONTRAVENTION OF STANDING ORDERS. 


12. A few cases have to be noticed under this head := 


(1) The shrine of the goddess in the Varadaraja-Perumäl temple at Madura 
was pulled down without any notice to me, and the stones, among which were a 
number of inseribed ones, removed to the adjoining temple of Madanagopalasvamin 
the precincts of which are used as a latrine. These stones were examined by 
Mr. Krishna Sastri in November. He saw that some of them were inscribed and 
prepared impressions of them. A few of the latter are in the Vatteluttu alphabet 
(Nos. 502 to 505 of 1907); two engraved in the Tamil language and alphabet 
(Nos. 506 and 507 of 1907), belong to the later Pandyas ; while 13 of the rest (No. 
.510 of 1907) belong to an important genealogical inscription in Grantha characters of 
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the Vijayanagara period. Most of the stones which could without much difficulty be 
turned over were examined, and a few more inscribed stones were picked out during 
my subsequent visit to Madura. The long Grantha inscription however remains incon- 
plete, as a number of other inscribed stones are missing. The Collector of Madura 
informs me that the trustee of the Varadaräja-Perumäl temple has been directed to 
secure other inscribed stones which he may find in the course of his building 
operations. : 

(2) The second case is from the Kumbhakönam täluka of the Tanjore distriet. 
When I was at Kumbhakönam, T heard casually from a private person that repairs were 
going on at Ändänkoyil, and therefore visited the temple (No. 35 of appendix D). 
The ceniral shrine and the enclosure wall had all been pulled down, and I was told 
there were a number of inscriptions on the latter. These are all completely lost. 
The inscriptions on one of the minor shrines which remained intact at the time of 
my visit were, however, copied. In this connection I beg to submit that the orders 
‘of Government regarding previous intimation about proposed repairs must be 
strictly enforced in the Tanjore district, as it is full of ancient temples with inserip- 
tions which the Nattukottai Chetties are anxious to repair. A considerable number of 
them havé already been renovated without any notice to the Archeological Depart- 
ment. Ifthe inscriptions of those that do remain are to be preserved at all, I 
submit I must get timely intimation of proposed repairs. It seems to me that the 
Tahsildars are nct fully alive to the importance of the subject, and as long as they do 
not take an active interest in the matter, a large number of inscriptions are sure to 
disappear even in fature as they have done m the past. 

(3) On my way back to Madras from the Seven Pagodas I made a short halt 
at Tirukkalukkunram and looked into the Siva temple. The walls of the first prakara 
which contained a large number of inscriptions, have been renovated without any notice 
tome. I saw a few of the inscribed stones inserted here and there out of order and 
-according to the whims of the mason. 

(4) At Säluvankuppam near the Seven Pagodas blasting of rocks appeared to 
haye been going on close to one of the monolithic caves. The village munsif was sent 
for and asked to stop the blasting as the caves might suffer damage in consequence 
of the shock. Subsequently, I wrote to the Collector of Chingleput requesting him to 
stop the blasting completely. 

Orrick LIBRARY. 


18. The following additions were made to the office library during the year 


«under review :— 

The Care of Ancient Monuments—-Baldwin Brown. 

Civil Account Code, Vol. I, Part I (7th edition). 

Oppert’s Lists of Sanskrit MSS. in Southern India, Vols. I and II. 

Travancore State Manual, Vols. I, IT and III. 

Private Diary of Ananda Ranga Pillay, Vol. II. 

Catalouge of the Coins in the Indian Museum, Caleutta,Vol. I—V. A. Smith. 

Sewell’s Indian Calendar (second copy). 

Orientalische Bibliographie, Vol. XIX, Part III (two copies). 

Do. Vol. XX, Part I (two copies) Part II (one copy) 

rt of the Director General of Archeology for 1905-06, Part I, 


Annual Repo ° 
XXXVI, January 1907 to December 1907. 


Indian Antiquary, Vol. 


Epigraphia Carnatica, Vol. VIII (in two sections). 
m "Vol. IX. 
Do. Vol. X (Parts I and II). 
Do. Vol. XI. 
Do. Vol. XII. 


Ancient Khotan, Vols. I and II—M. A. Stein. 
Inseriptionum Indicarum, Vol. I-Cunningham. 


Corpus 
Imperial Gazetteer, Vols. I, III and INT, 
Annual Report of the Archeological Survey, Western Circle. 
Do. do. Northern ,, 
Do. do. Southern ,, (three copies). 
Do. do. Frontier ,, 
Do. do Burma 3 


Do. do. Eastern , 
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PART H. 


Tus’ BARLIEST Lrimo Monuments or THE TAMIL Country. 


1. Last year 1 gave a description of the natural caves at Marugaltalai in the 
"Tinnevelly district and Anaimalai and Arittäpatti in the Madura district. In each 
of these caves there are beds ascribed popularly to the Pandavas (Pafichapandavar- 
padukkai) and Brahmi inscriptions, which have not yet been satisfactorily made out. 
The inscription in every one of them is on the top of the overhanging rock, while 
the beds themselves are cut on the rock below. Consequently, there was some reason 
to doubt if the beds were as old as the inscriptions or later. 


2. During the last field season three more caverns with beds have been examined 
Cavern at Virasikhamani, Tfnneyelly district. y E o codes MO DA 
Cammiade, Deputy Collector, whose acquaintance with the antiquities of the Tinne- 
velly district is very intimate” It is on the hill near the big tank at the village of 
Viraéikhamani, 8 miles sonth-west of Sankaranainarkovil in the Tinnevelly district. 
Mr. Sewell has registered the following notes on this village (List of Antiquities, 
Vol. I., p. 306): “There are some rock-cut caves of considerable interest here, on 
a rock forming part of the tank bund of the village. Tu one cave are seulptured a 
pair of feet impressions ina circle. In another are figures which the natives call 
Pañcha Pandavas, probably Jaina, and a small temple known as the Kailasanatha 
temple. There are some inscriptions also at present undeciphered.”” At the base of 
this rock is a monolithic cave facing the east and consisting of a single cell with a 
mandapa ïn front of it. The cave is popularly ascribed to the five Pandavas, whose 
figures are believed to becut init. Going up the hill from this cave (in the northern 
direction) we find cavern facing the west. Here are (1) a row of five damaged beds 
(north to south), (2) four other beds (east to west) and (3) one bed in front of the 
second group of beds (north to south). The second bed of the second group contains 
64 small squares cut into it and on (3) is a mutilated Grantha inscription. Outside 
the cavern and in front of it are a number of holes bored into the rock. These holes 
might have been meant for the insertion of wooden pillars necessary for putting up 
temporary structures to keep off the sun and rain. There are, however, no Brahmi 
inscriptions im this cavern, The feet impressions mentioned by Mr. Sewell will be 
described later on in this report (paragraph 97). 


3. The discovery of the second carvern was due indirectly to Mr. L. Vibert, 
1.C.8., Additional District Magistrate of Madura. Mr. Venkuba Rao was asked to 
take Mr. Vibert to the Animalai cavern discovered in the previous year and show 
him the process of preparing ink-impressions of stone inscriptions. Mr. Vibert could 
not spare time to go to Anaimalai with Mr. Venkoba Rao, but drew his attention to 
the rock-eut caves and inscriptions at Vilattur, 8 miles due east from Madura. A 
close mspection of the hills m which these caves are cut led to the discovery of the 
cavern and the Brabmi inscription. 

4, About 3 furlongs south of the village of Varichchiynr (a mile east from 

ee ee Vilattar, is a hill consisting of three bi 

Mart Tyne, Medusa dit sa rocks which belongs to the village a 
Knunnattur. The easternmost of them is called Udayagiri and contains two rock-cut 
caves. On the same rock is a long natural cave with a number of beds cut into it. 
The beds are considerably mutilated. On the overhanging rock, at a height of about 
30 feet from the cavern, is engraved a Brahmi inscription (No. 38 of 1907). A 
portion of the cavern is closed by a modern wall. The room thus formed is occupied 
by a pandaram and contains (1) an image of the god Subrahmanya, (2) an image of 
the god Ganapati, (3) a nga. : 


5. The third cavern is at the village of Mettuppatti in the Ammayanayakanür 


Zamindäri which is 6 miles south of Nelakottai in the Madura district, Mr, Francis 
Mattupatti, Madura district, has registered the following notes about 

l Mettuppatti in the Madura Gazetteer 

(Vol. L, p. 294): ‘About a mile north of Mettuppatti is a hill called Siddahar- 
malai (* seges’ hill’) on the top of which is a very ordinary Siva shrine. A 
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path running from this down by the southern side of the hill leads to some odd 
sculptures representing a pair of fect, a balance, a trident and other objects enclosed 
in a rectangular border, above which is an inscription as yet undeeiphered: The spot 
is known locally as the Pañeha-Pandava-padam or “the feet of the five Pandavas. 
A little west of it are five * Pandava beds” of the usual description round about which 
are more inscriptions’’ From this description I suspected there might be lráhmr 
inscriptions on the hill and, accordingly, decided to inspect it, though Mettuppatti 
was not included in my programme for. the last field season. ‘The Siva temple on the 
top of the hill commands a picturesque view of the Péranai dam and of the surround- 
ing country with the river Vaigai winding its course through it. The walls of the 
temple bear a Tamil inscription (No. 44 of 1908), dated in Saka-samvat 1410 expired 
the Kilaka-samvatsara corresponding to AD. 1488-89. The hill is here called 
Siddhamalai and the inscription mentions a certain Timmachchi-Nayakar Tirumalai- 
yan of Tondai-mandalam, who was a feudatory of Mahabali-Vanadhiraja, a local chief 
elaiming descent from the ancient Banas. On the southern slope of the Siddharmalai, 
about half way down its length is a big cavern, the front portion of which is blocked 
up by a modern wall built of mud and broken stone. A small passage In this wall 
leads into a chamber in which there are five beds cut on a sloping rock. The lower 
portion of the beds is not properly cut. The upper portion which is slightly raised 
and which must have been meant to accommodate the head in the sleeping posture 
eontains one line of Brähmi writing. ‘The first and second of the beds have got a few 
later Tamil letters engraved partially over the Brahmi writing. The fourth and fifth 
beds also appear to have been meddled with in later times. The chamber in the 
cavern is sub-divided into two or three rooms. The pair of feet and other sculptures 
mentioned by Mr. Francis will be described and discussed later on in this report 
(paragraph 98). 


6. Thus, so far, we have six caverns, four in the Madura district, viz., those at 
Anaimalai, Arittapatti, Varichchiyur and Méttuppatti and two in the Tinnevelly 
district, vez., one at Marugaltalai and the otber at Virasikhämanı. All the six have 
got beds cut into them, while only five are accompanied by inscriptions. In the 
case of four out of these latter, reasonable doubts may be entertained as to whether 
the beds are as old as the inscriptions or not. It isin the case of the Mettuppatti 

Re cave that this doubt does not exist, 

Beds and Brahmi inscriptions probably syn- because the inscription is engraved on 

aa ana the beds themselves and not on the 

everhanging rock as in the case of the other four caverns. The beds must be as old 

as the inscriptions, if not elder. It may, therefore, be presumed, in the case of the 
others too. that the inscriptions and the beds are synchronous. 


7. As regards the inscriptions in the newly discovered caverns, the writing 
at Varichchiyür (No. 38 of 1908) is considerably damaged. The epigraph at 
Mettuppatti (No. 45 of 1908) is complicated by the fact of some later writing having 
been engraved on some beds over the original Brahmi inscription. It is, therefore, 
often doubtful which of the strokes are later and which old. The writing on the first 
bed seems to be anatai ariya. If my reading be correct, one would be tempted to 
take anataz, which occurs also in three other beds, as derivative of the Vedic root an 
tto live’. If this be the correct derivation of anataz, 16 might mean tawing. The 
second word in the first bed is ariyā, whjdh is, perhaps, meant for arıyana of the 
(Buddhist) saints ` (?). In each of the other four beds the last word ends in 24. ` As 
] have already remarked in the last report, we must wait for more allied inscriptions 


in good preservation before we can be sure about their interpretation. 


A Braumi INSORIPTION FROM GaRIKAPADU-AGRAHARA. 


-kapadu-aerahëra is a village in the Sattenapalle taluka of the Guntür 
en en 11 miles from the taluk head-quarters. In front of the house 
of one Koti Durgayya is a big circular eup or trough of marble with a square hole 
at the bottom. The cup is slightly damaged at the top. Perhaps it was meant to be 
I iece of a pillar of the railing of some stupa. The 


ttom to the top pi i 
fitted on = ae to been unearthed in 1889 near the cactus enclosing the mound 
a sannyasidinne about a furlong to the west of the village. If it was actually 
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Two other copper-plates of the same king are known, viz, one from Chipurupalle in the 
Vizagapatam district, dated in the 18th year of the king (Ind. Ant., Vol. XX, p. 16)and 
the other from Satara in the Bombay Presidency, dated in the Sth year (2bid. Vol. 
x eater ers XIX. p. 311). In the latter Vishnu- 
A D a a elena 18 called Yuvaraja and in the 
former as well as in the Timmapuram plates be is called Maharaja. Consequently, 
we may suppose that our grant is later than the kings Sth year corresponding 
apparently to A.D. 622-25. In the two grants already published, the king’s ancestry 
is not given exactly as in the Timmapuram plates. Neither is the capital of the king 
mentioned in them. In the Aihole inscription of the king’s elder brother Pulikesin 
IL, dated in A.D. 634-35, the latter is said to have captured Pishtapura (Ep. Ind. 
Vol. V1. p. 11) which appears to have been an important stronghold already in the 
4th century A.D. Mahendra of Pishtapura figures among the kings of the south 
overcome by the Gupta king Samudragupta. It is, therefore, not unlikely that 
Vishuuvardbana was put in charge of the stronghold and of the country surrounding 
it, soon after the eastern campaign of Pulikeéin II, came to a close. It was the 
practice cf the Eastern Ganga kings of Kalinga to mention their capital at the 
beginning of their grants. It is not unlikely that Vishnuvardhana was ruling the 
country wrested from them: and, accordingly, followed their practice in mentioning 
Pishtapura at the beginning of his grant. : 

12. The other copper-plate grant from the Vizagapatam district also consists of 
three plates, each of which measures 73 by 23 inches. “he third plate of this set was 
broken when I got it from the Collector. The plates are “held together by a nearly 
circular ring which measures about 2% inches in diameter. The ends of the ring are 
sec ed at the base of a circular seal ‘measuring 1$ inches in diameter. The seal 
bears in relief the legend Sri- Vijayasiddhi in the middle, an expanded lotus below it 
and the crescent of the Moon above it with a star (?) on each side of the crescent. 
The third plate which is broken bears no writing, The inseription ends abruptly 
with the three syllables pravardha at the beginning of line 3 on the first side of the 
second plate. ‘These three plates originally eontamed another inscription of which 
there are distinct traces and which the engraver has attempted to erase. The first 
side of the second plate bears traces of 3 lines of the erased record ; the second side 
of the same plate 5 lines and the first side of the third plate 5 lines, In the fourth 
line of the first side of the second plate, the phrase [ svasi-dhar |-anumita-ripu-nripati- 
makuta-| tata-ghatt a |-mankirana-raga can just beread. The same phrase oceurs with 
slight alterations in line 12 of the Madras Museum plates of Mangi-Yuyaraja pub- 
lished by Dr. Fleet (Znd. Ant. Vol. XX. p. 105). on E 

13. The unfinished record engraved over the original inseription first mentions 
Jayasimha-Vallabha and then introduces Indra-Bhattaraka omitting by minak 
word priyanujasya which denotes the relationship between the two kings and w Ki 
is found in line 6 of the Madras Mesuem plates mentioned in the last paragraph. 
The son of Indra-Bhattäraka was Vishnuvardhana and his son was . - Fe; 
el: Here the inseription ends abruptly. The son of Vena hana ma 
Mangi-Yuvaraja as we know from other lastern Chalukya ET ales. ; ae = 
geal bears the legend Sri-Vijayasidd)i2, which was a on of T a a Dan 
be concluded that the unfinished record was ae m wen a 

Maagi-Yuvaraja Vijayasiddha. belongs to the erased record or to-the 
unfinished one. For some reason or other the latter was Du left in 
and it is very unlikely that the seal BT E a i ie the Se on = 
now erased was in all probability complete an a ES ae Gomes y 
verses en i: a en ie ot Sr Fija E belongs to the original 
TERY En er Ertl for her record, apparently of the 
a En SE ee a ` ae ee it must have 

1 ona ea io) 5 
Den en y abandoned and, accordingly, we have the unfinished record 

neraved over a complete one. ° Le s 
E 14, This is the third hitherto known copper-plüte o ee eee os 
finding plece of the Madras Museum plates a aa (En. Ind. Vol. VIH. p. 936) 
Chendalüru in the Ongole taluka of the Ce a a de en eae 
Mike! villages granted in these IMS a aa d which was a portion of the 
rashtra, the Telugu form of which is Kamma-nandu an 1 
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modern Guntur district, The name and description of the village which was meant to 
be granted by the unfinished Timmapuram plates would have shown us if the king’s 
territories actually extended as far as the Vizagapatam district or if the plates were 
only taken there by the original owner or some person connected with him. Though 
the dominions of Kubja-Vishnuvardhana extended into the Vizagapatam district, it is 
doubtful if his successors down to Mangi-Yuvaraja continued their rule so far. In 
fact, their inscriptions haye been found only in the Kistna aud Nellore districts (Ind. 


Ant. Vol. XX. pp. 97 to 99). 


THE PANDYAs. 


15. Pandya history receives fresh elucidation this year. In my paper on the 
Madras Museum plates of Jatilavarman published in the Indian Antiquary 15 years 
ago, I referred to another set ef copper-plates belonging to the Pandya dynasty (Vol. 
XXII. p. 63). The originals of these plates have not been traced. The following 
account of them is based on a preliminary study of two excellent, impressions (belon g- 
ing probably to the Sir Walter Elliot collection) kindiy placed at my disposal by 

Sse uka WRN Dr. Fleet. I could not edit the inscrip- 

The Velvikudi grant of Neduñjadaiyan. tion in 1893 or soon after, as ihe 

references to Pandya history which it contains could not then be properly appreciated 

and as early Pandya chronology was quite obscure. Now that the Sinnamanur 

plates have furnished a tentative Pandya genealogy, it is worth our while to see how 

far the information supplied by them is corroborated by this inscription, which may 
at once be called the Velvikudi grant for convenience of reference. 

16.¥The Velvikudi grant of the Pandya king Nedunjadaiyan must have been 
engraved on ten copper-plates, of which the first seven are numbered in the left 
margin. The impressions measure 107 by 34 inches. The inscription may be divided 
into two portions, viz., the Sanskrit portion occupying the first plate, two sides of the 
second plate, the first side and a portion (8 lines) of the second side of the third 
plate. The second side of the ninth plate and a portion of the tenth are also in 
Sanskrit. The Sanskrit portion is written in the Grantha alphabet, while the Tamil 
portion (commencing in the third line of the second side of the third plate and 
ending practically on the first side of the ninth plate) is in Vatteluttu. The 
characters of the Sanskrit portion are older than those of the Madras Museum plates 
of Jatilavarman and of the two Sinnamanúr ones. . They are interesting as the 

upadhmanzya, the jihvamaliya and the anunásika are used oftener than is usual in 
South Indian inscriptions. The Sanskrit passages are in metre, while the Tamil 
gortion is what may be described as ornate prose with frequent alliteration. 

17. The Sanskrit portion begins with an invocation to the god Siva. The next 
verse introduces the Pandya dynasty, while the third mentions Agastya as the priest 
of the family. In consequence of the close of the yuga, when the three worlds had 
become one (ze. after the deluge or some abnormal inundation) king Pändya still 
continued and was requested by the god Brahmä, who was again creating the earth,to 
take up the proteetion of the worlds. To this proposal king Pandya readily agreed. 
and became Budha, the son of the Moon. His son was Pururavas. To the members 

A E Gant, of the Pandya family the following feats 

= are ascribed: engraving two fish (the 

Pandya crest) on the rock at the top of the lord of mountains (ie. Mount Mēru); 
sharing with Indra one-half of his throne and his garland ; conquering the lord of 
the davtyas in war, going as ambassador to the gods; and the churning of the milk 
ocean. In that family, the members of which had their anointment to the throne 
performed by the sage Agastya, arose king Maravarman, He performed the tulabhara 
ceremony and distributed. according to preseribed rules, a heap of gold. His son was: 
Ranadhira. His son was Maravarman Rajasimha, who defeated in battle king 
Pallavamalla. Rajasimha performed the hémagarbha and tulabhara ceremonies. He 
married the daughter of the Malava king and had by her a son named Jatila. The 
latter is said to have given to the Kaliyuga the characteristics of the Kritayuga ; to 
his own hands the qualities of the Kalpayriksha ; protection to people who took refuge 
with him; and heayen to hostile kings. In the last verse of the Sanskrit portion 
the king is called Paräntaka and the son of Rajasiha. This portion concludes 


with the remark tbat the eulogy (prasasti) was composed b the s Erat os 
Varödayabhatta. P y arvakratuyajin 
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stout necks.” The poet then asks which of the two is the larger in number: the 
number of enemies who survived their defeats at the hands of the king or the 
number of halls with sacrificial posts planted in them. It is worthy of note that a 
similar disposal of conquered countries occurs in inscriptions of the latter Pandya 
king Marayarman Sundara-Pandya I. (A.-D. 1216 to 1235). In the abovementioned 
five poems the full name of the early Pandya king occurs in the note added either by 
the compiler of the anthology or by the commentator. The date of Palyaga-Mudu- 
kudumi-Peruyaludi cannot, at present, be ascertained. But he was evidently a 
predecessor of Nedunjeliyan, the victor at Talaiyälanganam. It is interesting to note 
that at such an early period Brahmanical sacrifices had been adopted by a Pandya 
king and that he was proud of having performed such sacrifices. The fact shows 
that Aryan civilisation penetrated into the southernmost portion of the Indian 
peninsula much earlier than is usually supposed. 


25. The next point in the Velvikudi grant that is of interest to the student of 
historical research is the Kalabhra occupation of the Pandya country. In all proba- 
bility, some successor of Mudukudumi 
The Kalabhra occupation of the Pandya as driven out of the Pandya kingdom 
s by a Kalabhra king. The history: of the 
Kalabhras is obscure. They are mentioned frequently among the tribes overcome by 
Chalukya and Pallava kings. The Chalukya king Vikramaditya I. is reported to have 
“subdued with the thunderbolt which was his prowess the mighty tumult of the 
mountains which were the Pandya and the Chola and the Kerala and the Kalabhra 
and other kings” (Ind. Ant. Vol. IX. p. 129). Vinayaditya of the same family 
elaims to have brought into a state of servitude the Pallavas, the Kalabhras, the 
Keralas, the Haihayas, the Vilas, the Malavas, the Cholas, the Pandyas and others 
together with the Aluvas and the Gangas (ibid. Vol. VII. p. 303). Vikramaditya 
II. also subdued the Pandya, Chola, Kerala, Kalabhra and other kings (Ep. Ind. 
Vol. V. p. 204). The Pallayas of Conjeeveram who were the opponents of the 
Chalukyas boast of having frequently defeated the Kalabhras. Simhavishnu 
vanquished “ the Malaya, Kalabhra, Malaya, Chola and Pandya (kings), the Simhala 
(king) who was proud of the strength of his arms, and the Keralas” (south Ind. 
Insers., Vol. II. p. 356). His grandson Narasimhavarman 1. “ repeatedly defeated 
the Cholas, Keralas, Kalabhras and Pandyas ” (bid. Vol. I. p. 152). None of these 
references helps us to locate the tribe definitely i They may, however, be supposed 
in a general way tos belong to Southern India. in the topographical list of 
Varahamihira’s Brihal-Samhita mention is made of the Chera, Chola, Kasheha, 
Kamata, Kerala, Konkana and Tamkana together, but not of Kalabhra. 
26. In the Tamil Periyapuranam there is a reference to an invasion of Madura 
and its temporary occupation by a king of Karnata. This story is also mentioned m 
the Teruvilaiyadal-Purúnam. The mvasion a a in Ber — ee oes 
i > the time E i- 
Reference in Tamil literature to the Karnata Nayanar, who must, at any rate, be 
occupation of Madura. anterior to 5 . Th E 
i i 3th or 9th century A.D. The Karnata king is sai 
id o ae prosecuted te See at Madura. He eventually 
Peeve a nn as there was no Pändya prince to suceeed to the throne, the 
a eae ane left to an elephant which was let loose for the purpose. The 
choice + of its own accord brought Murtti-Nayanar on its back and he accordingly 
es ki : of Madura, As this story is referred to in the Aalladan, an old Tamil 
peo ong e jl ded that if refers to some ancient period and may for the present 
TOS 5 elas alabhra occupation of Madura mentioned in the Velvikudi 
be taken to allude to the Kala 2 = rs py the Parara eine ea 
grant. Again, s the en of the Maduraikkänyi mentions a certain 
batıle of Talaiyalingänam, “en to denote a ruler of Mysore. I this be 
Erumaiyuran, and the name has been taken Di ee 
Conjectural location of the Nalabhras. TA 'Kalabhras in the Kanarese country 
it may be that N ede cere a fon ie 
w = pa y allied wat e eras an 
Pandya country the Kalablıras, who were Ru a dp 
Ala: r rate, the Kalabhra occupation of M I os 
Cholas. At any rate, hich there is no reference in any of the 
the history of the Pandya kingdom to which 


authorities on Pandya history so far accessible to us, 


be proved by future researches, 
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temple of Halahalasya at Madhura; the temple at Madhyärjuna (ze, Tiruvidai- 
marudur); the temple of Sri-Rajarajéé- 
vara; the temple of Valmikésvara (at 
Tiruvarir in the Tanjore district); the sabha[mandapa] and the big gopura of Val- 
mikadhipati (ùe. the temple at Tiruvárur). Finally, the king built “this 
Tribhuvanaviresvara ” whose “ brilliant, tall and excellent wane interrupts the 
Sun (in his course).” Further, the king had the consecration ceremony of Siva and 
Parvati in this temple performed by his guru Somésvara, who was the son of 
rikantha-Sambhu and bore the surname Jévarasiva. The kings guru was well 
versed in the Saiva-Darsana and the 18 Vedya and had expounded the greatness 
of Siva taught in the Upanishads. He 
= was also the author of a work called 
Sidhantaralnakara, Išvarašlva is probably synonymous with Tšanašiva, ¿he name of 
a Salva teacher who wrote the Siddhantasara. In the same line of teachers there 
was also a Srikantha- Both Isanasiva and Smkantha are mentioned by the Saiva 
teacher Vedajnana in his Atmarthapzjapaddkati. An apparently different ISanasiva 
belonged to the Amardamatha and wrote a work called Krinakaramadyotika 
(Dr. Hultzsch’s Second Report on Sanskrit Manuscripts p. XVII) Jt is not impossible 
that Srikantha-Sambhu, father of Somesvara, is identical with Svimidévar Srikantha- 
Siva, who was a contemporay of Vikrama-Chola (No. 301 of 1907) j 


His building operations. 


His procepter. 


65. Coming back to the building operations of Kulöttunga III., we need 
entertain no doubt that the Kampaharesvara temple at Tribhuvanam was built by him. 
He appears to have repaired or renovated the following ancient Siva temples in his 
dominions, viz., the Nataräja temple at Chidambaram; the Ekamresvara temple at 
Coujeeveram ; the Sundaresvara temple at Madura; the Mahalingasvamin temple 
at Tiruvidaimarudür and the Tyagarajasvamin temple at Tiruvārūr. In all these 
temples, except one, we have inscriptions of Kulottunga III. But none of them speaks 
about his building operations. At Madura too there must have been records of 
Kulöttunga TIT. which were probably destroyed at some later renovation of the temple. 
By ‘Sri-Rajaréjesvara’ may be meant the Brihadisvara temple at Tanjore which 


a 2 ` in ancient times was called Sri-Rajara- 
The temple of Sri Raja built (or ¿can oe s. ey 
eA Ds Roe m uilt (or Jiévaramudaiyar. As ‚SrI-Räjarajesvara 

: x is mentioned along with other ancient 

temples which Kulottunga III. could only have renovated (mot built afresh), it is very 


likely that the Brihadisvara temple at Wanjore benefited at the hands of Kulottunga 
III. But as the location of Sri-Rajarayeévara is not given, and as the Tanjore temple 
built by the Chola king Rajaraja I. does not bear any traces of having been repaired. 
in later times, 14 is not impossible that the Amavatesvara temple at Däräsuram near 
Kumbhakonam is meant. The latter is called Sri-Rajaraj iévara in its inscriptions. In 
fact, it is the name Rajarajisvara that appears to have been corrupted into Darasuram 
The former name was in later times written with two abbreviations for raja side b ; 
side and the syllables suram affixed. Accordingly, the name became Raras 
which occurs in some of the inscriptions of the place. This form is evidently 
responsible for the modern Däräfuram. The Airavatesvara temple at Darasuram 
is built in the style of the Kampaharesvara temple at Tribhuvanam and both of 
them seem to haye been copied from the Tanjore temple. It is thus not Impossible 
that the Airavatesvara temple at Därasuram near Kumbakonam, which is called $ri- 


Rajarajesvara in its inseripti T a A ) 
K a e UL criptions, was either renovated or built by the Chola king 


66. Apart from the date of its construction, the Aira 
a unique interest to the student of Tamil literature. The north, west 
walls of the central shrine contain a belt of sculptures representing ae te 


Sa n s lives of the devotees of Siva. A large 
number of these sculptures bear lablea im 
ury A.D. The following are the lables :— 


(3) [U Jdaiyanambiyai vedar yali- 

ee ie parittay —idam. 3 

(2) T yil perra- (4) Do ea ollenrarulina- 
di. padi. 


vatésvara temple possesses 


characters belonging roughly to the 13th cent 
(1) Avinasiyandar muf da laivayp- 
ilf lai 
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produce (arikoru) on the fields occupied by them. Subsequently there was famine in 
the village caused by the astronomical 
conjunction technically known as Mina- 
Sani. On this occasion the Brähmanas left the village and returned after the disap- 
earance of the famine, The huts occupied by the velumas became in the meanwhile 
nown as Koqüru. The velumas would not give the Brahmavas the stipulated 
arikoru. On the other hand the original grant made by the Pallava king Mukkanti- 
Kaduyetti to the Bráhmanas was ignored, and the lands escheated to the reigning 
king. The Brahmayas represented their grievances to king Manumasiddhi, who sent 
for the cultivators of Inumbrolu and made an enquiry with the help of the residents 
of Paka-nadu. It was then decided that the fields belonged to the Brähmanas. 
_, Accordingly, in the 13th year of Vīra- 
Grievances tedressed by the Telugu-Choda Raj éndra-Choladéva corresponding to 
ninas. Saka-Samyat[1179] and the cyclic year 
Pingafla], Manumasiddhi granted the village of Koduru in order to secure religious 
merit jor his father Tirukaladéva-Maharaja. 
74, A short account of Manumasiddhi’s family is inserted as an introduction to 
His ee the document. His ancestry is traced 
; from the god Vishnu through Brahman, 
Marichi, Kasyapa, Manu, Ikshväku,. Kakutstha and Daśaratha. Kalıkala is then 
introduced. We are told that he made the river Kaveri (Kaveryah sarıta), kartā). 
This statement explains what he did with regard to the river, because it can 
only mean that he raised high banks on both sides of the river, not that he simply 
built the grand anicut or some similar dam. Bijjaya is then mentioned. The 
subsequent portion of the inseription is partly built in, so that the names of the next 
king or kings are at present inaccessible. Then we get the following genealogy :— 


(1) Däyabhıraa. 


Grievances of the Bráhmanas of Perungandüra. 


(2) Bétabhupa. 
(8) firasidah[i J, 
(4) Rajéndra Manmasiddha. 


(ë) Tikkanripa, lord of Vikramasimhanagara (Nellore) ; 
captured Kañohi; defeated Somëša at Ohempapert in Sn Evan 


Tae son (6) Manufma]narasvara or Manuma- 
siddhi ruling-at Vikramasimha- /; 
HIDES [Pa Thkkaómayaj") 


75. Of No. 6 Manumasiddhi it is said that he conquered a chief named Vijaya 

-and that in order to secure the friendship of (the Kakativa) king Ganapati, he fought 
a great battle on the barks of the river Godavari. It will be seen that the foregoing 
genealogical table differs from the one based on the inseriptions of Tammusiddhi 
published by Dr. Liiders, which, so far as it goes, is practically identical with the 
genealogy given by me in the Annual Report for 1899-1900, page 18. ‘The Somega 
conquered by No. 5 Tikkanripa is evidently the Hoysala kimg Vira-Somesvara called 
Karnataka-Someéa in the Telugu WNzrvachanottararamayanamu composed by Tikkana- 
Somayajin, whose patron was No. 6 Manumasiddhi. The latter is said to have been 
at first ousted from his dominions by his rival cousins. Through the poet? inter- 
vention the Kakatiya king took up the cause of the exiled chief, defeated his enemies 
-and restored his dominions to him. The Nandalür inscription informs us that 
Manumasiddhi was desirous of acquiring the friendship of (the Kakatiya king) 
Ganapati and the desire was thus quite natural. Manumasiddhi Was evidently 
} hen ates zur E a feudatory of the Chola king Vira- 
The Chola king Rajendra-Chola TIT. Rajendra-Chola. The Saka date of this 

ine is not quite certain, but the cyclic year corresponding to it is Pmgala = A.D. 
aan ie this ee the 13th Feat of his reign we get A.D. 1245-46 for his 
‘accession. This initial date enables us to identify him with the Chola king 
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inseription mentioning Tirumalai-Setupati-Maharaja has leen copied at Kilakkarai 
in the Madura district (No. 397 of 1907). According to Mr. Sewell (Lists of 
Antiquities, Vol. II. p. 229) Tirumalai- 
Setupati ruled from A.D. 1645 to 1670 
and defeated the king of Mysore, who had invaded Madura. In gratitude for this 
seryice the king of Madura ceded to the Sétupati the villages of Tiruppivanam, 
Tirüchülai and Pallimadai. 


95. The king in No. 471 of 1907, from Periyaköttai in the Madura district, 
Eure whose name I have not made out satis- 

ces factorily, probably belonged to the Chera 

dynasty. Kulasekhara-Perumäl, whose date is A.D. 1668-69 (No. 420 of 1907), 


might also have been a Chera king. The inseription has been found at Gudalur in 
the Madura district. 


Tirumalai-Sötupati. 


96. Finally, a number of inseriptions belonging to the reign of Tribhuvana- 
chakravartin Konérinmaikondan have to be noticed. In paragraph 29 of the last 
Annual Keport, I made an attempt to explain the origin of the name. This explana- 
tion receives some confirmation from Nos. 257 and 264 of 1907. The latter begins 
with the words ko no inmarkondän and. 
the former with o nön-inmaikundan. 
From the body of the inscription, No. 257 appears to belong to the reign of the 
Chola king Parakesarivarman. In later times the phrase was corrupted in several 
ways,—the most common corruption being Konérinmaikondan,—and was ado pted as 
a title by Chola and Pandya kings alike. Inscriptions beginning with this name and 
copied in the following placesare included in appendices B and C :—Kalladakurichehi 
(Nos. 91, 105, 106 and 109 of 1907) and Alvarkurichchi (Nos. 120 and 121 of 
1907) in the Tinnevelly district; Periyakottai in the Madura district (Nos. 460 and 
463 of 1907); Tiruvidaimarudur (Nos. 305, 307 and 309 of 1907), Mayavaram 
(Nos. 375 and 378 of 1907), Kuttalam (Nos. 481 and 483 of 1907) and Maruttuyak- 
kudi (Nos. 387 and 388 of 1907) in the Tanjore district; and Uraiyür (No. 187 of 
1907) and Gangaikondacholapuram (No. 33 of 1908) in the Triehinopoly district. 
The particular Chola or Pandya kings to whom they have to be assigned can be 
ascertained only from internal evidence, which is sometimes available. In all the 
foregoing cases indisputable evidence of this kind is wanting. 


Konérinmaikondan. 


97. Gandhamadana is the name of a hillock in the island of RaméSvaram. On 


the hill is a tempie, th t i 
Foot-prints on the Gandhamadana hill in ch er Ea oe a 5 = 
s SS : however, a stone in the centre on shih 
impressions of two feet are cut in relief. These feet are said to be of Rama and 
constitute the object of worship in the temple. 


- 98. I have already described the cavern with beds (Pändavar-padukkai) on the 
rock at ViraSikhamani in the Tinnevelly district (paragraph 2 above). On another 
vies: Rn daar portion of the same rock is a second 


: cavern which contains a representation of 
an eight-petalled lotus. In the centre of the lotus are cut in relief two human feet 


within a circle. The lotus and the feet are cut in a square within another bigger 
square. At some height from these is a Tamil inscription (No. 42 of 1908) in 
characters of about the 14th century A.D. Weare here told that a certain Avaiyam- 


pukkan got the foot (-prints) of Sahajananda engraved. Accordingly. the foot: 
are of Sahajananda and not of any god. 8 cordingly, the foot-prints 


99. The cavern with beds and Brahmi inscription at Méttuppatti has been 
At Mettuppatti in the Madura district. described in paragraph 5 above. Higher 


: up on the same rock isa flight of 
leading up to a platform whose lower Dorian fashioned like the setae of a wee 
At the eastern side of the platform is a raised Square in which are cut two concentric 
circles. ‘The inner circle bears in the middle of it a pair of sandals cut in relief with 
a lotus between the two. The sandals are worshipped at the present time. To the 
north of the square is an artificial depression meant to carry away rain water through 
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a small drain. In front of the square is a lotus engraved on the rock and to the 
north of it are the following emblems engraved inside a rectangle formed by drawing 
a pair of lines :— 

(1) The Sun and Moon at the top. 

(2) A pair of scales, a tri$üla, a spear and a fish below. 


The rock overhanging the platform contains an inscription (No. 47 of 1908) in 
Tamil characters of about the Lith century A.D. We are told that the sandals 
(tiruvadinalaz) of Sahajanandanatha were cut by a certain Selvananasambandar of 
The Viraikhämani and Nettuppalti prints |. gre estos of the Marans a pom 

are of the feet of the ascetic Sahajananda- ae eg 
el mentary on the Anundelahari. In the 
colophon to this work he is described as 
the pupil of the ascetic Sachchidanandanatha, who, according to the Cala'ogus 
Catatogorum, was also the teacher of Vidyanaudanatha, author of the Tantric work 
Saubhagyaratnakara. As Vidyanandanatha is said to have been a native of the Tamil 
country (Dravida-vishaya) at the end of the Saubhagyaratnakare (Dr. Hultzsch’s 
Reports on Sanskrit Manuscripts, No. III. p. 59) itis not unlikely that his fellow 
disciple Sahajanandanatha also belonged to Southern Indja. The Sahajanandanatha, 
whose feet and sandals are engraved on the rock at Virasikhämanı and Mettuppatti, 
is in all probability identical with the author of the Manorama mentioned above. It 
may even be that he spent a considerable part of his life in the cavern at Mettuppatt, 
which, as I have already remarked, seems to have been converted into several rooms 
by putting up mud walls. The name Zripuradev: which is engraved on the rock 
inside the cavern might have been cut at the instance of Sahajanandanatha, who was 
an exponent of the Tantric creed. 

100. To the kindness of the Rev. E. Loventhal, the well-known numismatist 
of Vellore, I ant indebted for estampages of two inscriptions in Kanarese characters 
and fora plaster-cast of another in the 
Northern alphabet. The stones on which 
these are engraved are now preserved in 
the National Museum at Copenhagen in Denmark. The two Kanarese inscriptions are 
said to be from Mysore and the third epigraph is apparently on the pedestal of an image 
from the island of Java. The latter begins with a symbol which is often taken to 
represent the mystic syllable om. It contains the u creed Ye re hetu 

Su 3 abhava 1 *"salm] ketu Tathagatío a 

Poceli tange In Jaya, eh t), oe He yo nirodh[o Í 
vadı Maha Jsamano ° whatever laws are produced from a cause, the cause of these the 
Tathagata (ze. Buddha) has expounded as well as the cessation of them (+.e., the cause. 
and the effect). This is the teaching of the great ascetic.’ The image on whose 
pedestal the verse is found must, therefore, belong to Buddhism. The characters 
in which the verse is engraved belong to the Northern variety of the Indian alphabet 
and a comparison of it with that of other published inscriptions shows that it may 
belong to the 9th or 10th century A.D. 

101. Of the Kanarese inscriptions, one is a viragal, i.e., a memorial tablet describ- 
ing the death of a hero in battle, and belongs to the Hoysala period. It was 
. w 
— Nervio IL vd Rama. "FERIEN a all I mich fhe bir 
were interested. From the inscription it is not quite clear if they were on opposite 
sides or on the same side witnessing a fight between two of their subordinates. But 
a certain Bereya-Nannayaka Rahuta died in attempting to seize the elephants of a 
certain Mayi Sahani, son of Recheya Sahani of Mogayada. Accordingly, the inserip- 
tion has to be assigned to the second half of the 13th century A.D. The other 
Kanarese inscription is incomplete. It refers to an invasion of Salaveya against 
some place which is not mentioned. Salaveya is said to have been the general 
(dalamukhya) of the Seunas. On: this 
occasion a certain Yekkama distin- | 
guished himself by capturing a large number of horses. Sälaveya is, perhaps, 
identical with Säluva-Tikkamadeva who is described as the commander of all the 
household troops of king Ramachandra (Bombay Gazetteer, Vol. I, Part II, p. 529) of 


Indian and Javanese inscriptions in the 
National Museum at Copenhagen. 


The Seuna general Saluva-Tikkamadéva. 
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in the Godavari district and to have extended his military operations so far south as 
Conjeeveram in the Chingleput district. The Gupta era whose first year was 
equivalent to 320-1 A.D. appears to have been current in the Ganjam district in the 
Tth century A.D (Bpigr»phia Indica, Vol. VI, p. 143). Consequently, thé influence 
of the Gupta dynasty may be supposed to have extended into the Vizarapatam 
district. Of course this single coin of the Gupta dynasty cannot prove much, because 
the particulars of its discovery are not known. It is just possible that the coin found 
its way by accident into the Vizagapatam district at a later period. This seems to be 
confirmed by the fact of the coin being worn considerably on the margin as will be 
seen by a comparison of it with the specimens figured by Mr. V. A. Smith (Catalogue 
of Coins in the Indian Museum, Caleutta, Plate XV facing p. 106). The coin dis- 
covered by Mr. Rea appears to be comparatively rare as this particular type is neither 
figured ner described by Mr. Smith in the catalogue mentioned above. It seems to 
be a combination in one coin of the two types described by Mr. Smith as the 
‘t archer ” and **spearman” types. The obverse resembles No. 8 (“archer on 
plate XV facing p. 106) of the same catalogue. But the bow which is quite clear 
on the latter is partly worn on our coin, the bowstring alone being seen. Besides 
what remains of the legend round the margin looks like Samarasa . . ©. . . . 
EN & t li] which is found on the obverse of No. 6 on the same plate 
(“spearman ’). The reverse resembles that of No. 8 (‘archer’) but bears the legend 
Parakrama (found on the ‘Spearman’ type) instead of Aprakratha (of the ‘archer? 
type)” A set of six coins picked up by the Executive Engineer, Kurnool division, 
in the villages of Atmakur and Siddapur were kindly forwarded to me by J. W. 
Hughes, Esq., 1.0.S., Collector of Kurnool. Three of these bore legible symbols on 
their obverse sides of a kneeling Garuda with wings spread out. Their reverse 
sides were worn and did not show any legends. The close similarity, however, 
of the Garuda symbol on these coins with those on the coins figured and described by 
Professor Hultzsch on plate ii facing p. 308 of /ndıan Antiguary, Vol. XX (Nos. 28a 
and 286), suggested to me that the coins have to be attributed to either of the 
two Vijayanagara kings, Krishnaräya (A.D. 1509 to 1529) or Sadasivaraya (A.D. 1543 
to 1567). At Jaugada in the Ganjam district I purchased from the villagers two 
copper coins which they stated to have found while ploughing in the fields 
round the Jangada hill. These bear on one sid? a rude standing figure with the 
left arm raised and the 1ight arm hanging down, the reverse exhibiting a similar 
rude figure with a crescent on its left side, (legible only on one of the two coms). 
Evidently they are of the type figured by Mr. V. A. Smith in his Catalogue of Coins 
im the Indian Museum, Calcutta, Plate XIV facing p. 92 (No. 14) and attributed by 
him to the kings of Kalinga (Puri and Ganjam), of the 4th or 5th century A.D. 
These specimens from Jaugada will be presented to the Madras Museum if they are 
not in the collection there. 

6. The photographer prepared five prints of each of the 93 plates meluded in 
Appendix D. of the last Annual Report and varnished the negatives for despatch to 
the Archeological Museum at Simla. He also prepared ‘ blackline’ drawings of the 
pencil sketches which he had taken on tours under instructions from the Assistant 
Superintendent for Epigraphy. These latter will also be forwarded to the Director- 
General for eventual insertion, wherever necessary, in his publications. 


CONSERYATION. 


7. J. P. Bedford, Esq., 1.0.8,, Collector of Tanjore, wrote on the 12th June 
1908 that the trustee of the Mantrapuriévara temple at Köyilür had proposed to 
demolish the temple and to rebuild it. Copies of inscriptions on the shrine and the 
mandapas of the temple were promptly secured. It being gathered from public report 
that the Siva temple at Tirunaraiyar in the Kumbakonam taluk was likely to be 
repaired the Collector was addressed and requested to stop any attempts m that direc- 
tion till the inseriptions could be copied in August 1308. The request was very gladly 
responded to. An inseription at Kodikkarai in the Tirutturaippundi taluka, which is 
Written in Marathi characters and belongs to the time of Tulajaji-Maharaja, son 
of-Pratäpasimha-Mahäräja, of the Tanjore family, was copied at the suggestion of the 
Collector (vide his letter No. 5883, dated 24th ,October 1908) and recommended for 
conservation as being one of the few mopnments of: the latest of South-Indian kings 


Bay BY" 
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discovered a new path to it which is not quite so precipitous as the former but more 
difficult to use on account of the big intercepting boulders and the narrow clefts in 
the rocks through which one has to ereep before reaching the cavern. Once reached, 
it is a spacious hall about 50 yards broad and in size about thrice as big as the 
Tiruparankunram cavern with an excellent spring in its right corner. The cavern 
faces the south and spreads east to west. The stone beds are many and of varying 
sizes scattered single and in groups over the whole surface of the cavera. The 
biggest of them measures 8 feet 7 inches by 3 feet 1 inch while the smallest is 6 
feet 4inches by 2 feet tinch. They are not cut deep into the surface of the rock nor 
are the pillow-lofts appreciably raised. The sannydsin occupant has walled off the 
middle portion of the cavern and converted it into a number of small cells one within 
the other. Outside this modern structure he has also erected some platforms of earth 
one of which is provided with a comfortable seat for his ya7a-neshtla. If it is possible 
to persuade the sexnyasin to remove all these earthen structures and restore the cavern 
‘to its primitive stage, I feel sure that more beds will be exposed to view and possibly 
also more Brahmi inscriptions, In its present state there exists a single line of a 
Brahmi record engraved on the pillow side of a small bed just in front of the 
sannyasin’s cell and two big lines in the same character. These latter which measure 
about 20 feet and 5 feet in length respectively, are engraved on the lower surface of 
the high overhanging rock, a little below the cutting on its margin which, as in the 
-casc of the Tiruparankunram cavern, might have served to drain off the water from 
the roof to the sides. 

On the same rock and at about the same height on its right side as the two 
Brahmi inscriptions, is the figure of a 
seated image with two lines of writing to 
its left in clear Vatteluttu characters. The inscription records that “the image was) 
the work of Ajfanandı ’ "This latter name which already occurs in one of the inscrip- 
tions on a rock with Jaina sculptures at Anaimalai (Nos. 67 to 74 of 1905), in the 
Vattelattu and Tamil records below the rock-cut Jaina images at Aivarmalai (No. 692 
-of 1905) and Uttamapalaiyam (No. 729 of 1905) and in one of the rock-inseriptions at 
Vallimalai (Ep. Ind. Vol. IV, p. 141, No. B.) proves that Ajjanandi was a famous 
Jaina teacher whose influence spread over almost the whole of Southern India. There 
ean be little doubt that the Alagarmalai cavern was at a certain stage of its existence 
occupied by the Jaina teacher Ajjanandiand his colleagues. It is not possible te say 
whom the Jaina image represents ; but its sitting posture is one which is quite familiar 
to the Jainas as the Siddhasana in which their Tirthamkaras are often represented to 
be seated. 

The two Brahmi inscriptions in the Alagarmalai cavern and the Vatteluttu 
record could not be copied at the time when I visited it, on account of the inacces- 
sible height at which they are engraved. These will, however, be secured during 
the next field season. It may be remarked that stone beds are reported te exist even 
below the surface of the spring and one was actually seen by me at its corner. Holes 
for rail-posts by the side of the narrow steps are exactly similar to those of the 
“Tiruparankunram cavern. Bigger pits in the rock seen here and there are believed 
to have been mortars used by the resident mendicants for pounding their food grains. 

6. Kunnakkudi is still another place in the Madura district where Mr. Venkoba 
is E Rao discovered a natural cavern with a 
Brahmi inscription, beds and a rocx-cut 
well. The cavern, now used by a Salva sarnyasin is known as JNäniyar-madam. 

7, From the existence of these ancient monuments in the Madura and Tinnevelly 

distriets and from what is reported of 

Madura and the Tinnevelly districts particu- similar archaic beds, and perhaps also of 
larly rich in such ancient monuments. records, in other parts of the Madura 
district, it appears that these two districts are particularly rich in such antiquities 
and that therefore an exhaustive survey of all the hills and rocks in them would bring 
to light, more caverns and Brahmi inseriptions which put together might unravel the 
mystery in which the latter are now enveloped. For this purpose, I would suggest 
that the Collectors of the Madura and the Tinnevelly districts be requested to supply 
to this office a list of all such hills and rocks as are said to contain caves, caverns, 


The Jaina teacher Ajjanandi, in the cavern. 


The cavern (Jhaniyar-madam), at Kunnakkudi. 
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Pallava king Mahendravarman I, Jalitankura and Puydpiguka (Pagappidugu) are 
applied to him respectively in the Siyamangalam and Vallam cave inscriptions and 
Mattanlasa, Santarmajat and Lalitankura cceur in his Triebinopoly cave inscription. 
S:i-Mahendrankrama which begins the list of the dirudas in the Pallavaram cave 
inscription might stand for the king’s name which is better known as Mahendra- 
varman. Of particular interest is the biruda Chetthakari which, if accepted to be 
the eurrect reading and the equivalent of Oharlyakarz would show that Mahéndra- 
varman |. was the builder of Chaityas by 
which perhaps the monolithic cave temples 
are intended (Bombay Gazelteer, Vol. I, Part II, p. 12). It cannot be decided from 
this mere string of birudas of the king, whether the cave was originally Saiva or 
Vaishnava ; nor are there any sculptures in it which would settle the question. The 
eave, as already surmised in paragraph 10, was probably intended for the three 
deities Brahma, Vishnu and Siva. 


His biruda Chostykanı, ° the builder of temples’. 


15. Mahendravarman's son was Narasimbavarman I. or Narasimhayishnu, the 
famous conqueror of Vätäpi z.e, Bädämi in the Bijapur district of the Bombay Presi- 
dency. Ona rock at Badami is a mutilated inscription (Jad. Azt., Vol. YX, p. 100) 
which testifies to his actual capture of the town and gives for him the biruda Maha- 
malla from which the name Mayalavaram (correctly Mahämallapuram) of the modern 
Seven Pagodasis derived. This conquest 
of Vatapi secured for Narasimhavarman I. 
the Tamil title Vatapikonda. An inscription on the west wall of the strong room 
in the Bhaktavatsalesvara temple at Tirukkalukkunram which has been published by 
Mr. Venkayya in Volume 111 of the 4pigraphia Indica, pp. 277 to 280, records the 
interesting fact of a second renewal by Rajakesarivarman Aditya I. of a grant origin- 
ally made to the temple of Mulasthana by (the Pallava king) Skandasishya and 
renewed by Vatapikonda Narasingapöttaraiyar identical with the Pallava king 
Narasimhayarman I. who captured Vatapi. Among the inscriptions copied this 
year is a record of Narasimhavarman I. on the hill at Tirukkalukkunram in the 
rock-cut cave called Orukal-mandapa. This monolithic mandapa, which has been 
His record in the Orukal-mandapa on the hill a already in paragraph 11, was, 

en y its general appearance, suspected to 
a have been a Pallava cave just like others 
in the Chingleput district. Tbe only records visible at first sight were the Dutch 
signatures of the 17th century A.D. which filled every available space m the mandapa. 
Closer examination, however, brought to light on the east face of the capital of the 
second pillar in the upper verandah an. early Tamil record of which the first portion 
is seriously damaged. From the end which is in good preservation it appears as if 
the record was left unfinished for reasons not quite apparent. However, the name 
Vatapikonda N arasingappottaragar which occurs about the end, confirmed the suspi- 
cion that it was a Pallava cave, The fine tall figures of Brahma and Vishnu in the 
upper verandah and those of the others in the lower with their fingers pointing 
towards the central shrine are features peculiar enough to distinguish the Orulal- 
mandapa from the plain monolithic caves of Mahendravarman I. at Vallam and 
Pallavaram. Besides, the figures bear such close resemblance to those on the 
Dharmarajaratha at Mahabalipuram that it looks very likely.that the Orukal-mandapa 
on the hill at Tirukkalukkunram was excavated in the time of Vatapikonda Nara- 
simbavarman L., in whose time the rathas at Mahabalipuram are supposed to have 
been commenced. 

The inscription on the pillar in the Orukal-mandapa is perhaps a record uf the 
renewal by Narasimhavarman I. of the guit to the Moulasthana temple referred to 
already, in the inscription of Rajkesarivarman. But 16 cannot as confidently be 
asserted which the Mulasthana temple was that received the orginal grant from 
Skandasishya. The central shrine of the Vodagirisvara temple on the summit of the 
hill is built of three huge blocks of stone 
which form its inner walls. On these 
walls are cut many figures which the 

` pri explained to me as follows : — 
ae fy On tie west wall—Siva and Parvati in the centre: with Balasubrahmanya 
seated between them. Brahma is on the south and Vishnu on the north side of the 
central group. Below, near the feet of Siva, is Markandeya. 


Vatapikonda Narasimhayarman 1. 


The ancient shrine of Védagiriévara on the top 
of the same hill. 
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pillar epigraph (which is evidently a copy of some older record) gives a list of early 
Pallava kings some of whom also occur in the Vayalur inscription, After men- 
tioning the twenty-five names above referred to, the latter introduces Simhavishnu 
for the first timo. From him were descended apparently in the order of father and 
son, Mahendravarman T., Narasimhayarman I.. Mabendrayarman II., and Parameé- 
varavarman I. His son was Räjasimha “the (very) king of lions ou the high mountain- 
(viz.) the prosperous Pallava family? He was also known by his other name Kshatra- 
simba. Then comes a passage about Rajasimha which has not yet been completely 
made out, but may be taken to consist of one or two Sanskrit yerses in praise of 
Rajasimha giving his surnames Atyantalama, ‚Sramegha, Banojaya, and Srimdhi. 
These were also the surnames of king Atyantakama who completed the Dharmara- 
jaratha, excavated the Ganesa temple, the Dharmaraja-mandapa and perhaps also 
the Ramanuja-miandapa at Mahäbalıpuram and the Atiranachandesvara temple at 
Saluvanguppam (South-Lnd. Iasers., Vol. 1, p.l £). It, therefore, seems as if Rajasimha 
of the Väyalür record was identical with Atyantakama the author of the above 
mentioned monuments. We have already stated that the pillars at Tirupporur are 
also to be attributed to him. Thus it becomes evident that Rajasimha the builder of 
= ER E the Kailasanatha temple at Kanchi, was 
The Pallava pillars at Tirupporarand Vayalar „180 the builder of other structural monu- 
belonged probably to a temple built by Raja- ments, among which must have been the 
seme one which supplied pillars to the later 
temples of Kandasvamin at Tiruppörür and Vyaghrapurisvara at Vayaluc. 


18. No. 82 of 1908 which is engraved on a boulder near a natural cavern called 
Andar-madam at Vedal in the North Arcot district, belongs to the fourteenth year of 
Ey a certain Nandi and mentions a pallz or 
Jaina hermitage at Vedal. It cannot be 
stated with eertainty who this Nandi was. But as an inscription at Pafichapandaya- 
malai written in the same old alphabet is dated in the 50th year of Nandippottaraigar, 
who has been identified with the Pallava king Nandivarman and as this latter is älso 
called Nandin in the Udayendiram plates it may not be far wrong to suppose that 
Nandi of the Vedäl inscription is identical with Nandivarman Pallavamalla, 

19. To the later Pallaya king Kopperunjingadeva belong two records, one 
(No. 342 of 1908) at Tiruvadısulam dated in his 14th year which mentions his son 

: EN Nilagangaraiyar and the other (No. 370 

Kopperuñjiñga and bis son Nilagangaraiyar. + 1008) at Neyvanai dated in the 36th 

ear of his reign. Prince Nilagangaraiyar, also called Nilagamga of Amur, is 

mentioned already in the Vallam and Vonjeeveram inscriptions noticed on p. 166 of 
Ephigraphia Indica, Vol. VII. 


Nandivarman Pallayamalla. 


GANGA-PALLAVAS. 


20. Three inseriptions of this dynasty were copied in 1908 in the Chingleput and 
North Arcot districts. They belong to the reigns of Vijaya-Nandivikramayarman, 
Nripatungappottaraiyar (Nripatungavikramayarman) and Vijaya-[ A |parajita. The 
ending pottarazyar which 1s applied to the second of these kings without the 
characteristic prefix Ko-visaiya, makes it suspicious if we could include his name 
among the Ganga-Pallavas. But as no Pallava king by name Nripatunga is known 
to have ruled after Nandivarman Pallavamalla, we must perhaps take Nripatungap- 
pottaraiyar of the Valuvur inscription (No. 68 of 1908) to be identical with Kovijaya- 
Nripatunga-Vikramayarman son of Kovijaya Nandivikramavarman. 


Tue Panpyas. 


21. The earliest records of the dynasty in this year’s collection come from Tirup- 
eee ai isan Tirupputtür in inscriptions and is stated to have beena brahmadeya 
p Koluvur-kurram. From No. 90 of 1908 we learn that it was a brahmadeya of 
i Sara in fhe sane district, Oi four records which may be attributed to the 
ay Pardes three belong to Maranijadaiyan (Nos. 90, 136 and 138 of 1908) and one 
No 137) to Varaguna- Maharaja. The gifts recorded in these epigraphs were made to 
N temp! es of Tirukkarralibhatarar, Tiruttalippadarar or Tiruttalipperumänadigal and 
Jalagayanattuppadarar. The first two tem ples are mentioned in inscriptions found in 
the Tiruttaliónara temple at Tirupputtūrand it might consequently be supposed that 
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historical introduction whose first words are (iru-madandaiyum. In the collection for 
the year under report we have about eleven inseriptions (Nos. 97, 111, 318, 321 to 
324 and 326 of 1908 and Nos 27, 30 and 38 of 1:09) which also begin with the 
same introduction and may conseyuently be attributed to him with certainty. 
Excepting Nos. 97 and 111 from Virupputar and Nos. 27, 30 and 38 of 1909 from 
Kunnakkudi, the six remaining records are engraved in the Vaishnava temple of 
Chitraratha-Vallabna-Perumäl at Kurnyitturai and range in date from the 2nd to the 
22nd years of his reign. The astronomical details given in these records, when 
properly calculated, might fix his datu of accession. Some of the interesting events, 
however, recorded in his Kuruvitturai epigraphs may be noted for the present. In 
the 2th year of his reign, the king made a grant of land to a i:vabmana of Kiranur 
(perhaps a hamlet of Solantaka-chaturvedimanyalam) at the suggestion of Kalmga- 
rayan, while scated on his throne called Pandiyardja in the Alagiva-Pandiyan hall 
within his palace at Madura. Again, seated on his throne at Solantaka-chaturvedi- 
mangalam, where the king was evidently encamped at the time, he ordered at the 
suggestion of Kalingarajan in tne 11th year of bis reign, certain changes to be made 
in the lands granted in his 2nd year under the name Kulasekharamangalam by a 
private individual from Mangadu to the temple of Tiruchchalkarattalvar at Solan- 
taka-chaturvedimangalam. In the 16th year of the same reign the assembly of 
Sdlantaka-chaturvedimangalam complained to the king that the owners of the above 
mentioned land dug a subsidiary channel above the (main channel called) Parakki- 
= a a which ought u a Sn ne pon, ue ae en 
us throne Kalinjattaraiyun m the Alagiya- Pandiyan hall in his palace at Madakku- 
lakkil-Madunaı, z.e., ‘ ae east of Mädakkulam ` passed the most favourable orders 
(with the advice of Kalingaräjan), that the channel newly dug be closed immediately, 
that lands in exchange be given to the proprietors elsewhere under the same name 
and under the same conditions and that for four years from the date of the grant the 
new lands be free from the payment of any taxes. No. 522 of 1905, dated in the 
22nd year of the same king, mentions the throne Pändiräyan in the theatre within 
his palace at Madura and his prime-minister (wélaramani(rix) Paräkkirama-Pandıya. 
The latter appears as a signatory in No. 111 of 1508 at Tirupputür. It may be 
gathered from these that Solantaka-chaturvédimangalam was apparently a surname of 
5 . Kuruvittura: and was so called after the 
Kuruyaiturai surnamed Solantaka-chaturvedi biruda : Solantaka? which Jatävarman 
matgalam after Srivallabha- Srivallabha must have adopted after 
subduing the Cholas before he could secure for himself the independent position which 
is suggested by the eulogistic and poetical historical introduction with which his records 
begin. Kalingaraya or Kalingarajan appears to have been his chief executive officer 
who lent his name also to one of the royal seats in the palace at Madura. Jatävarman 
Sivallabha is known from No. 326 of 1905 to have been also called Konérinmai- 
kondan. Among the coins current in his time are mentioned dyummas (No. 323 of 
1908) which were current about the end of the 10th century (A.D. (Ep. Ind., Vol. IIT, 
p- 270. and Mr. V. A. Smith’s Catalogue of Coins in the Indian Museum, p. 251). As 
no earlier inscriptions than those of Jatavarman Sriyallabha are recorded on the walls 
of the Chitraratha-Vallabha-Perumal temple at Kuruvitturaı and as the name Sri- 
vallabha-Vimnagar actually occurs im No. 328 as, Pane one a ne a 
names of this temple, ı robable 
The temple of Chitraratha-Vallabha-Peramál that the origin Brite Chitraratha-Val- 
probably founded by Jatavarman Srivallabha. labha-Perumal temple is to be attributed 
to Jatavarman Srivallabhadéva. Besides, references in these inscriptions to canals, 
sluices, water-bunds, etc., called after Parakrama-Pandya and to the grain measure, 
named Vira-Pandya, prove that Parakrama-Pandya and Vira-Pandya were two- 
predecessors of Jatavarman Srivallabha or his co-tegents who greatly improved the 
agricultural condition of the Pandya country. 

Of Tribhuvanachakravartin Srivaliabhadeva without the distinguishing title 
Jatavarman, there are four records in this year’s collection En app (Nos. 93, 
108-109 and 115 of 1908) which are dated in his 20th and 2]st years. There 18 

thing registered in these inscriptions which would help us to connect him with 
po ES ivallabha. No. 115, however, states that Ulagamulududaiyar queen of 
ya ata Srivallabhadeva, built the kitchen in the temple of Tiruttali- 
wade: ot Tirupputur and suggests that this king way be identical with Jatäyarman 
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Tirunelveliperumál who ‘revived the dead time’ (ran aka = eduita) i.e., who 
A z founded the Pändyaräjya as stated in 
Jeandahalamedutta Šrivallahha, Aion madain er Do W F 
1895 whose date has been calculated by Professor Kielhorn on page 15 of Epigraphia 
Indica Vol. VII, also calls him izandakalam = edutta Perumal Srivallabhadéva. 
Nos. 274 and 277 of Appendix B belong to the time of Perumal or Alaganperumal 
Paräkrama-Pändyadeva who had the surname Jatilavarman, Tribhuvanachakravartin 
Konérinmaikondan and Tirunelvéliperumal and yield for his accession the date A.D. 
1543-44. He bears the royal titles Chandrakulapradipa, Madhuramahéndra, Jayanta- 
mangalapuravaradhisvara, ete., which are 
applied to Srivallabha and Varatunga- 
rama, the joint rulers in the Pudukkottai grant. Itis doubtful if we should not 
identify this king with Abhiräma-Paräkrama-Pandya, uncle of Srivallabha, marked 
No. | in the genealogy of the Pudukkottai plates given on page 72 of the Annual 
Report tor 1905-06. The Sanskrit prefix abhirama corresponds to the Tamil alagar 
and the way in which Abhiräma Parakrama’s line is introduced after Srivallabha ‘ the 
founder of the Pandyarajya’ in the Pudukkottai plates, suggests, that Abhirama- 
Parakrama succeeded Srivallabha. “Lwo inscriptions from Karivalamvandanallur 
(Nos. 273 and 276 of 1908) and one from Sankaranainarkoyil (No. 281 of 1908) 
mention a certain Kulasékharadéva surnamed Jatilavarman Tribhuvanachakravartin 
Könerinmaikondän and yield for him the initial date A.D. 1551. No. 273 adds the 
title Perumal and perhaps also Abhirama-{ Parákrama] to his name. The latter may 
be taken to denote that Kulasekhara was the son of Abhirama-Parakrama. The 
initial date and the prefix may thus help us to identify Jatävarman Tribhuyana- 
chakravartin Konérinmaikondan Abhirama [Paräkrama] alias Kulasekhara with 
No. 6 Parakrama-Pandya alias Kulasekhara of the Pudukkottai grant, We can here 
mention the two inscriptions from Tenkäsi (Nos. 201 and 202 of 1895) which have 
been calculated by Professor Kielhoern and which fix the initial date A.D. 1563 for 
Alagan-Perumäl Ativiraraman Srivallabha. Two names later than those mentioned 
in the Pudukkottai grant are Abhiräma-Varatungarama Vira-Pandya whose initial 
date derived from Nos. 272, and 275 of 1908 is A.D. 1587, and Perumal Sivalava 
Maravar Gunaräman Pändya-Kulasekhara Ditshakar, whose initial date would be 
A.D. 1616 (No. 268 of 1908). 

33. Before closing the section on the Pandyas it may be useful to make some 
remarks on the Tirunelveliperumäls who were, as the name denotes, rulers of the 
Tirunelveli country. The. records of 
these kings are in most cases confined to. 
the Tinnevelly district. One of their special features is that they give for their 
kings both the regnal and Saka years. Besides, the kings of this series invariably 
claim in their records a long list of royal birudas some of which at least they must 
have borrowed from the Madura sovereigns. A thorough examination of the records 
of the Tirunelvzliperumäls might establish their relation to the Pandyas of Madura, 
The distinguishing berudas of the Tirunelvéliperumals as recorded in the Puduk— 
kottai grent are :—(1), chief of J ayantamangala, (2) (the god) Narasimha in destroy- 
ing the giants (who are the enemies) of peace, (3) the Sun to the darkness, viz., the 
Keralas 4) the submarine fire to the ocean of Cholas, (5) who broke the crown of 
Tadıa by (the strength of) his bracelet, (0) who was reigning supreme in (the field 

f) literature, (7) who pleased gods and Brähmanas, (8) who was the lord of the 
of) h ar res and (9) who drove his enemies by his anger (alone). None of 
er th ase of the Madura Pandyas of the twelfth and the thirteenth 
these appear m. E a Sundara-Pändya J. in his Sanskrit introduction beginning 
centuries. ata nana te.. speaks of his having ‘ destroyed the race of the 
t samasta-jagad-adhara, ete., Sp 5 5 ars 
n > and to have been a ‘thunderbolt to the mountam of the Chólas.? The 
ee endeten of Vikrama-Pändya which | begins samasta-bhuvanaikavira 


comes closer to that of the Tirunelveliperumäls. 
THE CHOLAs. 


ner 3 : een 

lk of inscriptions in appendices Ban g € 

2 ae = fe re ae line. Prior to Vijayalaya the Pandyas and Pallavas 

er divided between them almost the whole of Southern Indie. The story of 
mu 


His suocessors. 


Some remarks on the Tirunelveliperumäls. 
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38. The temple of Adimuleávara at Tiruppalatturai contains a number of inserip-: 
tions of Rajakésarivarman and Parake- 


SESE ODOT NT ON sarivarman who eould not be identified 


from which we have perhaps to infer that the modern Tiruppalatturai was 
only a hamlet of Uttamasili-chaturvedimangalam identical with the modern village 
of Uttamaéili quite close to Tiruppalatturai. Another hamlet of the same village- 
appears to have been Tiruppanambüdür ; for Nos. 570 and 574 of 1903 mention gifts. 
to the temple of Tiruppanambüdur-Mahadeya at Uttamasili-chaturvödimangalam. 
Uttamasili or Uttamasili-chaturvedimangalam was so called after the Chola prince- 
° c Uttamasili, son of Paräntaka I. who is 
Fringe aman: mentioned in paragraph 31 of the Annual 
Report for 1906-07. The grants recorded in Nos. 570 and 574 of 1908 were made 
in the Sth year of Rajakesarivarman by an officer of prince (pil/aiyar) Arikulakésari- 
deva also called lord (ajar) Arıkulakesaridsva. These two princes Uttamaéili and 
Arikulakesaridéva, who are mentioned in the inscriptions of Paräntaka I, do nos 
appear to have ruled as independent sovereigns. This is perhaps the reason why their 
names have been omitted in the genealogy disclosed by the firuvalangadu plates. 
Of the former we do not know much. The latter was a military officer under Paran- 
3 : ae taka -1.> (Ep. Ind. Vol. VII, p. 141 
Seen! and married ‘Padi Adichcha e 
daughter of Tennavan IJlangovélar. This lady is known to have constructed the 
temple of Chandrasekhara at Tiruchehendurai in the 3rd year of a certain Parakäsari- 
yarman (No. 316 of 1903), This Para- 
késarivarman is probably identical with 
Gandaraditya, who must have been reigning in A. D. 956-57 (Annual Report for 
1903-04, paragraph 20). 


Gandaraditya. 


39. The Irukkuvels or Ilangövels of Kodumbalar, of whom Tennavan Tlangovalar- 
was probably one, were thus connected with the Cholasbyintermarriage andare already 
referred to in paragraphs 85 to 91 of the last year’s Annual Keport, Tt is impossible- 
toexplain how Arikulakesarin, who is known, to have been incharge ofaregiment called 
Malaiyana-Orraichchévagar in the 33rd year of the reign of his father Parantaka 
I. (Ep. Ind. Vol. VII, p. 341), could stand in the relation of pillayar both to 
Parakesarivarman Paräntaka I. in the 33rd year of his reign and to Rajakésarivarman 
im his Sth year. Perhaps tke latter was Arikulakesarin’s elder brother who according 
to Hindu Sastras could call a younger brother as his own ‘son? (pillaiyar). We do- 
not know of any Rajakesarivarman, the elder brother of Arikulakésarin, to whose reign 
the two inscriptions at Tiruppalatturai (Nos. 570 and 574) might be attributed. The 
eldest son of Paräntaka I. was Rajaditya, who must have been a Rajakésarivarman 
according to the large Leyden grant. But from his Solapuram inscription we infer 
that his rule was very short—hardly two full years(Hp. Ind. Vol. VII, p. 194). 
Gandaraditya, who came next, was a Parakésarivarman (see Annual Report for 1903- 
04, paragraph 20). We know ofa son of Gandaräditya whe was a Madhuraataka 
and a Parakesarivarman. This was Uttama-Chola of whom more will be said in the 
next paragraph. The Karikal inscription, published on page 331 of Hp. Ind. Vol. 
TY, refers to the 5th year of the reign of a certain Madiraikonda Rajakesarivarman, 
identified by Professor Hultzsch with a probable son of Gandaráditya, who, at any 
rate, cannot be Uttama-Chola Madhurantaka—a Parakesarivarman. It seems 
therefore likely that Madiraikonda Rajakésarivarman of the Karikal record was a suc- 
cessor of, Gandaraditya and a predecessor of Madhuräntaka Uttama-Chola, In all. 

EP A f DR paja. probability he was Arimjaya Arindama) 
saya dential O mentioned in the a plates- 
; la ds immediately after Gandaraditya. 
Accordingly, the Karikal inscription and Nos. 570 and 574 of 1908 at Tiruppalatturai 
must belong to the time of Rájakesarivarman Arimjaya. Inscriptions of his 6th 
year are found at Kavērippākkam (Annus? Report for 1905-06, Part 11, paragraph 21). 
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designated somewhat differently and is called * Sri-Kankäladeva who was pleased to 
a tarts alec stop at Siddhesvara’. From this we have 
Kan 5 e perhaps to infer that while the deity in 
the shrine was named Kankäladava the temple with its precincts was known 
as SiddhaSvara. No. 283 of 1908 from A!acadriputtar refers to a gilt to the temple 
of Pirupputturudaiya-Paramasyamın at Päradäyakudi by a certain Pullali-Sattan 
Kärivelar Kandaradittan alias Mummadi§oliyayaraiyar who seems to have built the 
central shrine (srz- Vemána) of that temple with stone. The surnames Gandaradittan 
and Mummadisdliyavaraiyar must have been assumed by Karivelar after 
Gandaraditya, father of Uttama-Chola, and Rajaraja I. surnamed Mummudi-Chola. 
Paradayakudi was perhaps the Brahmana quarter of Tirupputtur (the modern 
Alagadriputtur) where the village assembly resided. Tirukkalittattaı was in 
the time of Rajaraja I. a hamlet of Amaninarayana-chaturvedimangalam (see 
paragraph 38 above) and was a Urahmadeya and a devadana in Manni-nadu, 
a district of Vadagarai Rajendrasinga-valanadu (No. 301 of 190€) 1t is worthy 
of note that in the 28th year of the king a grant was made to this temple by one 
of his queens named Vemban Sirudaiyar 
alias Minavan-Mahadéviyar. Provision 
was made inthe 22nd year of the king’s reign by the village assembly of Malalai 
(Ze, Tiruvilimilai) which was the devadana village of the temple, in Vennadu a 
sub-division of Uyyakkondär-valanädu, for the singing of the] Zruppadiyam hymns 
twice a day (No. 423 of 1908). In the 3rd year of his reign Rajaraja seems to haye 
been called Mummudi-Choladera. An inscription at Tirukkaravasal (No, 453 of 1908) 
dated in this year records a gift of a lamp to the temple of Mahadeva at Tirukkarayil 
in Puliyür-nadu by a certain Kirangudi Araiyan Devadigal alzas Vikramasımha- 
Muvendavelan and by a woman servant (?) of the queen. This temple appears to be 
identical with Karayil of the Periyapuranam. 


Queen Minavan-Mahadeviyar. 


The Ujjivanäthasvamin temple at Uyyakkondan-Tirumalai was known in the 10th 
century A.D. by the name Tirukkarkudi-Vilumiyadeva in Rajasraya-chaturvedi- 
mangalam a drakmadeya in Uraiyur-kürram which wasa district of Keralantaka-vala- 
nadu (Nos. 468 and 469 of 1905). No. 457 of 1908 dated im the 7th year of Rajaraja 
T calls the temple Uyyakkonda-Nayanar instead of Tirukkarkudi- Vilumiyadéva 
and records a grant of 2,432 kalañju of gold for festivals. No. 455 of 1908 dated 
in, the 27th year, locates Rajasraya-chaturvedimangalam in Pandikulagani-valanadu 
though, before and after this year, the village was still in Keralantaka-valanadu. It 
records a gift of lamps to the temple by queen Nakkan Arumoli elias Piridi- 
: Madeviyar. No. 468 of 1908 records the 
present af a gold ornament (patam) called 
jayangondasola to the same temple in the 29th year of the king. Jayangonda- 
Chola was a súrname of Rajaraja I. assumed by him towards the close of his reign 
(South-Ind. Insers. Vol. II, p. 312). Rajaraja’s influence in the Tondai-mandalam 
js proved by an inscription (No. 366 of 1908) at Vayalur in the Chingleput district. 
It states that a gift was made to the temple of Mahadeva by certain private individuals 
and mentions Mondar-nadu in Amür-köttam. 


Queen Piridi-Madoviyar. 


43. Rajéndra-Chola I. succeeded to tho throne in A.D. 1012, His conquests 
were even more extensive and wide 
than those of his father and comprised 
the regions beyond Kalinga, viz. Kosala, Vangála and the banks of the Ganges, 
Gangaikonda-Chola was one’ of the birudas adopted by the king in consequence 
of these conquests. The Tiruvalangädu plates distinctly state that he got the con- 
quered chiefs of the north to carry the sacred water of the Ganges to be poured 
into a tank called poetically ‘a pillar of victory? which he constructed at Gangaikonda- 
Cholapuram, a town which was founded by himself and which served as the 
Chola capital for a sufficiently long time. Mudigonda-Chola was a surname of 
rO MO Sl. Chel Rajendra-Chóla I. and this he must have 

His title) Mudıgonza No. deservedly assumed’; for, in his historical 
¡otroductions he is stated to have taken the crown (mudi) of the king of Tam (Ceylon) 
with that of his queen, the crown of Sundara, the crown of the king of Kerala and the 
crown which Paragurama had deposited in Sandimattivu (adentified with the Kerala 


Rajendra-Chola T. 
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44. Of the records attributable to ‘kings between Rajendra-Chola I. and Rajen- 
dra-Chola II. (Kulöttunga 1), we have—three which belong to Rajakésarivarman 
Udaiyar Sri-Rajadhirajadeva (A.D. 1018 to at least 1053) from Tiruvilimilalai in the 

Reser E Sa RL Tanjore distriet (No 393 of 1908), from 
el Rajendvadovä and Virarijondra= dere eae in the Trichinopoly Tees 
; (No. 603 of 1905) and from Tiruvämūr 
in the Chingleput district (No. 78 of 1909); one of Parakesarivarman Udaiyar 6ri- 
Rajendradeva from Tiruvamur (No. 80 of 1909) and two of Rājakēsariyarman 
Udalyar $ri-Virarajendradeya, from Tirupputür in the Madura district (No. 110 of 
1909 and from Uyyakkondan-Tirumalai in the Triehinopoly district (No. 462 of 
1909). > 
45; Kulottunga I., called Rajendra-Chóla (IL) m the early years of his reign, 
a succeeded to the throne in A.D. 1069-70 
Kulottunga T. and ruled for at least 50 years. An 
inscription dated in the 2nd year of Rajakésamvarman Rajendra-Chola at Uyyak- 
kondan-Tirumalai (No. 465 of 1908) begins with the short historical introduction 
pumiyundirusum. A number of inscriptions with a similar introduction, all dated 
prior to the 5th year of Parakesarivarman Rajendra-Choladeva, have been copied 
in previous years. These have not been identified with Kulottunga I. inasmuch as 
his recognized inscriptions of that period begin with a different introduction, tirumanni 
vilaùgu and Parakesarivarman Rajendra-Choladeva. 2 ey Rajendra-Chola : f. is 
different from Kulottunga I. who was known only as Rajakesarivarman Rajendra- 
Choladava. Consequently, the title Rajakesarivarman given to Rajendra-Choladeva 1. 
in No. 465 of 1908, must be either a mistake for Parakesarivarman or, Kulottunga 
I. must have adopted the introduction pumyundiruvum by way of variety from that 
of his famous predecessor and adoptive father Rajendra-Chola 7. ihe recognised 
early historical introduction, however, of Kulottunga J. in his second, third and 
; y = fourth years mentions the capture of 
His conquest of Chakrakota. elephants at Vairagaram and the conquest 
of Sakkarakkottam. This latter country has been identified with Chakrakotya in 
the modern Bastar State (Ep. Ind. Vol. YX, p. 178), and Daravarasa who has been 
-mentioned in this connection, with the Sinda king Dhärävarsha who was ruling in or 
about A.D. 1060-61 (see paragraph 66 below). This event must have happened long 
before Kulöttunga succeeded to the Chola throne. It is not clear when and in what 
capacıty he undertook this campaign into Sakkarakottam and Vayiragaram, Mr. 
Venkayya has suggested that the latter place should be looked for somewhere in the 


Central Provinces. 

Kulóttunga's conquest: of Kalinga has been already referred to in paragraph 18 
of the Annual t: eport for 1904-05, Part II. where, it is stated that two expeditions 
at least were undertaken by that king against Kalinga—one prior to A.D. 1095-96 (as 
derived from his inscriptions of the 26th year) and the other (mentioned in the 
Kalingatiu-Parant), about the end of his reign. It is suggested that in his first, 
campaign he confined his conquest to Southern Kalinga m which his grandson the 


Ganga king Anantavarma-Chodaganga was not directly interested and in 
Bene = the other, helped the latter against the 


Kulöttunga-Ohödapattana, another name of hollions chiefs of the ‘seven Kalingas ? 

the modern Vizagapatam. in the north. A record of Anantavarma- 
dava (ùe. the Eastern Ganga lang Anantavarma-Chodaganga) who succeeded to the 
throne in A.D. 1078 is found at Vizagapatam in which the latter town is called 
Visakhapattana alas Kulottunga-Chodapattana. There is no doubt that the town 
was so named after Kulottunga-Chola 1. who, in his frst campaign against Kalinga 
must have proceeded as far as Simbachalam where a record of his reign still exists. 
Perhaps, Kulöttunga’s conquest of Southern Kalinga was also undertaken on behalf 
of his erandson Anantavarma-Chodaganga. As, however, the record of Anantavarma, 
at Vizagapatam is translated into Tamil (No. 100 of 1909) and as the donee mentioned 
isa merchant of Mala-mandala (Ze. Malabar), we have perhaps to infer that Kulot- 
tunga’s interest in Southern Kalinga was limited to the settling of a few of his 
followers from the southern country in the dominions of Anantavarma-Chodaganga. 
That these settlers continued even to the time of the Kastern Ganga king Narasimha 
T. is proved by another Tamil record at Vizagapatam, dated in Saka Samvat 1172 and 
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a surname of the Sinda king Somésyara I. Next in chronological order come three 
- inscriptions (Nos. 231, 2 2 

Jagadekabhüshana-Mahäräja Dharivarsha. ar a ana-M ee o 
Dharavarsha] of which two (duplicate copies) are dated in Saka-Samvat 983, 
Sarvarin = A.D, 1060-61 and the third in Saka-Samvat 984. Nothing is known 
of Dharayarsha from these inscriptions. No. 261 of 1908, which is a record of 
his grandson Kannaradeya mentiuns Dharavarsha’s queen Gunda-Mabadeyi and 
gives Dharayarsha the surname a S of Jagadekahhushana. A 
Š DE E feudatory of his was the Mahamanda- 
Ben ne oe Cane Se 0k die sai lesvara Chandradityadëva who, in the two 
2 ? identical inscrıptions from Barsür and 
Jangla-Potenar (now at Bhairamgarh), is stated to have belovged to the Solar 
race, to the Kasyapa-gotra and to the Karikala family. Farther we are 
informed that this chief was the ‘lord of Kayyari (i.e. Kāvērī)’, that his crest was 
a lion, that he was ‘the lord of Orayüru (Uraiyür), the best of cities’, that he was 
born of the Chóda race and that he was ‘the chief of (the village) Ammagama The 
first part of these titles connect him with the Cholas of the Cuddapah district noticed 
in paragraphs 5 and 6 of the Annual Report on Epigraphy for 1904-05. The other 
titles are also of much historical interest inasmuch as they mention Uraiyür and 
Kaveri and state that the crest of Chandraditya was a lion. On the strength of this 
last statement it may be necessary now to explain the animal figured in high relief 
with its fore-paw raised and its mouth open, on the seal of the Punyakumara plates 
from the Cuddapah district as a lion and not a tiger (zid.). Consequently, 
the family of the Cholas of the Cuddapah district may haye to be treated as 
being different from the Cholas of Tanjore whose crest was the tiger, though both 
appear to have has their origin ina common stock. prior to the time of Karikala, 
A similar crest has been already noticed in connection with Indrayarman of the 
Vishnukundin family. What relation the Cholas of Cuddapah, who had the same 
erest, bore to the Vishnukundins is not known. Chandraditya built after his own 
name a tank called Chandraditya-samudra at the capital town of Barasuru (the 
: y P modern Barsür) and on its bank construet- 
A tempie and a tank at Barsür called after ¿q a temple to Siva whom he had set up 
Gender there under the name Chandradityesyara, 
He further made a grant of land (?) to this temple in Vadda-nandu (Le. Orissa or 
Vaddavadi in the Vizagapatam district) with the permission (2) of king Dhara varsha. 
Tt is here difficult to explain how a Choda allied, undoubtedly, to the ancient 
Cholas of the Cuddapah district, as is proved by the identical wording of the 
introduction, could have got to the dominions of the Sinda king Ji agadeka bhushana- 
Maharaja Dharavarsha and how he managed to have become one of his feudatory 
ehiefs. Mr. Hiralal has noted (Hp. Ind. Vol. IX. p. 179, and note i) that ‚the Chola 
king Kulöttunga I. who succeeded to the throne in A.D. 1070 ‘had won while yet 
a youth, his first laurels in battle by storming Sakkarakottam and conquering 
Därärarasa ? and has identified this Daravarada with the Sinda king Dharavarsha 
who ruled over that part of the country from his capital Bärasüru (as mentioned im 
Nos. 231 and 234 of 1908) or from his camp at Dattavada. the modern Dantewara (as 
registered in No, 243 of 1905). He has further identified the country Sakkarakottam 
with the Chakrakötya-mandala mentioned at the end of the Rajapura plates of 
Madhurantakadéva (Hp. Ind. Vol. IX, p. 130, text line 28 f.). This identification 
of Sakkarakottam and Darayaraga mentioned in the historical introduetions ol 
Dharovarsha, ruler of the a en ra 

š ho ing ottunga = > 4 hakrak tya- 
pi OD E Ë N and the a es 
ar inscriptions, being granted, it may not be fanciful to suppose that andraditya 
ae have Piei bates I. in his campaign against Sakkarakottam and 
ettled down in the newly conquered country as a subordinate of 
It must be noted before passing on to the next king of the Sinda 
that Madhuräntakadeya of the Rajapura 
copper-plates, dated in Saka-Samvat 987— 
Madhurantakadova, ruler of the Bharamara- AD, 1065, must have been a member of 
kötya-conntry. the Sinda family who was ruling the 


subsequently s 
Dharayarsha. d befor: 
family mentioned in the Bastar inseriptions, 
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is further supplemented by a phrase which means ‘ the respected (father) who bowed 
down to embrace.’ These terms of enderment show that Krishnaraya, the son of 
Vira-Narasimha by Nagaladévi was much attached to his father and was, perhaps, 
the most beloved. The donor in No. 91 of 1908 was a certain Singama-Nayakkar, 
son of Vengala-Näyakkar, to whom a long list of titles are attached. Krishnaraya 
elaims in one of his records (No. 381 of 1908) to have been “the establisher of the 
kingdom of Muhammadans (Yavanus)’ and ‘the annihilator of the army of the 
Gajapati king Prataparudra.” The first of these titles must have been assumed by him 
in cons:quence of his conflicts with the 
Muhammniadans, in one of which he 
probably took the side of a fallen chief and restored him to the throne. ‘This is 
actually found to be the case; for, Krishnaräya is stated to have held the city of 
Bijapur and ‘ taking three sons of a former king of the Bahmani dynasty, who had 
been held captive by the Adil Shahs, he proclaimed the eldest as king of the Dekhan ” 
(Mr. Sewell’s Forgotten Empire, p. 157). The second of the titles assumed by 
Krishnaraya was apparently after his conquest of the Gajapati king Prataparudra, 
whom he defeated at Kondavidu first and pursued him into his own country until the 
latter sued for peace and offered the band of one of his daughters in marriage to 
Krishnaraya (Annual Report on Epigraphy for 1899-1900, paragraph 69). Soon 
after his return from this campaign, Krishnaräya appears to have remitted the taxes 
on the rent-free villages owned by the Saiva and the Vaishnava temples of the south, 
of which a list is given in No. 125 of 1904 from Tirthanagari (Arrua? Report on 
Epigraphy for 1963-04, paragraph 23). 
The Neyvanai record (No. 381 of 1908) 
is a similar inscription, dated in the same year, viz., Saka 1439 = A.D. 1517-18, 
but the beneficiaries mentioned are the Vishnu temples of the Chöla-mandalam. 

70. Ihe Gajapati king Prataparudra whom Krisbnaräya subdued appears to 
have subsequently become a Vijiayanagara feudatory. That he made a grant to the 
temple at Simhächalam apparently as 
Krishnaräyas subordinate in Saka-Samyat 
1441 has already keen pointed out (Annual Report on Epigraphy for 1899-1900, 
paragraph 69). At Undavilli near Bezvada, a stone pillar in front of the 
Bhaskaresvara temple, bears two inscriptions both dated in Saka-Samyat 1448 — A.D. 
1526. One of these (No. 47 of 1909) registers the building of the Bhäskarssvara 
temple at Undayilli * where the stories about Pannagasayin—apparently, the 
Anantafayana temple—occupied the people in their daily talk’, by certain merchants 
(vai$yas) who were the lords of Penugonda and members of the Kaubera-vamsa, 
during the reign of Virapratäpa Krishnadéva-Maharaya ‘ who was the establisher of 
the kingdom of Mubammadans (Yavanas)’. The second inscription on the pillar 
(No. 47-A of 1969) introduces Sri Virarudra-Pratapadéva Gajapati with a long list 
of birudas and seems to record the building of a temple with a gopura on the 
western side of the town of Mangalagiri. At this latter village is an inscribed 
pillar which registers the gifts of the Vijayanagara chief Nádindla-Gopa, One of 
these was that of ‘a solid temple adorned with nine golden pinnaclesand a beautiful 

ee large hall’ made in Saka-Samvat 1438 
The Mangalegiri temple probably built in «to the temple of Hari, the lord of 
Sake-Samvat 1438 = A.D. 1016. Mangalagaila ?. Consequently, the temple 
built by the merchant Mallayya at Mañgalagiri during the reign of Sıl-Virarudra- 
Pratapadeva Gajapati in Saka-Samvat 1448, was perhaps a different one from the 
temple presented _by Nadindla-Gopa. This latter is perhaps identical with the 
present temple of Narasimbasvámin at Mangalagiri whose fine tall gapura (No. 10 
of Appendix D) is an object of great attraction. A 

71. Achyutaräya succeeded to the, Vijayanagara throne in Saka-Samvat 
1452 == A.D. 1530-51. An inscription of the first year of his reign comes from 
Tirupputür (No. 112 of 1908). The title “who witnessed the elephant hunt ? is 
applied to him in a Tiruyadisulam record of Saka-Samvat 1455 (No. 337 of 1908), 
which registers a gift of taxes in the Sengalunirppattu-Sirmai, Ley the Chingleput- 
De b; the mehamandalösvara kumärar Jalakal ya |-“Tirumalaiyadéva-Maharaya 
to a shrine in the temple of Tiruvidaichchuram. Jalaka ya]-Pirumalaiyadeya may 

x: a: Rn be explained as Tirumalaiyadeva, son of 
Kumara Talakaya Tirumalaiyadeva-Mahäräye. Talakaya. This last personage (also 


Krishnaraya’s birudas. 


Remission of taxes. 


Sri- Virarudra-Pratapadéva Gajapati. 
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78. A few remarks on the Arabic inscriptions copied at Vizagapatam (Nos. 101 to 
104 of 1909) and on the signature-records in English characters found on the walls and 
> Y Š pillars in the Pallava rock-cut cave at 
Arabic records on the Darga-hill at Vizaga- Tirukkalukkunram (Nos. 66 to 75 of 1909) 
ie might now be registered before closing 
the report for the year. Iam deeply indebted to the kindness of Dr. J. Horovitz, 
Ph. D. of Aligarh, who examined the former and sent me his valuable remarks on them. 
The longest of the records copied from one of the tomb-stones on the Darga-hill at 
Vizagapatam is dated in Hijra 1012 corresponding roughly to A.D. 1603 and states 
“ this is the tomb of Muhammad Amin Beg, son of Maulana Aga jan-an-Nakhjewai (?) 
who died on Monday in the middle of the month DATI Qa’dak of the year 10122. 
Another small inscription in the same place refers also to a tomb of a certain individual 
whose more common name was Täju-d-dinal-Husayni. Two small records appear to 
contain a reference to a chief * who was the first to conquer Bandar” Dr. Horowitz 
makes out two other records on my impressions whieh are incomplete and either 
quote a verse ffom the Quran or contain imprecations only. The Gazetieer of the 
Vizagapatam district does not refer to any events in connection with the Darga- 
hill and the mosque on it which could fix the probable period of the latter. Nor is 
the time of the holy saint Saiyad Ali Medina who is buried there (within the 
mosque) is known. From the Arabic inscriptions on the tomb-stones deciphered by 
Dr. Horovitz, we should perhaps infer that the Darga did exist as an important 
Muhammadan place of worship prior to A.D. 1603. 


Two inscriptions on a stone in the village of Old Pallavaram also refer to a 
Muhammadan chief. According to one of them (No. 56 of 1909) Pallavaram was 
called Pallapuram alas Aubalammasamudram. The records are not dated in any era 
. z 2 2 ; but might tentatively be assigned to the 
Telugu verse in praise of Scku-Musamiya at ¿nd of the 17th or to the beginning of 

Pallavaram. the 18th century. Both of them (one in 
Telugu verse and the other in Tamil) refer to a certain Seku-Müsämiyä, son of Seku 
-Alävaddınu. The former founded a street at Pallävaram (No. 55 of 1909) and dug a 
well there (identical perhaps with the one near which the inscribed stone now stands) 
in a piece of land which he purchased from the residents of Pallavaram (No. 56 of 
1909). I have not been able to identify this son of Sheikh Alauddin, but may 
suggest that about this period, the Muhammadans may have occupied the rock-cut 
cave at Pallavaram. 


79. A. Galletti, £sq., 1.C.S., who has been taking a special interest in the 
study of the Dutch records of Southern India, very kindly examined my impressions 
“of the signatures in Roman characters engraved on the pillars of the Orukal-mandapa 
on the Tirukkalukkunram hill, and pointed ont to me the important names in them 
with references where necessary, to Havart, Valentyn, the Batavia Dairy and to Mr. 
Cotton’s Tombs or Monuments of Madras. He was also good enough to hand over 
to me the proof of his translation of one of the chapters from Valentyn (Vol. V, Part I) 
which relates to the Duteh Settlements 
Dutch signatures ou the bill at Tirukkeluk- on the Coromandel Coast. This little 
Botan: pamphlet has been of immense use to me 
and the remarks in the sequel are mostly based upon it. The signatures under 
reference bear dates below them, ranging between A.D. 1664 and 1687. Two 
exceptions, however, viz. A.D. 1724 and 1818 may be noted. The latter records the 
signature of “ [J.] A. Vanbraam, Nederld. Commisss. (Nederlandsche Commfssaris)” 


In connection with this name Mr. Galletti tells me : 


« Jan Andries Van Braam was the Dutch Commissioner appointsd in 1817, in 
pursuance of the London Convention of the 13th of August 1814, to take delivery of 
some of the old Dutch factories in India. He visited Sadras on the 17th February 
1818 returning to Madras on the 21st. He was again at Sadras on the 24th of 
March and took delivery of that factory from the British Commissioner on the 31st 
(P.H. Vander Kemp’s Nederlandsche Hactorijen in Voor-Indie in den Aanvang der 


19 Beuw).” 
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was raised from Rs. 10 to Rs. 12 by the Government Order quoted at the beginning of 
this paragraph, was given privilegé leave for one month from 26th January to 26th 
February 1910. 


Tours AND J)iary or THE Assrstanr SUPERINIENDENT. 


2. I left Ootacamund on 14th November 1909 with Mr. Maduranayakam Pillai 
and visited, first, Bezvada, the Vijayavata of early Eastern Chalukya recorde. I 
then inspected about 18 villages in the Palnad and Narasaraopeta taluks of the 
Guntir district, which had not been explored by this department till now and after 
that, examined Motupalli in the Papatla taluk, which, in the time of Marco Polo's visit 
to India in the 13th Century A.D., was an important sea-port town and bore 
according to one of the inscriptions found in tliat village, the reputation of being “a 
coast-town near the seashore” which, apparently, did much business in export and 
import trade, in diamonds and in very fine cloths. 


3. On inspecting to see if the originals of the Inscriptions of the Mallesvara- 
‘syimin temple at Bezvada, whieh had been copied in 18:2, were in proper condition, 
I found that the important Telugu epigraph of Yuddhamalla—one of the earliest of 
the lithic records written in tne Telugu language in that part of the country—was 
missing, having been built by some ignorant people into the platform of a verandah 
in front of the temple kitchen. I made, however, a careful search for it and secured 
the fine pillar which bears on three of its sides the inscription of Yuddhamalla in 
archaic Telugu characters and on its fourth, a record of the Chala king Kulottunga- 
Chola I, in Tamil. I recommended to the Collector the: removal of this important 
pillar to the local Museum together with another mutilated slab discovered below the 
débris in the same place, which, thougn of a later date was, nevertheless, found to be 
interesting containing, as it did, a record which pretends to give a legendary account 
of the origin of the name Mallösvara to the ga in the MalleSvarasvamin temple. 
At the same time I requested the Collector to declare as protected monuments under 
section 3 of Aet VII of 1904 the four artistic pillars (appendix D, No. 23) of a ruined 
mandapa in an enclosed plot of ground in the centre of the town of Bezvada, locally 
known as Jammi-doddi. The Collector, I am glad to say, has been kind enough 
to take immediate steps in this direction. He has ordered the Divisional Officer at 
Bezvada to issue the necessary notifications and to declare the pillars and the inscribed 
stones mentioned by me as protected monuments under the Act. A flying visit from 
Narasaraopet to Kondayida— the capital of a powerful line of Reddi kings im the 14th 
century A.D. and subsequently too, one of the strong hill fortresses south of the Krishna 
river held by the Gajapati rulers of Puri, prior to the advent of the Vijayanagara 
king Krishnaräya—richly repaid the time spent in examining its antiquities. The 
sculptured Hindu pillars and porch of black granite which now decorate the 
entrance into the Barandaula Darga—a mosque with a big garden round it, built by 
the later Mubammadan rulers of Kondavidu, was the first object photographed 
(appendix D, No. 30). The beautiful temple of Gopinathasvamin im the fort, whose 
front mandapa is now in the possession of the Muhammadans and is used by them as 
a mosque, was also photographed (appendix D, Nos. 37 and 28). In the adjoining 
Jands which are overgrown with jungle and are leased out to private parties ] was 
shown a place where a lessee while removing cut stone—of which there is plenty more 
reported to be underground—for private purposes, came across a huge circular slab and 
a cement pipe about three inches im diameter which he was not able to trace to its 
source. Stone foundations of what may have been once pr&@kara walls or ruined 

mandapas were actually seen by me im the pits dug by the lessee. Under such 
circumstances it is extremely desirable that an enquiry be instituted mto the 
rights conferred on these lessees and to stop, if possible, excavating for private 
purposes all round the temple ; and to include the whole of this fine structure with its 
surroundings, in the list of conseryed monuments. The fortress on the hill at 
Kondavidu with its promment bastion the Miraph Takhta (appendix D, No. 32), the 
few mandapas cm the top now overgrown with thick jungle and “the tank of 
bamboos ” with its massive bund thrown across two high peaks (appendix D, No. 33), 
were all visited and photographed and the dozen epigraphs found in a ruined 
mandapa recognised now as “ Varahala-kottu ° (the treasury room) were also 
secured, On being informed that 2 Muhammadan resident of Vemalurpadu, a 
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On the return of Mr. Venkoba Rao, the Junior Sub-Assistaut, started again for 
the second time on 28th December 1903, and preparing fresh copies of some of the 
important historical records at Gudimallam in the North Arcot district for reproduction 
by photo-lithograph in the Dpigraplia Indica. finished a few of the places im the 
Madura district noted in the programme for 1909-10, and joined me at Madura on 
14th February 1910. The platform in front.of the temple at Tiruvellarai was 
recommended for removal by Rai Bahadur V. Venkayya as early as 25th January 
1906, in the expectation of finding on the rock on which the platform is erected 
a number of valuable Chola and Pandya records. After a delay of four full years 
caused by correspondence between this office, Mr. Rea, the Executive Engineer, the 
Collector of Trichinopoly, and the Government, it was reported by the Public Works 
Department on 1st February 1910 that the platform was removed and the inscriptions 
were ready for inspection. This long delay may have been due to the heavy cost 
required for pulling down the platform and rebuilding it. Such big items of 
expenditure could be met only from the budget of the Superintendent, Archeological 
Survey. Butin cases where the cost likely to be incurred is not great and the 
temporary obstructions caused to ancient records are from decidedly modern walls or 
platforms (as, evidently, in the case of the Tiruvellarai platform) the removal of whieh 
is not objected to by temple authorities, it is submitted that Government will be 
pleased to reconsider G.O. No. 211, dated 19th March 1906, on the subject of removal 
of structures of Archwological interest and exempt this department from the operation 
of that Government Order. Otherwise, it is not impossible that such inscriptions, if 
not secured at the earliest opportunity may suffer damage or get lost altogether. On 
hearing from the Public Works Department, I deputed Mr. Subrahmanya Aiyar from 
Madura to copy the inseriptions which had been exposed to view at Tiruyellarai and 
J am glad to say that he has secured about a dozen valuable old records as already 
expected by Mr Venkayya. The P.W.D. Supervisor in charge of the works informs 
me that there are still a number of inscriptions covered by the shrine of the goddess 
itself, to remove which provision has not been made in the estimate which he is asked 
to work out. It is hoped that on a future occasion when the trustees may possibly 
think of rebuilding the shrine from its yery foundations an opportunity will be given 
to secure all the ancient records on the rock at Tiruvellarai. On coming back from 
Tiruvellarai, Mr. Subrahmanya Aiyar visited with me some of the natural caverns in 
the Madura district and followed me, on my return, to Madras where he was detained 
by the Government Epigraphist to help him in the preparation of the manuscript 
of the South- Indian Inscriptions for the press (vide G.O. No. 84%, Public, dated 28th 
October 1909). Consequently, Mr. Subrahmanya Aiyar had to stop at Madras 
ill 25th March 1910, and returned to Ootacamund on 28th March 1910, The 
probationary epigraphical student and the photographer accompanied me throughout 
the tour and haye been helping me in office work and the mechanical copying of 
Inseriptions. 

6. The assistants, in their independent tours during the field season under 
review, examined nearly 4] villages and secured about 620 inscriptions while my 
collection came to very near 100. These with the inscriptions reserved for examina- 
tion from the last year’s collection (vide paragraph 3 of Part I of the Annual Report 
for 1908-09) make up a grand total of 783 lithic records all of which have been 
carefully examined and included in appendices Band Ü. The photographs taken 
number 87 and are described in appendix D ; while, appendix E is a descriptive list 
added this year, of the 55 sketches prepared by my photographer, of images and other 
sculptures whose photographs he could not conveniently take. Pen and ink drawings 


of these latter will also be submitted to the Director-G 1 of 1 
sollection of materials on Indian iconography. mes 


THE YEAR’s WORK. 


7. Myself and the establishment were busily encased from i 
June 1909 with the Annual Report for 1907-99. During thie Soe 
transcripis were prepared of about 600 Inscriptions included in appendices B and C 
of the last Annual Report. A set of index tickets arranged according to Saka dates 
and regnal years and based on the list of inseriptions included in appendices B and € 
-of the last Annual Report, was drawn up for ready reference, Under instructions from 
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the Epigraphist to the Government of India, an index was also prepared of the Geo- 
graphical divisions of Southern India (mandalams, köttams, nädus, parrus, ete.) 
mentioned in the transcripts filed in this office from the year 1886 to 1908, and 
submitted to him for being utilised in his general introduction to Vols. If and III 
of the South-Intion Inscriptions in which he intends dealing exhaustively with the 
history of the Chola period. A contribution on “The first Vijayanagara dynasty : 
its viceroys and ministers” was submitted by me to the Director-General of 
‘Archeology for publication in his Annual. I have also got ready on band for the 
Epigraphia Indica the manuscript of an article on an ancient Kanarese record from 
Danavulapadu in the Jammalmadugu taluk of the Cuddapah district. The junior 
Sub-Assistant Mr. K. V. Subrahmanya Alyar, r.A., has also contributed to the same 
journal an article on a Pallava inscription of Dantivarman from ‘iruvellarai in the 
Trichinopoly district. 


8. H. C. P. Bell, Esq., Archeological Commissioner, Ceylon, made some very 
interesting discoveries of Tamil records on the Siva and Vishnu temples at Polan- 
naruwa (referred to in the Mahawamsa under name Pulatthi where, the existence of a 

iva temple has been already noticed in Dr. Fergusson’s Indian .Archalecture, Vo). T, 
p. 248) and sent me plans and photographs of the temples with eye copies of the 
records which he found on their walls and tiered basements. I examined these 
for him and found that the only complete record of the set was a Chola inscrip- 
tion of the llih century A.D. and belonged to the time of Adhiräjendra of whose 
few available records only one has been published so far, by Professor Hultzsch 
m South-Incian Inscriptions, Vol. 111, pp. 114 to 118. Still another of the set 
was a fragment containing the historical introduction of an earlier Chola king 
Rajendra-Chola 1 who flourished in the beginning of the 11th century A.D. and who 
is known to bave extended his conquests to distant parts of India. These records 
mention the name of the Siva temple for whese benefit, evidently, the grants registered 
in them were meant, as VanavanmadéyiSvaram-Udaiyar at Jananathamangalam which 
was, perhaps, another name for Polannaruwa itself. The first part of the name 
of the temple apparently, denetes a queen called Vanavanmadevi in whose time the 
Siva temple must have come into existence. A few short epigraphs found on pillars 
in another Saiva (?) shrine close to the temples just mentioned, refer to donors 
whose names show their connection with the South-Indian towns, Tiruppuyanam, 
Panchanadi (i.e., Tiruvaiyäru) and Tillai (Chidambaram). Evidently, in the early 
Chola times, great facilities were afforded for a free communication between 
India and Ceylon, and Indian influence, consequently, appears to have been strong 
in that Buddhist island. ‘Ihe Singhalese chronicle Mahawamsa is not wanting in 
references to Ind‘an kings of the south who, in their victorious tours, never forgot 
to carry their arms to Ceylon and sometimes even to rule over it. i The inclusion of 
Singala or Simhala in the conventional list of the 56 geographical divisions into 
which the ancient Indian Empire was divided according to the Puranas, shows that 
Indian kings had considered Ceylon, whenever it was possible to do so, either as part 
of their dominions or as a desirable acquisilion. Tamil inscriptions are not discovered 
in Ceylon for the first time. Sixteen years ago a peon of this office was deputed to 
Ceylon to train Mr. Bell’s men in the mechanical process of copying inscriptions. On 
returning from that island he brought with him impressions of nearly twenty Tamil 
inscriptions under the direction of the Arch&ologicial Commissioner. The earliest of 
them found at Padaviya, belongs to the 27th year of the great Chola king Rajaraja I 
(A.D. 935 to 1012); anda veecrd of Rajendradeva, predecessor of Adhirajendra, 
comes from Sangili Kanadaráva (SAMOA Part T., Page 39). Students of 
Tndian history will look with great interest to the further valuable discoveries of Mr. 
Bell in this direction and hope that one of these days he might unearth the ancient. 
temples of Tirukkedichcharam and Tirukkonamämalai referred to in the Saiva hymns 
of Devaram and supposed to be situated in Tla-mandalam (Ceylon). 


CONSERVATION. 


9. Of the 80 villages examined during the year under review, inscriptions were 
actually copied at 77 places. Sixteen were visited at the suggestion of the Superin- 
tendent, Archæological Survey, 4 at the suggestion of the Government Epigraphist, 
1 on the information supplied by the Collector of Salem, 27 on local enquiry and 32 as 
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calling the temple Madhuvanéévara or that the Karugayur mentioned in the Dzvaram is 
different from the modern Tirukkalavur (Palakkarugävür). It may be noted here, that 
No. 42 of 1910 mentions, two other temples at Tirukkarugavür, 2zz., Kala-Pidari and 
Mahavishnu, besides that of Mahadeva. A reference to the above mentioned temples 
in the Devaram hymns is consequently enough to show that they were in existence 
already at the time of the Saiva saints who sung of them and that constructions, if 
any, recorded in the inscriptions on their walls, must be understood to refer only to 
a subsequent period. Inscriptions of Räjaräja I. from Tanjore reveal the existence 
of two other temples at Tirumälam in addition to that of Magalesvara. These were 
Mudupagavartali and Avaninäräyana-Vinnagar at Ambar, the former of which is 
perhaps identical with Mudupagavar mentioned in No. 111 of 1910. 

14, A place not mentioned in the Devaram but which was nevertheless one of great 
antiquity is the modren Alambakkam. 
Its early name was Dantivarmaman- 
galam and a tank near it as old as the town itself, was Marpidugeri. This surname of 
Alambakkam was apparently current till the end of the reign of Rajaraja 1. after 
which the place appears to have received the surname Madhurantaka-chaturvedi- 
mangalam. About this period Tiruvayppadi and Gandaraditya-chaturyedimangalam 
were evidently suburbs of Dantivarmamangalam. Fragmentary slabs built into the 
modern Ayyanar temple at the place show that these slabs must originally have 
belonged to a temple of Sri-Krishna- Perumal (or Sri-Vasudeva) at Tiruvayppadi, of 
which no traces exist at present. The Saptamatrika temple referred to in a record of 
the 25th year of an unspecified Rajakesarivarman, is interesting enough inasmuch as 
it supplies to us the earliest mention of a temple dedicated to “the Seven mothers,” 
in epigraphical records. The Saptamatrikas are enumerated ir the Sanskrit lexicon 
Amarakosa to be (1) Brahmi. 2) Mähesvari, (3) Kaumari, (4) Vaishnavi, (5) Varahi, 
(6) Indrani and (7) Chamunda, This temple of “ the seven mothers ” at Alambakkam 
must be identical with the modern Selliyamman temple, on the walls of which the 
record quoted above is engraved and in which, I am informed, most of these figures 
still exist. Another undated record on the same temple states that this shrine for 
Pidari (the Tamil form of Bhattarika and perhaps a name used here for Saptamatrika) 

E hers” was built by a certain Tiru-Orriyüran 

a See whom I am notable toidentify. No. 706 
of 1909 of the 31st year of Rajadhiraja I. also records a grant to this temple of 
« the seven mothers”. Tirumerrali-Perumäl or Tirumerkoyil—the present Vishnu 
temple of Varadaraja, was according to No. 713 of 1909, situated to the west of 
Kayilayamudaiyar (2.e., Kailasanatha) temple and ‘founded, a long time back’. I 
have stated above that Dantivarman was probably the founder of the Kailasanatha 
temple. Two records (Nos. 715 and 720 of 1909) of Parakesarivarman on the walls 
of this temple refer to the shrine of Amaresyara which must have been the earlier 
name of Kailasanätha itself. One of the temple servants mentioned in the former 
of the two records being surnamed Pirantakan, the probability of Parakesarıyarman 
being identical with Madiraikonda Parakesariyarman (Paräntaka T.) or with Para- 
késarivarman Sundara-Chola (Parantaka IIJ), is not unlikely. Gandaraditya- 
chaturvedımangalam one of the suburbs of Alambakkam and Madhurantaka- 
chaturvedimangalam a later surname of Alambakkam itself, must have been derived 
from the name of the Chola kings Gandaraditya and Madhurantaka who were hoth 
predecessors of Rajaraja I. Gandaraditya-chaturvedimangalam referred to as a 
brahmadéya on the northern bank (vadayaraz) of the Cauvery, in No. 707 of 1909, is 
mentioned in the Tanjore inscriptions of Rajaraja L(S.LL., Vol. II, p. 324). Thus it 
becomes clear that the temples at Alambakkam, its tanks and suburbs date from 
very early times and are of much interest as being attributable to a period prior to the 
10th century A.D. ) cape’ ; 

15. Inscriptions of Räjakösariyarman and Parakésarivarman whose identity with 


r Chola kings ld not be established for want of distinguishing 
a 2 epithets aud proper names, have been 


Records of Rajakesarivarman and Para secured mostly from  Tirakkalavar, 
a ie Tirumälam, Tirunedungalam and Tiru- 
ii ichi istri önerirä] im i Tanjore distriet and 

a the Trichinopoly district, Konërirajapuram in the jore ' 
Menden in ke South Arcot district. Records of these Chola kings copied at 
the last-mentioned place appear from paleography to be only copies of earlier 


Antiquities of Alambakkam. 
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was possible only to copy this single record in 1908; but in the year under review 
all the epigraphs of the Konérirajapuram temple have been secured and among these 
“are found three more records of the time of Parakésarivarman Uttama-Chola which 
, : > . - directly refer to the building of the 
This eel os tie reign of Parakésarivarman temple by Udaiyapirattiyar. Two epi- 
Ë graphs of the time ot Rajaraja I. (Nos. 
624 and 631 of 1909) mention a grant made by the same queen for singing the 
Tiruppadiyam hymns in the temple. No. 626 of 1909 supplies the name Sattan 
Gunabattan alias Haracharanasékhara, of the officer who completed the building of 
the Tirunallam temple of stone and who, in consequence, was raised to the dignity of 
Rajakesari-Mivendavéelar. A record of the 6th year of Uttama-Chola on the same 
temple mentions a gift to AdityeSvaramudaiya-Mahadéva at Tirunallam. This was 
perhaps a minor shrine—if not the name of the central shrine itself —in the Tirunallam 
temple and is also referred to in a record of the 1th year of Rajaraja I. (No. 644 of 
1909) and in one of Rajendra-Chola I. (No. 645 of 1909). It cannot be stated 
exactly in what particular year of Uttama-Chola’s reign Udaiyapirattiyar Sembiyan 
Mahadéviyar, got the Tiruvallam temple rebuilt of stone. No, 635 of 1909 from 
Konérirajapuram whose beginning is built in, appears to give the details of how 
Udaiyapirattiyar, having built the stone 
temple named Gandaraditya, for the god 
Mahadeva at Tirunallam, a gift of land 
was made for the upkeep of the flower-gardens of the temple from the 3rd year of the 
king’s reign ; of how another grant of land was made for feeding 25 Brahmanas in 
the same temple from the 6th ‚year of the reign, on a request made by Parakesari- 
Müyendavelan, while the king was seated in his place at Pichchankoyil north of 
-Kadambir ; of how these orders were obeyed and ‘ carried on their heads’ by the people 
of the villages where the lands granted were situated and of how again in the 8th year 
ot his reign the king issued orders from the first floor of the inner apartments in his 
camp-palacc at Panaiyur near Karaikkadu, to have the abovementioned gilts entered 
in books and to regulate the expenses in the temple according to the income from 
these lands. ‘Ihe interest of the record consists furtrer in the completeness of detail 
(see above, paragraph 12) which, though the characteristic of the majority of Chola 
documents of a later period, occurs perhaps for the first time in this early epigraph 
of the beginning of the tenth century AD. Some portions of the document are 
worded exactly like the corresponding passages of the unpublished Tirovalangadu 
plates of Rajendra-Chola I. The chief officers of the king who are mentioned in 
connection with the first of these gifts 
were :—(1) the secretames Paramesvaran 
Arangan alias Irumudichchöla, Müyenda 
velän, Koyilmayilai akas’Maduräntaka-Müvendavwelan and Kodukulavan Sattan alas 
Parakesarı-Müvendavelan who conveyed the orders zatti (ajnapti) to the donee, (2) 
the Ultaramontrin Tandi Pudi alias Sembiyan Paratjodinilan alias Anantavikrama- 
Müvendavelan and Araiyan Karppakam alias Virabharana-Muvendavelan who orally 
questioned (+.e., informed ?) the order to the donee, (3) the copy’st Madhurantakan 
who signed the document and (4) the chief executive officer (0la2-naiyakan) Velan 
Kandaradichchan who attested it. In the second case the officers who performed 
these functions were (1) Parakesari-Müvendayelän, (2) Uttaramantrin Sembiyan, 
Viräbharana-Müvendavelan, Adigal Nakkan, Aruran Udayadivakaran and Sendan 
Arakkudi, (3) the copyist . . .°* and (4) the chief executive officer Velan 
Kandarädichehan alas Minayan Muvendavelan. Another officer of Uttama-Chola 
may have been Sembiyan Muvendayelan alias Uttamasola-Brahmadhirajakanmi for 
whose merit was made a gift of ghee for the agnikarya,.in the temple at Tiru- 
nedungalam in the 14th year of 
an unspecified Parakesarivarman who, is 
perhaps identical with Madhuräntaka Uttama-Chola (No. 684 of 1909). Agnikarya 
is the ceremony of throwing clarified butter into the fire. Itis generally observed 
prior to every important ceremony and takes the name aupasara when married 
couples perform the fire worship. In other cases it is called agnikarya. We have 
perhaps to infer that the temple at Tirunedungalam was without the shrine for the 
goddess at the time of the grant. A similar gift for the purificatory ceremony called 


Grauts made to the temple in the third, sixth 
and eighth years of the reign. 


Officers who carried out the orders of the 
king. 


Agnikarya in the temple at Tirunedungalam. 
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Siva temple on which it is engraved is named Vinavanmadeviévaram-Udaiyar. 
Village names beginning with Jananatha and Vanayanmadévi occur frequently in the 
Tanjore inscriptions of Rajaraja I. Consequently the Polannaruwa temple also must 
have come into existence not later than the end of the 10th century A.D. The 
earliest inscription found on the walls of the Siva temple at Polannaruwa is a frag- 
mentary record of the time of Rajendra-Chola I., the successor of Rajaraja. 


' 24. About 40 inscriptions of fhe collection belong to ei ee ur 
RM ze tunga-Chola I. In the early years of his 
O hoe eign when he was still cid Rajendra- 

Chola (Ti.) the temple at Siddhalingamadam (Sirringur of the inseriptions) appears 
to have been renovated of stone. No. 369 of 1909 states that ‘in the time of king 
Jayadhara, a chief of Manavil, named Nartaka (Sabhanartaka) or Manayatara built on 
7 pA 2 e the bank of the river in the agrahara 
a of the Siva temple at Siddhalinga- called Sidhlinga, a stone temple for <= 
er x worshipped by (sage) Vyaghrapada, with 
enclosing walls and a mandapa surrounded by an areca garden.’ The same fact is 
again repeated in a Sanskrit verse composed by Andapillai-bhatta and engraved on 
the south wall of the mandapa in frontof the central shrine (No. 367 of 1909). The 
king is here called Rajendra-Chola while the chief receives the additional surname 
Kalingaraja. fhe temple at Siddhalingamadam is still known as V yaghrapadesvara 
on account of its supposed connection with the sage Vyaghrapada and in inscriptions, 
invariably, occurs its Tamil form Tiruppulippagavar. At the time of the renovation, 
the lithic records which were originally engraved on the temple appear to have been 
rewritten as in the case of Tiruyallam in the North Arcot district, though it is not 
distinctly stated, as in the latter, that this was done under authority. Another instance 
of where inscriptions were ordered to be preserved by copying them first in books and 
then re-engraving them after the repairs were over, is supplied by two records of 
Rajaraja I. and Rajendra-Ohola T. ar Tirumalavadi (Nos. 92 and 91 of 1895). Conse- 
quently, we find copies of inscriptions 
of the Räshtraküta king Kannaradéva, 
‘who took Kachchi (Kanehi) and Tanjai 
(Tanjore)? (Nos. 370, 876 and 385 ot 190%), ofan unidentified Parakésarivarman 
(Nos. 374, 377, 384 and 42!) to 422 of 1909), of Madiraikonda Parakesarivarman 
(Nos. 376, 387 and 390 of 1909), of an unidentified Rajakesarivarman (No. 379 of 
1909) and of Rajakésarivarman Rajarajadeva probably identical with Rajaraja T. 
(No. 392 of 1902), on the walls of the Vyaghiapadesvara temple. These do not 
supply any information which adds to our knowledge of the early history of the temple- 
at Siddhalingamadam. The verandah round the central shrine of the Vyaghrapa- 
dagvara temple is stated in another record (No. 399 of 1909), to have been the gift 
ah, i of a certain Villavar alas Magudattiyagi. 

Additions to the temple. It may be noted that a shrine for the 

goddess in this temple was founded in the reign of Kulottunga’s successor Vikrama- 
Chöldēva by a lady of the Malaiyaman family of Kiliyūr (No. 401 of 1909). During 
the reign of Kulöttunga I. some other temples are also known to have been either 
repaired or im proved. The Chandesvara shrine in the Umāmahēśvara temple at 
NXonërirajapuram was built stone in the 15th year of the king by a private indivi- 
dual who had his own figureand that of Chande$vara cut on the west wall of the shrine 
3 a E (No. 658 of 1909). Two identical records 

Other temples repaired or improved in thotime af Olakkūr (Nos. 351 and 355 of 1909) in 
of Kulottunga I. the South Arcot district register that im 
the 41st year of the king a native of Ulakkaiyur paved the central shrine of the Agast- 
aévara temple at that place, presented a pada;itha and a neytdnyi to the god and 


Copies of early Chola and Rashtrakuta records 
on the Vyaghrapadésvara temple. 


el an image of Vighnesyara. The mandapa in front of the Karkatesvara 
temple near Veppatlur was named Kulottungasolan, evidently after king Kulottunga 


J, in whose time it may presumably have come into existence (No. 53 of 1910). 
a supposition is confirmed by an inecription of Kulottunga-Chola T beginning with 
the historical introduction pugalmadu-vilanga, elc., which is engraved on the north 
wall of the same mandapa. But the more important measures for which Kulot- 


{unga’s reign is famous were in connection with his revenue administration. The 
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“Tirunelyeli-Perumal), are both represented by inscriptions copied at Tenkasi in the 
current field-season. Vira-Pandya who, in Ng. 516 of 1909, is surnamed Abhiraman 
Ponninperuraal Para id Viramáran and Seliyan and is stated to 
E a a a have conquered Villavan (zz the Chera 
E : - king) and to have eaptured Vallam, is pro- 
bably identical with Kalıyugaraman Vira-Pändya. In a later inscription of the 16th 
century A.D. (No, 533 of i 909) 1eference is made to coins called Nelveh Kaliyugaráman- 
panam, evidently after the epithet of this Vira-Pandya. Nenmeni Kahyuguraman- 
panam mentioned in No. 447 of 1909, perhaps, also refers to the same coin. Coins 
marked with the legend Kaliyugardéman are actually found in the Pandya country 
(Annual Report for 1894-95, p. 6, paragraph 15). Prince Venru-Mdlaryctta-Perumal 
Vira- Pandyadéya who is referred to in a record of the 41st year of Parakruma Arıkesarı 
(No. 526 of 1909) must be identical with the eo-regent Märavarman Vira-Pändya. 
Paräkrama was entitled Ponninperumal 
Arikésari, Paräkrama-Märan, Tennavan 
Parakrama-Kaitavan, Mänakavachan, Korkaivendan.and Perumal Valudi. These 
titles mentioned in 8 different inscriptions from Tenkaéi, confirm the conclusions 
arrived at by Mr. Venkayya in the paragraph of the Annual Report for 1905-06, 
quoted above. Parakrama is occasionally referred to in these records by the honorifie 
Lrundaruliyacdam whose significance may not be anything more than that of samukham 
or sannidhanam of common parlance. His construction of the Visvanatha temple and 
the many gifts made for worship therein have been detailed in No. 531 of 1909. It 
is stated that god Visvanatha appeared to the king in a dream and ordered him to 
build a temple for him at Tenkasi (the Southern Benares), inasmuch as his (¿e., 
iva) permanent abode im Northern 
Benares (Vadakasi) had become dilapi- 
dated. On this, the king commenced the 
building of the central shrine and performing the karskana ceremony in Saka-samvat 
1363. established the god Visyanatha and the goddess Ulugamuludumudaiya- 
- Nachachiyar iu the shrine, in Saka 1869 (No. 507 of 1909). He then constructed a 
temple for the god from the foundation (upana) to the pinnacle (staps) including in it 
the Ardhamandapa, Idawnalıgaı, Mahamandapa, Sopana, Avarana (1.e., the protecting 
wall) and the tower (göpura). For the goddess also he constructed a similar temple; 
built shrines for * the thousand /engas ° and the | Saktipttha’; set up the deities such as 
the sacred bull, the goddess (pidarz) called Arikésarinangai and others ; established a 
shrine for Ganapati called Arikésaripillaiyar on the western side of the temple and 
built other complimentary mandapas. This huge undertaking occupied the king 17 
years—from the 24th (i.e. Saka 1368) to 
the 40th (i.e. Saka 1383) year of his reign. 
From No. 511 of 1909 we learn that the foundation for the nine-storeyed tower was 
laid in the Saka year 1379 and in No. 519 of 1909 it is stated that Paräkrama took 6 
full years to fimsh the big gopura alone and that after completing it he died in the 
Saka year 1385 (No. 505 of 1909). Thus Ponninperumal Parakrama appears to have 
enjoyed a long rule of nearly 4% years (from A.D. 1422 to 1464) and to have been a 
famous king of his line. Alagan-Perumal Kulasekhuradeya (No. 6) who was probably 
algo a joint ruler with Ponninperumal Parakrama-Pandya from after the 8th year of 
the latter’s reign, 1s represented by three 
inscriptions in each of which Parakrama’s 
works in the Viévanatha temple are referred to. A fourth record (No. 514 of 1909) 
states that Alagan Kulasekhara completed the work of the gapura which was left 
unfinished by his brother (annalor?). This suggests that Kulasekhara was a brother 
of Ponninperumal Parakrama which is also established by No. 198 of the Epigra- 
phical collection for 1895 from Tenkasi. /randakalamedutía Srivallabhadaya 
(No. 11) way have been connected, though weare not sure exactly how, witha certain 
Perumal Kulasekhara who was also called /randakzlameduita and was ruling in 
3 =: 1457, Manmatha (= A.D. 1535) No. 525 
Irandakälamedutiu Brivallabha and Iranda- ¿+ 1903). It cannot be definitely stated 
ai _ who this Kulasékhara was and so his 
omitted from the list. Srivallabha was, perhaps, also called Abhirama- 
ane and had a son Kulasékhara Paräkrama whose initial date, as 


Parakrama’s birudas, 


The Visvanatha temple at Tenkasi founded by 
him. 


It took 17 years to complete it. 


Alagan-Perumäl Kulasökhara. 


